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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, ' 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Tíz esztendő .. 

Amen. 

. Ma van tiz esztendeje, hogy az ellenség lábai 
ele dobtuk a puskát és hazajöttünk forradalmat csi
nál�i. Ma tiz esztendeje tettünk bizonyságot róla, hogy 
amilyen erősek és rettenthetetlenek, világ csodálatára 
méltók voltunk négy éven keresztül az ellenség fegy
vereivel szemben, annyira gyöngékk!é és állhatatlanokká 
lettünk huszonnégy óra alatt csillogó hazugságaikkal 
és az emberies igazság álarcába öltözött gyilkos jel
szavaikkal szemben, amikor megbocsáthatatlan könnyel
müséggel és büszke multunkhoz méltatlan kishitüséggel 
elleneink kénye-kedvére biztuk hazánk és nemzetünk 
jövő sorsának eldöntését. 

Mindazt, ami ma tiz éve történt, most már nem
csak a benneélés láza5 deliriumával, hanem tiz esztendő 
távlatának higgadt, nyugodt megfontolásával is meg 
tudjuk itélni, mégsem vagyunk képesek a történtek 
számára nem igazolást, de még mentséget sem találni. 
Ma sem nevezhetjük a világtörténelemnek ezt a leg
bünösebb forradalmát egyébnek, mint aminek akkor 
neveztük: a korlátoltság, könnyeImüség, kalandorság, 
nagyravágyás, hazaárulás és balsors eszeveszett konglo
merátumának. 

De most már késő. Csehszlovákia fényes ünnep
ségek közepette ünnepli fennállásának tizéves jubileu
mát, Romániában is tüzijátékok magasba sziporkázó 
fénye hivalkodik az első tiz esztendővel, J ugo5zlávi!l 
pedig katonai parádék sorozatával csatlakozik az ünnep
lőkhöz. Indulók pattogó üteme, vidám, mosolygós arcok 
és lenéző büszkeséggel kifeszitett mellek köröskörül: 
nekünk pedig ökölbeszoritott kezekk!el, vérig alázva, 
szótlanul kell néznünk a mi ősi földünkön ünneplők 
sokasagát s nallgatnunk a vidám mUZSIkát, napról
napra tengődve ezen a kegye1emből meghagyott föl
dön, amelyet Csonkamagyarországnak nevezünk. 

Ez a me!lalázó, szégyenteljes évforduló, ez a forra
dalom egyedüli vivmánya és gyászos öröksége. Amig 
a csehek, a romanok és a szerbek, felfogva a sors
döntő napok jelentőségét, katonás rendekben, f·egyel
mezetten engedelmeskedve szállották meg egyik vár
megyénket a másik után, addig mi itt Budapesten 
meg a környékén fizetést rendeztünk, csillagokat varr
tunk, parancsnokot meg bizalml� vaIasztottunk: ezt 
ünnepliK most heIyettünk a cseheK, a szerbek meg a 
románok. Nekünk nincs ünnepelni valónk, nekünk csak 
megbánni és szégyenleni valónk v.an. . 

Es aztán tiz esztendeje annak IS már - emlekez
zünk-e vagy eltakarj uk az arcunkat és szégyenkez
zünk? - hogy közöttünk, magyar ldrályi csendőrök 

kö.zött is akadt egynéhány valaki, akit a fornitialom 
metelye . me�e�tőzött s aki józsefvárosi jasszokk�� meg 
dobutc3I zSldo katonaszökevény ekkel együtt o 'ditott 
halált hazára, királyra, tiszt jeire és - nem udva 
mit . csel�k�zik. - . még a saját bajtársaira is. Igren, � 
s_�J a.t .. baJt�rsa�ra  IS? me�t hU5zonkilenc vértanun\f tra
ge�laJa elegge beblzonylJtotta, hogy a csendőrnek egy 
felulkerekedett forradalomtól nincs mit várnia egye
bet, mint amit a forradalmárjaink természetes u ódai
tól, a kommunistáktól kapott: golyót és kötelet. A 
mézes-mázos igéret, a kézfogás, a jancsibankó meg 
az aranygallér csak bóditásra valók, hogy a puskát 
kicsal hassák a kézből: a többi azután szokott �,övet
kez ni. Ez nem véletlen és nem kivétel, hanem törvény
szerüség : a fény és az árny, a tüz és a viz, a jó 
és a gonosz összeegyezhetetlen, örök ellentétének szi
goruan megszabott törvényszerüsége. 

Csak tiz esztendővel lettünk öreg·ebwk s elámu
lunk rajta, hogy milyen gyermekek voltunk tiz évvel 
ezelőtt, amikor csak egy hordóra kellett felállania 
akármelyik fajankónak s máris akadtak, akik száj
tátva hallgatták és megéljenezték a botorságait, amikor 
öreg altiszteknek el kellett türniök, hogy tud8'lékos 
törtetők meg sárgacsörü fiatal csendőrök az orr uknál 
fo.,gva vezessék, bölcsen oktassák és fölényesen leint
sék őket s amikor szebb és jobb jövőnket éjjel-nappali 
ivással és kártyázással véltük biztositani. A fizetés 
sohasem volt elég sok és a munka elég kevés: ebw 
a Krőzusok birodalmának is bele kellett volna pusz
tulnia. 

Most már okoswbak lettünk. Most már beWtjuk, 
hogy szónoklatokkal és fegyelmetlenséggel nem leheT 
hasznára lenni sem a köznek, sem önmagunknak. Be
látj uk, hogy amióta és amig a világ fennáll, mindig 
kétféle ember volt és lesz: egy, aki parancsol és egy, 
aki engedelmeskedik. Hogy ezen a forradalom hazug 
jelszavai sem tudnak, de nem is akarnak seg.iteni, 
arra példa Oroszország, amely idegen országokban a 
legféktelenebb izgatást folytatja a tiszti- és altisztikar 
ellen. a maga hadseregében azonban drákói fe,gy,!lmet 
tart, a parancsnokok hatalmát szinte korlátlanná (!meli 
s visszaad nekik III fegyelmi fenyitő hatalomtól k€!zdve 
a rend fokozatig és a tisztiszolgáig mindent, amit el
vett, mert belátja, hogy fegyelem és rend nélkül l/asz
navehető fegyveres erőt teremteni és fenntartani lehe
tetlen. 

Egyetlen vigasztalásunk, hogy a forradalom nem 
a magyar nép lelkéből fakadt, hanem ellenségeink és 
az általuk felbérelt, velük cimborált hazaárulók buj
togatásának volt a következménye. Ezután majd job
ban vigyázunk rájuk is, magunkra is. A forradalom 
bünét az elmult tiz év alatt alaposan levezek ltük, 
de teljesen jóvátenni csak akkor fogjuk majd, amikor 
az eldobott puskákkal megindulunk a könnyehnüen 
eltékozolt ezeréves határok felé s amikor se Szob, 
se Biharkeresztes, se Mohács nem fogja többé soha 
eszünl(be juttatni ezt a szomoru évfordulót! 
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A nyomozó osztályróI. 
Irta : PINCZÉS ZOLTÁN százados. 

(3. közlemény). 

1\ nyomozó osztályok ugynevezett belső csoportjá
nak feladatát két részre oszthat j \.Ik és pedig: 

1 .  a csendőrség müködési területén elkövetett bün
cselekményeknek, valamint a Szut. értelmében elfo
gandó gyanusitottakra és a bün}elekre vonatkozó ada
toknak a nyomozásra hivatott szervekkel, tehát a c.sen�
őrörsökkel és rendőrhatóságokkal való gyors közlese es 

2. a bünügyi nyilvántartó szolgálat centralizálása. 
Említettem, hogy a nyomozó alosztályoknak az a 

ténykedése, hogy az elkövetett büncselekményeket és 
a gyanusitottakra vonatkozó adatokat a csendőrörsök
kel és a rendőrhatóságokkal közlik, nem azonos 
a »nyomozólevél«-nek perrendtartásszerü fogalmával, 
azért én itt a »körözés« fogalmának megfe1elő eljá
rást a rövidség okáért és mert jobb kifejezést nem 
találhatunk, a »nyomozás«-tól való megkülönböztetés 
végett »nyomozat«-nak fogom nevezni. 

1\ csendőrség részéről nyomozat tárgy át képez
hetik: 

a) büntettel alaposan gyanusitható személyek, akik 
meg szöktek vagy akiknek tartózkodási helye ismeretlen; 

b) élő vagy elhalt személyek (hulléJk), akiknek 
személyazonosságat meg kell állapitani ; 

c) megszökött foglyok vagy fegyencek; 
d) eltünt személyek, továbbá elveszett tárgyak és 

állatok; 
e) tárgyak és állatok, amelyek büncselekményre 

engednek következtetni vagy amelyek büncselekmények
ből származnak és végül 

Ü:ent a Tdtra. 
Üzent a Tátra, üzent a Vág, 
Hulló haragja szivünkbe vág, 
Nem küld a hangja üres panaszt: 
Mi tölünk többé nem vár tavaszt! 
Érettük itthon bánat se kél, 
Nem róluk suttog halkan a szél, 
Nem hullnak itthon értük a könnyek, 
Régi szerelmek vissza se jönnek, 
Ne is feleljünk mi neki a vádra 
Haragszik a Tátra! 

Üzent a Tátra, üzent a Vág, 
Vad üzenet je szemünkbe vág, 
;5zoros az ök/e, kemény a kéz, 
Felfele tölünk senkise néz, 
Senkise búsul, senkise sír, 
Panaszos ódát senkise ír: 
Táncol a magyar Magyarországba ... 
Kassa is árva, Pozsony is árva, 
Rongyos az ország nagy északi sátra, 
Odavan a Tátra ... 

Üzent a Tátra, üzent a VáD' • 0' 
Haragja szent,. a lelkünkbe vág, 
Haragos Izangla oda se hív: 
Minek a könny és minek a szív? 
Magasra tartja fel a kezét 
Küldi a Tátra üzenetét: 

' 

f) olyan - az uta�itásban majd rész1etesen. fel
sorolandó - büncse1ekmenyek, amelyeknek gyanus1tott
ját ,nem sikerült megíiJl1apitani és amelyeknek kideritése 
csak szél�skörü nyomozat utján várható. 

1\z ideális éJllapot az lenne, ha egyáltalában min
den néven nevezendő büncselekményt, tehát a kisebb 
jelentőségüeket is, bevonhatnánk él nyomozatba, ez 
azonban, sajnos, nem lehetséges, mert olyan nagy
tömegü nyomozatot eredményezne, amelynek a publi
kációjára .nem tudnánk berendezkedni anélkül, hogy 
BIZ egész eljáTásnak a két legfőbb célját és előnyét, 
a gyorsaságot és az áttekinthetöséget ne vesiélueztet
nök. Ezért tehát egyelőre meg kell elégednünk azzal, 
hogy a nyomozatoknál csak a sulyosabb büncselek
ményekre, elsősorban a büntettekre és azoknak gyanu
sitottjaira szoritkozUJnk. Miután ezen a téren még nin
csenek tapasztalata1nk, csak egy-két év elteltével fogjuk 
tudn� megánapitani, hogy abüntettek egymagukban 
milyen terjedelmü munkát fognak adni; lehet, hogy 
a .nyomozatba bevont személyek és büncselekmények 
körét majd még tágitan,i lehet, most még azonban -
má'r csak a gyakorlatlan személyzet miatt i s  - nem 
látnám tanácsosnak tulságosan nagy méretekkel kezdeni. 

1\ .nyomozatoknak az ország egész területére kiter
jedő kezelésével egy alosztály t, a budapestit kell meg
bizni. 1\nnak, hogyl a nyomozatokat minden ker ü'l et 
területén az illetékes alosztályok külön�külön adják ki, 
nincsen értelme. Mert ha csak az illető kerület terü
letét érintő nyomozatokat adná ,ki a. nyomozó alosztá,ly, 
csak félmUJnkát végezne, mert fi másik kerületbeli örs 
azt mar nem kapná meg, ha pedig az ország egész 
területét illető körözéseket az ország valamennyi örsé
nek ki akarjuk adni, akkor kár azt hétszeres költség
gel és hétszeres munkával hét helyen sokszorosittatoi, 

Ennyi közönyt még sohase hittem, 
Vigyázzatok, mert megver az lsten 
És csak a halál marad akkor hátra: 
Igy üzent a Tátra! 

Liszt Nándor. 

Egy rémes éjszaka 
humoros története_ 

Ina: SETTMAYER FERENC 
osztrák csendőrörsparancsnok. 

Karácsony előtt történt. 1\z oberhol1abrunni, járás szék
helyi örsön éppen a délutáni önképzéssel foglalatoskodtunk, 
amikor ezt a bizony nem valami nagyon lebilincselö idö
töltést H. csendör cimzetes örsvezetö hirtelen félbeszaki
totta azzal a kérdéssel, hogy: �Mit csinálunk ma? 

AZ! idő a hónap vége felé járt s mi tudtuk, hogy örs
parancsnokunknak még két ellenörzése hiányzik, azért rög
tön ráfeleltem, hogy egyikünk 1) valószinüleg szolgálatba 
fog menni és ellenörzést fog kapni. És tényleg, alig telt 
el néhány perc s az esti »programmról« folytatott tanács
kozásunkab megzavarta az örsiroda ajtajának ismert csikor
dul�sa . . �. őrmester,

. 
örs- és járásparancsnokunk lépett a 

leg�ysegl szobába, Ideadta a szolgálati könyvecskémet 2) 
! kiadta a rendelkezést: »Hat órakor megy a huszórásba!« 

áIl6n
l��z osztrák csendörségnél ft iár6rök ugy nappal. mint éjjel esek tgy rőből 

2), Az. oszt�ék csendörsegnél őrjárati lap helyett szolgálati könyVecske van rend-
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rancsnok ebbe irja elő ft szolgálatot s 8 kivezényléskor azl e J6" I o szo KB al ft induló csendörnek 
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rrw{Qr a bl:lda�esti élJlosztaJ.y�ak 
.
min�egy, hogy a nyo

mo��tot ketszaz vagY' ezerkétszaz peldányban sokszo
r<;>s!tJa-e 

.
s BIZ örsnek is mindegy, hogy azt M.iskolc

r�l vag,y Budapestről kapja-e, mert ez a mai, igazán 
Ja postaközlekedés mellett ugy szólva semmi differel1-
eiát l1em jelent. 

De lássuk most, hogy a gyakorlatban hogyan is 
történne a nyomozélJtok kezelése? 

X. örskörletbel1! elöfordul egy olyan büncselekmény, 
amely 1IZ országos l1!yomozatba bevonandóként van meg
jelölve. (E2)eket az utasitas részletesen fel fogja sorolni; 
itt nem akélJrom egyenkint tárgyalni, mert a technikai 
lebonyolitás szempontjából nem lényeges.) Feltéve, hogy 
az elöfordult büncselekmél1Y nem lokális jellegü és 
hogy gyanusitott nincsen vagy megszökött, az örspa
rancsnok annak tudomásulv,étele után egy, erre a célra 
rendszeresitendö ürlapon azonnal jelentést tesz a buda
pesti nyomozó alosztalynak. 1\ jelentésben leirja rövi
den, hogy mi történt, ha van gyanusitott, bejelenti 
a reá vonatkozó ismert adatokat, ha pedig bünjelek 
v-esztek el, azokat is részletesen leirj a. 

1\z ilyen jelentések céljára feltétlenül kérdöpon
tokkal el,látott ürléllpot gondolok rends2leresitendönek, 
mert még egy egyszerübb büncselekményt is nehéz 
ugy leimi, - kü!önösen az elsö sietségben - hogy 
a leirásban minden fontos adat benne legyen és hogy 
az rn.Lnden egyes részletében tökéLetesen érthetö legyen; 
ha kérdöpontok vannak, azokra könnyebb válaszolni 
és biztositva van az is, hogy a j>elentésben minden 
benne lesz, amit a nyomozó alosztálynak tudnia kell. 
1\ rendkivüli eseményekröl szerkesztett jelentésekböl 
tapasztal hattuk, hogy az örsparancsnokok mennyire nem 
s2Jeretik a pontot és mennyire szerclik az állitmányt a 
következö mondatba átvinni; harmincsoros mondatok
ból az ember rendszerint éppen azt tudja a legnehe-

Ez alatt a második számu őrjáratot értette, amelyben hét 
kőzségünk, sok tereptárgy unk és egy nagy erdőségünk is 
volt és amelynek leportyázására husz óra volt illetékes. 

Schöngrabern községben, abban az épületben, amelyben 
a tüzoltószereket tartották, volt egy kis, primitiven beren

dezett szobácska, amelyet a község az örsnek pihenő cél

jaira átengedett s amelyben - ez volt a födolog - egy 

kiérdemesült hatalmas tanterem-kályha is volt, bőséges 

tüzelöanyaggal. 

fu esti »programmom« tehát hamarább elkészült, mint 
gondoltam volna. 

}\z örsön maradt bajtársaim egy, a laktanyaépületben 

lakott pénzügyőrrel leültek a jó meleg szobában beszélgetni, 

én pedig fe!szereltem és dideregve indultam neki a hideg 

és szeles téli éjszakának. Mielőtt azonban elindultam volna, 

bepillantottam az örs csizmás kamrájába, egy kissé fel

lebbentettem a csizmákról a függönyt és megállapitottam, 

hogy az éjjel ellenörzést fogok kapni. T. örmester egyil< 

pár csizmájából ugyanis, amelyet rendszerint szolgálatban 

swkott használni, hiányzott már a sámfa, amely egyébként 

mindig benne szokott állani. Persze rögtön tudtam, hogy ez 

mi� jelent: »Ma éjjel szolgálatba megyek«. 

Én tehát nekiindul tam a szolgálatnak és portyáztam 

csendesen az előirt uton Oberhollabrunn-téglagyáron keresz

tül Suttenbrunn községbe, ahol a községi biró egyuttal 

korcsmáros. is volt s ahol tehát egy kis teát is magamhoz 

vehettem anélkül, hogy a Szolgálati Utasitással konflik

tusba k�veredtem volna. Innen Schöngrabernen keresztül 

tovább mentem Windpassingba és onnan aztán ujra vissza 

Schöngrabernbe, ahova a pihenö is elö volt irva. Amikor 

zebben kihámozni, amit a legjobban szeretne tudni. 
E2lerl csak egy bizonyosmérvü sablonizálással lehet 
némiképen segdteni. 

Ha az örs a gyanusitott személyére vonatkozó 
adatokat is bejelenti, ennek is feltétlenül ürlapon és 
pedig olyan ürlapon kell történnie, amelyen nemcsak 
a kérdések, hanem a feleletek is megvan nak, ugy 
hogy az örspélJrancsnokoknak a helyes választ csak 
hogy az örsparancsnoknak a helyes választ csak 
kásos személyleirás, hogy »orra: rendes, szája: rendes, 
fogai: épek . . .  stb.« nemcsak kényelmeskedésböl szár
mazik, hanem abból is, hogy az, aki a személyleirást 
felv,eszi, rendszerint nem rendelkezik olyan gyakor
lattal, hogy az emberi test egyes részeinek minden, 
esetleg csak apró nüanszokban eltérö alakját és elvál
toresát észrevenni és megkülönböztetni tudja, ezért 
tozását észrevenni és megkülönböztetni tudná, ezért 
tességet nem vesz észre, beirj a, hogy az illetönek az 
orra is rendes, a sZláJja is, holott valóban »rendes«, 
vagyis minden egyéniség nélküli orra és szaja csak 
nagyon kevés embernek van, olyan ember pedig egy
általában nincsen, akinek például az egész fején semmi 
egY'éni karakterisztikumot ne lehetne találni. 

1\ második hiba, hogy a személyleirást felvevö, 
ha meg is Lát egyes jellegzetességeket, az egyes test
részek különleges alakját vagy elvrutozását, vagy a 
1eirandónak egy-es tulajdonságait, rendszerint nem ren
del�ezik olyan nagy és biztos szóböséggel, hogy az 
arra illö, rendszerint csak egyetlen helyes kifejezést 
eltalálja. Ha azonban elötte van egy ürlap, amelyen 
pL »arca« után ott van, hogy: kerek, tojásdad, négy
swgletes, felfelé vagy lefelé keskenyedö, stb., akkor 
e!öször is észreveszi, hogy ennek az embernek tényleg 
olyan arca van, mintha négyszögletes lenne, másod
szor meg nyugodtan aláhuzza a »négyszögletes« szót, 

Schöngrabernbe először megérkeztem, bementem a pihenő
szobába és tüzet raktam, hogy amikorra a körülbelül 4 km.
nyire fekvő Windpassingból visszakerülök, a szoba már 
meleg legyen, mert kiadós tüz nélkül a vélwnyfalu helyi
ségben és még vékonyabb takaróju ágyban nem öt órát, 

de egyet sem lehetett volna kibirni. Ambár tudtam, hogy 

csak ugy három óra mulva tudok visszatérni, mégis bizo

nyos voltam benne, hogy a kályhát még meleg en fogom 

kapni, mert - amint mondottam - akkora volt, hogy csak 

gránitkocka nagyságu széndarabokkal lehetett megtölteni. 

J\mikorr'l a tüzrakással készen lettem és felszedelözköd

tem, hogy Windpassingba utnak induljak, 10 óra lett. Schön

grabernben minden csendes és kihalt volt, még a két 

korcsma is be volt már zárva. Az idő sem volt valami 

kitünő, ugy hogy még a falusi kutyák rendes ugatása sem 

kisért végig a falun: lehet, hogy már hallottak valamit 

az ebzárlatról, amit éppen akkor rendeltek eL }\ Windpassing 

felé való portyázás elég vigan ment, mert a szél hátulról 

fujt; maga a község szintén egészen sötét és csendes volt. 

Az éjjeli őr is az igazak álmát aludta s amig rejtek

helyén megkerestem, felköltötlern és kiállitottam ugy eltelt 

ai idő, hogy a Schöngraberni toronyóra ütése juttatta csak 

eszembe, hogy már ideje lesz visszaindulni. Tizenegyet 

ütött a toronyóra. 

Visszafelé az ut már valamivel nehezebb volt. }\ szél 

sokkal élesebben fujt és hegyes jégtüket csapott az arcomba, 

a bajuszom pedig hozzáfagyott a köpenyem prémgallérjá

hoz. Megörvendtem tehát, amikor az uttól balra a schön

graberni temető fehér falkeritése ujra előbukkant. Hogy egy 

kissé kipihenjem magal11lat s hogy a széltől is védve legyek, 

pár pillanatra a temető fala mögé huzódtam. 
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amit egyébként maga aligha irt volna be. Es igy lesz 
ez tovább, minden testrésznél, a nyomtatvány szinte 
figyelmezteti, hogy mit kell észrevennie s egyuttal a 
tollára adja a helyes kifejezést is. Ez gyorsabban 
is megy, mintha a leirónak minden egyes tételnél 
gondolkodnia kellene, hogy mit irjon ebbe vagy abba 
a rovatba. 

A személyleirásnál még sokkal nehezebb a tár� 
gyak leiráM, főleg olyan tárgyaké, amelyeknek nincsen 
könnyen felismerhető ismertető jelük. Ezt bárki meg� 
próbálhat j a, meg fogja látni, hogy milyen nehezen 
megy. A Icirás alatt természetesen olyan leirást értek, 
amelynek az alapján az illető tárgyat nemcsak a leíró, 
hanem az is, aki a leirást olvassa, fel tudja ismerni. 
Ezen a legkönnyebben illusztrált árjegyzékekkel lehet 
segíteni. Különféle cégektöl, áruházaktól, ékszerészek� 
től, stb. képes árjegyzékeket keUene beszerezni annyi 
példányban, hogy azzal minden örsöt és hatóságot el 
lehessen látni, amely a nyomozó alosztály nyomozatait 
megkapja. A kép minden leirásnál többet ér, a károSl 
is jobban felismeri benne a maga elveszett tárgyához 
hasonlót s az is jobban fogalmat tud alkotni magá� 
nak a tárgyról, aki hasonlót lerajzolva lát. Tárgyak 
leirásánál tehát elegendő lenne, ha az örs bejelentené, 
hogy pl. az elveszett vagy ellopott óra olyan volt, mint 
a II. sz. (mondjuk Sárga János�féle) árjegyzék 1l8. ol� 
dalán a 363. sz. minta, ezzel vagy azzal az eltéréssel. 

M.a ugyan még a nagy cégek sem állanak annyira 
jól, hogy a háboru elóttihez hasonló nagy, illusztrált 
árjegyzékeket adjanak ki, de ha ilyet majd mégis 
lehetséges lesz szerezni, azt hiszem, hogy mindenik cég 
szivesen bocsátaná rendelkezésre akárhány példányban, 
mert hiszen ezek az árjegyzékiek a szolgálati cél mel� 
lett reklámot is jelentenének. 

A müncheni rendőrigazgatóság 1921l�ben maga 

Egyszerre csak felfigyeltem. Valami zajt hallottam, amit 
nem a szél okozott; zörgést, csőrgést, csikorgást vagy ilyes
valamit. A helyzet nagyon alkalmas volt arra, hogy fel
izgassa! a fantáziámat, annál is inkább, mert éppen tizenkét 
óra, a szellemek órája körül járt az idő. Izgatottan figyel
tem a falon keresztül: most már tisztán hallottam a zajt: 
olyan volt, mintha szellemek táncolnának körbe-körbe, de 
látni a magas fal miatt nem tudtam semmit. Rövid hall
gatózás után elhatároztam, hogy csendesen megkerülöm a 
temető sarkát egészen a rácsos vaskapujáig, amelyről tud� 
tam, hogy nem szokott bezárva lenni. 

A kapu rácsán keresztül, ahol lövésre kész karabéllyal 
állottam, a hó világossága dacára sem birtam semmit látni, 
mert a sirkövek eltakarták előlem a kilátást. A lárma, 
amelyből főleg csörgést tudtam kivenni, tovább folyt a 
temetőnek abban a sarkában, ahol a halottasház állott. 
Nem tudtam elképzelni, hogy ki vagy mi okozhatja ezt 
az egészen különős zajt. A temetői lopások abban az idő
ben nem fizetődtek ki, télen pedig a halottasházban aligha 
van halott. (Télen a halottakat - kivéve a ragályos beteg� 
ségben elhaltakat - rendszerint a halottasházaknál szokták 
felravatalozni, csak nyáron viszik ki a hullaházba.) De hát 
akkor m i lehet az? 

Egyszerre csak megszünik a lárma, a következő pilla
natban azonban már a temető másik sarkában folytatódik. 
Erre aztán elhatároztam a támadást. Most már sem nem 
fáztam, sem nem voltam álmos. Hangosan dobogó szivvel 
ragadtam meg a karabélyomat, csendesen besiklottam a 
kapun és a sirkövek mögött bujkálva megindultam abba 
az Irányba, ahonnan a lármát hallottam. A következő pilla-

adott k i  egy kis füzetet: »M.ustersam�l�ng von Wert� 
gegenstiinden« eim alatt, amely óra� es ekszerttpusokat 
tartalmaz a szakszerü leiráshoz, szükséges magyaráza� 
tokkal; ha ,nem tudnánk árjegyzékeket szerezni, eset� 
leg nekünk is jó lenne egy ilyet kiadni. 

A nyomozati bejel,entésnek - a sok adat, személy� 
leirás miatt - az örs részéről rendszerint irásban 
kellene történnie, csak egészen kivételesen sürgős és 
fontos esetben lehetne a jelentést távbeszélőn vagy 
távirattal megtermi. 

A jelentéseket a budapesti nyomozó alosztály az 
ország bármelyik örséről már másnap reggel megkapja 
és azonnal munkába veszi. M.egállapitja a maga nyil� 
vántartásából, hogy a gyanusitott abban nem szere� 
pel�e még valami más üggyel kapcsolatban (priorálás) 
s azután a j.elentést - az esetleges előzmények fel� 
jegyzése után - átadja a »Nyomozati értesitö«�nek, 
amely az alosztaly kebelén belül müködik. 

A »Nyomozati értesitő« a budapesti nyomozó al� 
osztálynak naponta megjelenö kiadványa lenne, amelyet 
az alosztály ae összes nyomozó alosztály oknak, csend� 
őrörsöknek, rendőrhatóságoknak és a kir. ügyészségek� 
nek is naponta és közvetlenül megküldene. Ez az érte� 
sitő a következő résllekre tagOllódna: 

a) Elfogandó egyének. 
b) Ktnyomozandó és eltünt egyének (tartózkodási 

hely megállapitása ). 
c) Ismeretlen s21emélyek és talált hullák (akiknek 

a személyazonosságát kell megállapitani). 
d) Elves21ett értéktárgyak és bÜinjelek. 
ej Talált tárgy-ak és bünjelek. 
t) Kideritetlen fontosabb büncselekmények, ame� 

ly eknek elkövetésével még senkit sem lehet gyanusitani. 
g) Helyesbitések és kiegészitések és végül 
hj Visszavonások. 

natban azonban szinte kővé meredtem és a vérkeringésem 
is elállott: alig harminc lépésnyire tőlem egy furcsa ször� 
nyeteg bukkant fel, amelyet izgatottságomban szokatlanul 
nagynak láttam. Az alak megállott szótlanul velem szemben. 
Boszniában teljesitett határszéli katonai szolgálatom ref
lexiójaképen szinte őnkéntelenül is elorditottam magam: »Allj! 
Ki vagy 1« 

A temető csendjében rémesen visszhangzott a kiáltás. 
A szemben álló szörnyeteg mintegy válasz gyanánt néhány 
artikulátlan hangott hallatott s a következő percben hatal
mas ugrásokkal felém rohant. Én nem lőttem, hogy meg
lepetésből-e vagy miért, nem tudom. Csak az utolsó pilla� 
natban vettem észre, hogy borzalmas ellen fel em nem más, 
mint egy nagy - kutya, amely nekem rohant, vidám csaho
lássai üdvözölt és mindenáron a kezemet igyekezett meg
nyalni. Fellélegzettem. A kutya nyakán egy több méter 
hosszu vaslánc volt, amelyet maga után huzgált s ez okozta 
a kisérteties csörgést. A lánc végén egy facövek volt, vilá
gos volt tehát, hogy a kutya valahol meg volt kötve s 
aztán a cöveket a földből kirántva kiszabadult. Kóborlása 
közben eljutott a temetőbe is, a nyitott kapun bement, de 
kimenni már nem tudott, mert közben a szél a kaput be� 
csapta. Ugy látszik, unalmas volt neki a temetőben való 
tartózkodás, mert, amint megállapitottam, több helyütt meg
kísérelte, hogy a falon átugorjék. Eközben a lánc hozzá
ütődött a sirkővekhez és a vaskeresztekhez s ez okozta a 
lármát, amely az idegeimet annyira felizgatta és valószi� 
nüleg magát a kutyát is ijesztette. 

Megfogtam a szökevényt és »e.lővezettem« a községbe, 
ahol aztán hamarosan előkerült az éjjeli őr is. Amint a 
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Szigoru elv gyanánt kell s2Jolgálnia, hogy a nyo
mozó illosztályhoz beérkezett összes nyomozatokruak a 
Nyomozati Ertesitőben még aznap feltétlenül meg kell 
jelenn�ök, azokat tehát a Nyomozati Ertesitő szá ára 
azonnal leirják és - mondjuk - délután két óJrakor 
sokszorositják, ugy tehát, hogy a délután két óráig 
beérkezett összes nyomozMük még aznap szétküldhetők 
legyenek. Ezzel biztosit juk a nyomozatok eredmény ssé
gének egyik leglényegesebb feltételét, a gyorsaságot. 
Arról, ami egy örskörletb en ma történik, holna tán, 
de  különösen sürgős esetekb en (ha az esetet a2t örs 
11 nyomozó alosztáJynak távirattal vagy távbes;:élön 
jelenti be) már holnap az ország összes esendő örsei 
és rendőrhatóságai tudomást szereznének. 

A »Nyomoz!lti Ertesitő« gyors sokszorositás cél
jából !l budlllpesti nyomozó alosztály t motorhajtásos 
sokswrositó géppel (teljesitőképessége óránkint 4000 
gépirásos oldal) és »Adrema« rendszer ü cimezög'2ppel 
keUene ellátni; ezek segélyével az esetleg többoldalas 
és délután 2 órakor lezárt »Nyomozati Ertesi!ő« dél
után 4 órára már 1000-1200 példányban sokszoro
sitV!l és megcimezve készen lehet. A mozgópostavona
lak szerinti kötegel�s kb. fél órát vesz igénybe igy 
tehát az értesitőt az alosztály délutáni 5 órára már 
postára is adhatja, közvetlenül a Budapest 72 s:;:. 
(keleti pályaudvari) irányitó postahivatalnál, amel! azt 
az esti vonatokkal továbbit ja, másnap délig ped/lg az 
ország összes örsei és rendőrhatóságai kézhez kapják. 

Ezen az általános, mindennapi expedición kivül 
azonban minden nyomozó alosztály nak expediciós rend
szert kell szerveznie, hogy különösen fontos esetben 
k�sedelem nélkül tudjon minden érdekelt héltÓi,ágot 
vagy a szükség szerint egyes hatóságokat értesiteni. 
Készletben kell tehát tartani pl. az összes határszéli 
örsök, rendőrségek, vámőrség ek stb. részére, a nyo
���������J!--
kutyát a kez2mben meglátja, azt mondj a :  »Qrsvezef" ur, 
honnan hozza ezt a kutyát? Ez az U. mészáros k f:!ája. 
Hagyta magát, hogy az örsvezető ur megfogja? Cso álom, 
mert harapós«. Ezután aztán mind a hárman elmentü lk U. 
mészároshoz, aki hosszas dörömbőlés után végre kin�l itotta 
az ablakot és dőnnögve kérdezte, hogy mit akarunk. }'!\ikor 
megmondottam, hogy· a megszökött kutyáját hoztuk haza, 
bosszusan mormogott, hogy ezért a dög ért ugyan kár volt 
öt felkelteni. Én aztán felszó litottam, hogy vegye át a lmtyát 
és kilátásba helyeztem, hogy még majd meglátogatom az 
ebzárlat ellenőrzése végett. Ezzel aztán a kaland véget is ért. 
Visszaté rtem a p ihenőszob áb a, az éjjeli őr egynéhány hatal
mas széndarabot beledobott a kályhába, én pedig a jó l 
megérdemelt álomra hajtottam a fejemet. 

Az ellenörzést i l letően nem cs alatkoztam. A pihenö letel
tével, amint a p ihenőszobát elhagytam, szorgalmasan <eres
gettem T. őrmestert vagy legalább is a lábanyomá mig 
végre aztán a szomszéd Alpersdorf község bej áratánál meg
találtam a hóban őrsparancsnokomnak meglehetősen \mrak
terisztikus, hatalmas lábnyomait, a bal lábnyomok mel lett 
pedig egy hosszan huzódó vonalat, a hosszu kard n!jomát. 
N a� most már aztán egészen bizonyos volt, hogy itlt v an. 
Rögtőn rá is talá ltam a tejszővetkezet épülete mellett, 
amint engem keresett. A szokásos jelentést megtelte! , azt 
is megjelentettem, hogy U. mészárost az cbzárlat b2 nem 
tartása miatt figyelmeztettem, de a temetői kalan omról  
nem beszéltem, mert fé ltem, hogy ha otthon megtudj k, ki
nevetnek érte. 

mozó aTosztályok részére, a rendőrhatóságok, ügyész
ségek stb . részére megcimzett cimszalagokat és táv
irati ürlapokat, hogy szükség esetén azok azonnal 
rendelkezésre álljanak. Igy azután mindig lehetséges 
lesz, hogy az éppen leöfordult eset természetéhez képest a 
nyomozó alosztály parancsnoka kiválassza azokat a 
hatóságokat, amelyeket értesitenie kell s hogy az érte
sités technikai munkáját szinte percek alatt elintézze. 

A »Nyomozati Ertesitö« ilyen módon való kiadár 
sával azonban a kérdés még nincsen teljesén meg
oldva. A nyomozatok gyorsaságát elértük, de még 
mindig fennáll az a ma is tapasztalt hiányosság, hogy 
a ·nyomozat csak az örsön lesz meg, de a külszolgá� 
latban álló járöröknek semmiféle segédlet ük nem lesz, 
amiből szolgálati eljárások, igazoltatások, idegenellen
őrzések razziák stb. a.lkalmával meg tudnák állapi-, . ' tani, hogy va.laki nyomozva van-e vagy mncsen, vagy.ls 
hogy az ilIetöt el kell�e fogniok vagy sem? Pedig 
a cél voltaképen ez. 

Azt nem lehet a járörvezetöktöl kivánni, hogy a 
Nyomozati Ertesitőben közölt összes egyénekröl ma
guknak névmutatót vezessenek, egyrészt, mert ez meg
lehetösen sok munkát adna, másrészt és főleg pedig 
azért nem, mert egy ilyen névmutató kézirással irva 
olyan nagyterjedelmü lenne, hogya járőrnek azt alkal: matlan lenne magával vinnie. A budapesti nyomozo 
alosztály ra hárul tehát a feladat, hogy az összes örsö: 
ket és azokat a hatóságokat, amelyek a »Nyomozat! 
Ertesitö«-t megkapják, negyedévenkint egy zsebben 
hordható nyomatott betüsoros névmutatóval, ugy neve
zett kulccsal lással el. Ez a kulcs betürendben tartal
mazná nemcsak a »Nyomozati Ertesitö«-ben, hanem 
a »Bünügyi Körözések Lflpjá«-ban is körözött, illetve 
nyomowtt összes elfogandó egyének nevei! és álnev�it 
annyi személyi adattal, amenny.! a, szemel�az�no�sag 
megállapitására mulhatatlanul szukseges, t?vabba mm.d: 
azokat a neveket is, amelyekre szóló szemelyazonossagl 
igazoiványak elvesztek . Igy, miután a. gyakra.bban el?
forduló megjelöléseket röviditeni is lehet, mmden nev 
átlag egy-egy sort foglal el. Egy 3. 400 old.ala� 
kulcsot a járörtáskában még, könn.yen el lehet vl�m: Eppen a terjedelem csökkentese miatt. kell a sz�m�IYl 
adatokat a lehető legrövidebbre szabm s azt peldaul, 
hogy az iIletöt miért ke�1 elfogni, néz��e� szer�nt, tel
jesen ki is lehet hagym, mert az a ,  Jarorre nezve �z 
elfogás szempontjából mellékes, eleg, h,a azt m�Jd 
az örsön megállapitják. A veszélyes egycnek�t, .aklk
kel szemben a járőrnek egészen különös elövlgya�atot 
kell tanusitania, egy betüvel vagy feltünöbb szed essel 
is meg J.ehet jelölrui. 

T'ermészetes, hogy 11 kulcsot csak akkor lehet 
eredményesen használni, ha az ellenö�zött egyén a 
valódi nevét mondja be vagy olyan alnev�t, amely 
a nyomozó alosztály előtt már !smeretes volt s amely 
tehát a kulcs névmutatójában IS szerepel. Ha azon
ban más álnevet mond be, akkor öt a kulcs alapján 
nem lehet leleplezni. Ez ol!jan nehézséa, amelyet meg: szüntetni nem fogunk tudni, legfelju)b csökkentem . 
Azokat a büntetteseket ugyanis, akiknek könnyen fel
ismerhető különös ismertető jelük van, a kulcsnak 
nemcsak a névmutatóban, hanem a második, ismertet�
jelek szerint csoportositott részében is fartalmazn:a 
kell. A különös ismertetöjeleket testrészek vagy tulaJ
donságok s2Jerint kell csoportositani s a� eg�es cso� 
portok után következnek azoknak a nevel, aklk�ek. az 
illetö testrészen különös ismertetöjelük van. PcJdaul: 
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Homlok: 
a szemöldökök között kb. 5 cm. merőleges seb
hely : Kovács Jállos 1891 , kazánkovács. 

A. bal szem fölött égési sebhely : Ebner 
János. 

Bal arc: 
szurási sebhely : FeI/eü' János 1 897, földmüves, 
Mezötur. 

J obb felsőkar: 
nyillal átlött SZIV tetovál va : BaulIlholzer Jónos. 
Stb. 

Ebben a részben elég magát a nevet megemliteni. 
mert a szükséges adatok az alfabetikus részben má,r 
ugyis m�gvannak, csupán olyan gyakrabban eLöf<;>r
duló neveknél kell egy -két e.datot · támpont gyanant 
itt is felsorolni, amilyen a névmutatóban több for
dul elö. 

Ismétlem, hogy ez az eljárás nem biztosit j a  ugyan 
a csendőrt teljesen az álnevekkel szemben, de az adott 
viszonyok között m�gis jó segitséget nyujthat. A. dolog 
egyébként nem nagyon veszélyes, elöször azért, mert 
álnevet csak a legkörmönfontabb büntettesek használnak 
( igaz, hogy rendszerint ezek is a legveszedelmesebbek) ,  
másodszor pedig, mert az álnevet használó egy.ént 
egy félig-meddig ügyes csendőr is aránylag könnyen 
le tudja leplezni. ( Sietve aláiratja vele a nevét vagy 
leira1:ja vele az egész családjának és rokonságának 
vezeték- és keresztnevét s egy óra mulva felkérdezi stb . )  

A. nyomozókulcs előállítási költsége aránylag na
gyon kevés ; csak három havi használatra lévén szánva, 
a legolcsóbb, nem tartós ujságpapirosra l ehet nyo
matni, nem kell beköttetni és az előző szedést is tul
nyomó részben mindig ujra lehet használni, csak az 
elmult három hónap alatt beállott változásokat kell 
benne korrigáIni. 

A. kulcsboBn minden betü után két-három üres 
oldalt �ell hagyni, hogy az örsökön a kulcs kiadása 
után érkezett körözéseket abba utólag és naponta be 
lehessen imi. Ez rra.ponta 10- 1 5  percnyi munkát fog 
adni, de ezt a munkát It cél érdekében vállalni kell. 
Ha azután fl budapesti nyomozó alosztály egy negyedév 
mulva uj kulcsot ad ki, 11 régit az örsök beterje.sztik 
a szárnyparancsnokságnak ( a  példányszámok ellenőr
zése végett ) ,  amely azokat megsemmisiti. 

A. »Nyomozati Ertesitő« és cl nyomozókulcs fölös
legessé fogják tenni, hogy (lj kermeti vagy az osztály
parancsnokságok n!jomozásokkal kapcsolatos körözése�et sokszorositsanak, amivel némi munká� és költséget 
l� meg f�9'nak takaritani, a budapesti nyomozó alosz
tály� pedig ez a mUllJka nem fogja terhelni, mert erre � ce�ra k!llöl1 segédmunkások fognak rendelkezésére 
a11a01, akiknek a »Nyomozati Ertesitő« és a kulcs 
összeállitásán kivül egyéb dolguk nem lesz. 

De térjünk át most a nyomozó alosztályok belső 
c�po

.
rtjain�k másodi� fontos feladatára : a bünügyi 

nyilvantartasok vezetesére. 
Említettem már, hogl} a bünügyi nyilvántartásnak 

a nyomozó alosztályoknál való centralizálása azt a ceH 
s�ol.�álja, hogy az örsök helyi j ellegü nyilvántartásai 
kozolt kapcs,olatot

. teremtsen ; hogy nagyobb arányainál 
fogv? m���as�.a _ es . f�lf�dezze az összefüggéseket az 
orszag kü1onbozo vldekem előfordult bünesetek között 
h?gy a büncs�lekményekhez a gyanusitottat, a gyanu: 
sltotthoz pedig a büncselekményt megtalálja s hogy 

a nyomozó örsöket figyelmeztess.e Óly.�n .. k?�csol�to�a 
és körülményekre, amelyeket azok, mukod�sl t�rul�t�k 
szük elhatároltsága miaU nem tudnak megallapltam es 

értékesiteni. Iglj az örs net;J fogja magát a . nyomo
zások terén teljesen önmaqara utaltnak tUdOl, . hanem 
érezni fogja, hoq4 van segítőtársa, amelyhez bizalom
mal fordulhat és amely eq1.ledü1 arra van hivaha, 
hogy 11 nyomozás nehéz mllnkájában segits ég ére siessen. 

Ha csak m agát a célt tekintjük, akkor azt mond
hatnók, hoglj elég lenne az egész csendőrség számára 
egLl központi bünüg4i nljilvántartást felállitani Bu,da
pesten. mert hiszen nqilvántartási ügyekben az örsök
kel vaIó érintkezés tulnLlomó r'észben ugyis irásban 
történik s �z eOLl nuilvántartás lényegesen olcsóbb 
J,enne, mint hét. Egyéhként is természetes, hogy niind 
II hét é.llosztálLlnak országos n1.lilvántartást kell vezetnie, 
vaqljis uOLl Clnazt a szemelljt hét hel4en kell nyilván
Itartani. kérdés tehát. hOilLl szlikség van-e erre es 
'nem volna-e elegendő egy központi nyilvántartás? 

A. bünügui nyi,lvántartá,s csak UOlj éri el a célját, 
ha a qy,akonlati nljomozással foqlalkozó valamenn!-IÍ 
!'1losztál).lnak mindiq, azonnal és teljes teriedelmébQn 
r,endeIkezésére áll é, föleq. ha az örsöknek is könnyen 
,hozzáférhető. A.z é',l osztáltlParancsnoknak meg a nyo
lJllozóknak naDon,ta többször is szükséqük l esz 011.lan 
adatokra. amelueket csak a n1.l iJvántartásból tudhatnak 
meg : elkéuzelhető hoqlj micsoda bürokrácia fejlődne 
ki abból .  ha minden eqljes iluen adatért Budaoestre 
kellene irni és onnem irásban v'álas2Jolni ? A.zonkivül a 
nlj ilvántartásni'lk nem csak az a célja .. hOqtl irásbeli 
meqkeresésre irásbe,n válaszol ion. hanem hogu sürqős 
esetekben !.IZ örsöknek távbeszélőn is percek alatt fpl
világositást tudjon adni minden adatról. amire azok
nak nqomozás közben s7.ükséqük l ehet. Em1itettem 
ugLlanis. hog4 a nljomozó kulcsba, terjedelmének lehető 
csökkentése végett valószinüen csak az elfogandó 
egyéneket lesz lehetséges felvenni, mig ezzel szem
ben a nyomozó alosztálljoknál vezetett nljilvántar
tásnak - mint alább látni fogjuk - sokkal ter
jedelmesebbnek k,ell IenniQ és olyan szeméIllekre 
is  ki kell terjeszkednie, akikQt sem il »NllO
mozati Ertesitő«�be, sem pedig a 'Kulcsba nem 1,ehQt 
vagy nem szükséges felvenni. ( Megfigyelendök, kém
gllanllsak, biróságnak vagu ügyészségnek átadottak, 
stb . )  Szolgálati Utasitásunk nem engedi meg, hogy 
az örs addig tartson fogva valakit, amig a nyomozó alosz
�á,ly az örs irásbeli kérdésér·e irásban válaszol, lesz
,nek tehát esetek, amikor az örs távbeszélőn lesz kény
te.len 11 nyomozó alosztály tól megkérdezni, hogy X. Y., 
akit gyanusnak tart, nincs-e valami okból nyilván
tartva. Ha az egész országnak Budapestre kellene 
telefonálni1l, a budapesti alosztálynál egész távbeszélő 
központot és külön értesitő szem'élyzetet kellene rend
sz.eresiteni, eltekintve attól, hogy a nag y  távolságok 
miatt a távbeszélő költség is magasabb lenne, mint ha  
az örsnek csak a saját kerülete székhelyér·e kell tele
fonálnia. 

Mindezek 11 meggondolások arra a megállapitásra 
vezetnek, hogy minden alosztálynak feltétlenül önálló 
nyilvántartást kell adnunk, még ha ez költség- és 
munkatöbblettel jár is. 

A. nyilvántartás természetesen csak kartoték-rend
szer szerint törté��eti�. �egj?bb él fiókos (Remington) re�dszer, .mert �Iegge attekmthetö és aránljlag nem 
draga ; mas rendszerek (pl. Hinz, Netter, Kartavist, 
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Kar?ex, C���e, s.�. )  r�szint tulságosan drág'ák, részint ;pedig .�p�cta.lis, �ob.bn'Yue kereskedelmi célokra készülnek, bunugyl nyllvantartás céljaira tehát kevésbé alkal
mas�. Legjobbak és legtartósabbak volnának az acél
��ekr.enyek, ezeket azonban Magyarországon nem gyárt
Jak, Igy a keményfa berendezés mellett kellene marad
nunk, ami egyébként szintén elég tartós. Az adatok 
f�ljegy�é.�ér� �s !e.�dezésére kb. 10-15 cm. nagy
s�gu . kulönbözo szmu, rovatozott kéregpapir lapok szol
galnanak. 

A csendőrség boÜnügyi nyilvántartását négy cso-
portra lehet tagozni és pedig : 

a) személyek; 
b )  tárgyak ; 
c )  büncselelunények és végül 
d )  olyan események nyilvántartására, amelyek ön

magukban nem �épeznek ugyan büncselekményt, de 
a�elyek közbiztonsági szempontból megjegyzendőknek 
latszanak. 

. .. Min?e� ilye� csoportba egy-egy bizonyos mennyi
seg� nyl.lvantarto lap kerül. A lapok nagy számára 
v�lo tekmtettel az áttekinthetőség biztositása végett 
mmden egyes csoportot alcsoportokra, ezeket pedig 
minél több ujabb és ujabb tagozatra kell bontani, 
hogy az egyes tagozato�ba kerülő l apok száma minél 
kevesebb és igy a keresett lap minél hamarább feltalál
h ató legyen. 

1\. személyi nyilvántartás első és legfontosabb cso
portja az A) csoport, amelyet fönyilvántartás -nak ne
vezhetünk. Ez tartalmazza fonetikus ábécesorrendben 
a magán- és mássalhangzók kombinációja szerint ta
gozva (magát a kombinációt fölöslegesnek tartom itt 
ismertetni, mert az csak a nyomozó alosztályokat fogja 
érdekelni ) ,  azoknak a neveit és álneveit : 

a) akik a »8ünügyi Körözések Lapjá«-ban körözve 
vannak ; 

b) akik a »Nyomozati Ertesitő«-ben nyomozva 
vannak ; 

c) akiket a csendőrörsök a birós�goknak és az 
ügyészségeknek büntett miatt feljelentettek vagy akiket 
bármely okból elfogtak ; 

d) akik mint szokásos büntettesek vagy alapos 
gyanuval terhelt egyének megfigyelést igényelnek ; 

e) akik kémkedéssel vannak gyanusitva ; 
f) akik rendőri felügyelet alatt állanak ; 
g) akik eltüntek, elhaltak (hullák) vagy akiknek 

kÖz.elebbi személyi adatait meg keH állapitani ; 
h) akiknek nyilvántartását külÖnll?,ges okból elren-

delték ; 
i) akik mint foglyok a rendőrség vagy a csendőr-

ség őri2íetéből, illetve valamely letartóztatási intézet

beszerzése pedig a biróságok személyzethiánya miatt 
egyelőre nem lehetséges. 

A névszerinti főnyilvántartás természetesen csak 
ol�an egyéne� adatainak megállapitására alkalmas, 
akiknek a nevet vagy az álnevét ismerjük. Az esetek 
tul nyomó részében a név valóban ismeretes is nekünk 
azonban mégsem szabad a névszerinti nyilvá�tartással 
n;egelégednünk. Előfordulhat ugyanis, hogy a gyanu
s�tott olyan nevet mond be, amelyik a főnyilvántar
ta�ban nem s�erepel vagy pedig, hogy egy büncselek
meny nek eg.yaltalában nincsen gyanusitottja, a tettest 
tehát legfelJebb csak az azonos »szakmabe1i« szoká
s?s büntettese� között lehet keresni. A főnyilvántar
tasban szerepio szokásos büntetteseket tehát a máso
d�k Bt csoportba, a szokásos büntettesek nyilvántartá
saba IS fel kell venni, de ebbe már nem alfabetikus 
sorrendben, hanem az általuk elkövetni szokott bün
cselekmények s2íerint csoportositva. � 

,,
8 )  

"
cso�ortot a . büncs�lekmények törvényszerü 

megkulonboztetese szennt szmtén a1csoportokra kell 
osztani, körülbelül igy : 

I .  Allami és társadalmi rend élleni büntettesek. 
I I .  Alhivatalnokok (hatósági jelleget szinlelŐk) .  
III .  Az okmány- és közhitelpapirforgalmat veszé-

lyeztetők. 
IV. Pénzhamisitók. 
V A közrendet veszélyeztetők. 
VI .  Közerkölcs elleni büntettesek. 
VII.  Az ember élete és testi épsége elleni bün-

tettesek. 
VIII .  Vagyonbiztonság elleni büntettesek. 
IX. Jövedéki (vám ) törvények elleni büntettesek ; 
Ezeket az alcsoportokat még tovább kell tagozni 

az egyes büncselekmények minősitése, az elkövetés 
helye, a tettes személye, a büncselekmény tárgya, stb. 
szerint. 

De még ez sem elég. Egy nyilvántartás annál 
tökéletesebb, minél kevesebb ismert adat alapján lehet 
benne valakit megtalálni. Nagyon gyakori az az eset, 
amikor a gyanusitottra vonatkozó minden adat hiányzik, 
csak azt tudják megmondani, hogy az illető pl. vándor
köszörüs volt. Ha tehát azt kell megállapitani, hogy 
ki volt vagy ki lehetett az illető, azaz jobban monu va, 
hogy esetleg nem valamelyik szokásos büntettesre vagy 
gyanus egyénre kell-e gyanakodni, át kell nézni az 
összes olyan nyilvántartott egyének lapjait, akik köszö
rüs mesterséget folytatnak. A harmadik, a C )  cso 
vortban tehát a főnyilvántartásban szereplő személye
ket foglalkozási ágak szerint is nyilván kell tartani. 
Miután azonban valamennyi foglalkozási ágat felso
rolni l ehetetlen, de nem is szükséges, elég, ha a 
c)  csoportban csak azokra a fo,glalkozási ágakra térünk 

ből megswktek és végül 
i ) elveszett személyazonossági vagy más igazol-

ványok tulajdonosainak a neveit. 

ki, amelyek a tartózkodási hely gyakori változtatásá
val vagy vándorlással járnak, annál is inkább, mert 
a büncselekmények tulnyomó részét ilyen kóborló embe
rek szokták elkövetni. A büntetett elöéletü egyének nyilvántartását fölös

l,egesnek tartom, mert ez annyira terjedelmes lenne, 
hogy a roendelkezésre álló személyzettel nem tudnók 
vezetni ; It csendörségnek különben is meglehetösen 
ritkán van szüksége annak a megállapitására, hogy 
valaki büntetve volt-e vagy sem, ha pedig erre az 
adatra néha mégis szüksége lenne, azt az Országos 
8ünügyi Nyilvántartó Hivatal1ól bármikor be lehet sze
rezni. Mindezektöl eltekintve azonban a büntetett elő
életü egyénekről azért sem tudnánk magunknak külön 
nyilvántartást berendezni, mert az ahhoz szükség�s 
adatokat csak a biróságoKtól tudnók beszerezni, azok 

Egyike a leggyakoribb eseteknek, hogy a sértett 
és a tanuk a gyanusitottról csak személyleirást - azt 
is hiányosat - tudnak aáni. Olyan nyilvántartást, 
amefyben valaRit csak egy általános szem'élyleirás alap
ján meg lehetne találni, nem lehet kitalálni, de olyan 
esetekben, amikor a gyanusitottnak, mint a nyomozó
kulcsnál is mondtam, könnyen felismerhetö különös 
ismertetöjelei vannak, ezeket az ismertetőjeleket a test
részek szerint alcsoportokba és kisebb tagozatokba 
lehet foglalni . Azokat a személyeket tehát, akik a 
főnyil vántartásban szerepelnek és akiknek különös is-
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mertetöjeleik vannak, a I,ü/önös iSlllerlető;elek szerint 
vezetett D) csoportba is fel kell venni. fl: D) csopor
tot a következöképen lehetne alcsoportosltam : 

I .  az általános ismertetöjelek, továbbá 
II .  a fejen ; 

III .  a nyakon ; 
IV. a törzsön ; 
V. a karokon és 

VI. a lábakon 
lévö különös ismertetöjelek szerint. 

A kémeket és leémuyanus egyénelut teljesen külön, 
az E) csoportban kell 

"
nyilvántartani, mi.után ezek �ü

lönleges ellenörzést igényelnek. TB$0�asuk aszen�t, 
hogy megtelepedtek-e vagy utazók, ferflak-e vagy nok, 
négy alcsoportba történhetik. .. 

A következö r) csoportban nem buntetteseket k�ll 
nyilvántartani, hanem olyan �lveszett v��y feltalalt 
személyeket, vag'y hullákat, akiknek nevel Ismeretesek 
ugyan, de akiknek közelebbi személyi adatait v.agy 
eltünésük illetve elhalálozásuk körülményeit nem Sike
rült megállapitani. Ezeket az alosztályoknak nyilván 
kell tartaniok, mert pl. az e!tünések és a talált hullák 
között rendszerint összefüggés van (büntény, öngyil
kosság) vagy mert pl. magukat megértetni nem tudó 
gyengeelméjüek, süketnémák stb. hovatartozását csak 
ugy lehet megállapitani, ha az e!tünésükre vonatkozó 
adat is a birtokunkban van. 

Az ismeretlen személyek nyilvántartása (O. cso
port) két részre oszlik : keresendö és feltalált (gyanu
sitott vagy indifferens) személyekre. Miután ismeretlen 
egyénekröl rendszerint nem tudunk olyan adatokat sze
rezni, amelyek alapján öket kategorizálni lehetne, ezt 
a csoportot az eltünés, illetve feltalálás napja szerint 
csak kronologikusan lehet rendezni. 

A nyomozóku!cs céljára külön regisztert kell ve
zetni (H. csoport) mindawn elfogandó egyének szá� 
mára, akik a kulcsba fel vannak véve, mert nem 
mindenki szerepel a nyomozókulcsban, aki a fönyil
vántartásban benne van. A nyomozó alosztálynak a 
H) csoportot a beállott változások szerint naponta 
kell helyesbitenie, mert akkor a kulcs negyedévi kiadása 
nem szenved késedelmet. Ennek a H) nyilvántartás
nak a segitségével a nyomo2lókulcs negyedévi korrek
turájának a munkáját egy-két ember néhány óra alatt 
is elvégezheti . 

A J) csoportba azoknak a személyeknek a nyil
vántartó lapjait kell helyezni, akiknél a nyilvántartás 
oka megszünt. Ezeket a l apokat, amelyeket az egyes 
csoportokból kiemelnek, tulajdonképen meg lehetne 
semmisiteni, de ezt a kezelök ellenörzése szempontjá
ból nem gondolnám célszerünek, jobb a lapokat egy 
bizonyos idön, mondjuk öt éven át a kiselejtités után 
is megörizni. Rendezés alfabetikusan, az összetartozó 
fö- és melléklapok összefüzve. 

Ezek az A)-J ) csoportok, amelyeket itt eddig 
röviden ismertettem, képezik az egész nyilvántartás elsö 
föcsoportját, a »Személyi nyilvántartás«-t. A második 
föcsoportba egyedül csak a »tárgynyilvántartás« tar
tozik. 

A lárgynyilvánlarlás (K. csoport) olyan bünjelek 
vagy egyéb tárgyak nyilvántartására szolgál, amelyek 
büncselekmény folytán vagy egyébként elvesztek vagy 
amelyeket elfogott bünteUeseknél vagy gazdátlanul meg
találtak. Ha tehát például a monori örs bejelent egy 
betöréses lopást és részletesen leirja, hogy ez alkalom
mal milyen tárgyak vesztek el, valamennyi elveszett 
tárgyról valamennyi nyomozó alosztály külön-külön 

nyilvántartó lapot állit fel. Ugyanezt az eljárást
. 
köve

tik viszont akkor is, ha a monoron elvesze!t .targyak 
valamelyikét a sárospataki örs �gy cs.avargonal meg
találj él. A sárospataki örs nem I� tudJa, hogy 

.
mono

ron betörés történt s hogy a targy onnan szarmaz
hatik, de mint gyanusaf bejel�nt� a n�omozó a�os�
tálynak, amely erröl ujabb nytlvantart� lapot kesz�t. 
Mikor azonban az ujabb lapot a kartotekba be  akarJa 
helyezni, ott találja ugyanennek a tárgynak az elözö 
lapját, amely az elveszést jelezte. . 

Hogy a tárgynyilvántartásban IS miI·�de.n eg�es 
lapot azonnal és könnyen fel lehessen talalm, a tar
gyakat anyaguk, rendeltetésük, elöállit�si . módjuk stb. 
szerint alcsoportokra kell osztanunk. Peldaul : 

I .  Ekszerek ; 
II .  EleImi és élvezeti cikkek ; 

I I I .  Epitöanyagok ; 
IV. Ertékpapirok ; 
V. Fegyver-, löszer- és robbanóanyag ; 

VI .  Fényüzési cikkek ; 
VII .  Hang- és müszerek ; 

VIII .  Használati tárgyak ; 
IX. Háziállatok ; 

X. Háztartási cikkek ; 
XI. Ipari gépek és szerszámok ; 

XII .  Könyvek, egyházi szerek 
s igy tovább, alfabetikus sorrendben. 

A harmadik föcsoportba a kideritetlen büncselek
ményekre és a büncselekményt nem képezö eseményekre 
vonatkozó nyilvántartás tartozik. 

A kideritellen büncselekméllyek nyilvántartásának 
(L. csoport) tagozódása teljesen azonos a B )  csoport 
tagozódásával, mert él szokásos büntettesek és a kide
ritetlen esetek között f.ennálló kapcsolatokat csak igy 
lehetséges megállapitani. ' 

Végül az M) csoport azoknak az eseményeknek a 
nyil vántartását tartalmazza, amelyek egymagukban nem 
képeznek ugyan büntetendö cselekményt, de amelyek 
a közbiztonsági szolgálat szempontjából megjegyzen
döknek látszanak. Ilyenek pl .  sztrájkok, gyanus össze
jövetelek, árvizek, nagyobb méretü munkálatok ( pl. 
vasutépités ) ,  stb., stb. Ezeket az eseményeket tör
vényhatóságonkint és olyan idörendben kellene nyil
vántartani, amint történtek. 

Egyik föcsoportba sem tartozóan c'élszerü lenne 
N) csoport alatt az országos vásárokat is nyilván
tartani, nem helységek, hanem napok szerint rendezve. 

Hogy a nyomozó alosztályok egész kartotékrend
szerét könnyebben megérthetövé és áttekinthetövé te
gyem, itt következik az egész rendszer fet.épitése, ugy, 
ahogy azt a m i  viszonyaink szerint jónak gondolom : 

ELSO FOCSOPORT. 
Személyi nyilvántartások. 

A. 
Fónyilvántartás 

Tartalmazza a következö személyek névszerinti 
alfabetikus egyesitett nyilvántartását : 

a) akik a »BüJlJügyi Körözések Lapjá«-ban kö
rözve vannak ; 

b) akik a »Nyomozati Ertesitö«-ben nyomozva 
vannak ; 

c) akiket a csendörörsök a biróságoknak és az 
ügyészségeknek büntett miatt feljeIentettek vagy akiket 
bármely okból elfogtak ; 
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ti) akik mint szokásos büntettesek vagy alapos gyBnuval terhelt egyének megfigyelést igényelnek ; 
e) akik kémkedéssel vannak gyanusitva ; 
t) akik rendöri felügyelet alatt ál\anak ; 
g) akik eltüntek, ismeretlenül elhaHak ( hullák ) 

vagy akiknek közelebbi személyi adatait meg kell álla
pitani ; 

li) akiknek nyi lvántartását valamilyen különleges 
okból elrendelték ; 

iJ akik mint foglyok, a csendörség vagy a rend
örség örizetéböl, illetve vc:.lamely letartóztatási intézet
böl megszöktek és végül 

ll) el veszett személyazonossági vagy más igazol
ványok tulajdonosainak a neveit. 

B. 
Szokásos bünletlesek, 

l. Állami és tár sadalmi rend 
elleni bünleLtesek: 

l .  agitátorok, 
2. anarchisták, 
3. kommunislák, 

If. ÁlhilJalalnokok (halósági 
jellegei színlelök) : 

III. Okmány és közhilelpapi rfor
galmal lJeszélyezlelök : 

l. csekkhamisitók, 
2. hitelpapirhamisitók, 
3. okmányhamisitók, 
4. okmány tolvajok, 

-IV. Pénzhamisitók : 

V. A köztendel lJeszélyezlelök : 

l .  nemzetiségi izgatók : 

a) német, 
b) szerb, 
c) tól. 
d) román. 

2. szocialista izgatók. 

VE. Közerkölcs elleni bünlel

lesek : 

1 .  erkölcstelen merény lök, 
2. eröszakos nemi közösülök, 

3, fajlalankodók, 
4. homoszekzutilisak, 
5. leánykereskedök, 

VII. Az ember élele és testi ep' 

sége elleni bünlettesek : 

l . gyilkosok, 
2. rablógyilkosok, 
3. magzatelhajlók, 

VIII. Vagyonbizlonság elleni 

bűnlettesek : 

l .  tiltaltiban : 
a) tirdrágitók, 
b) gyujtogatók, 
cl hamisktirtyások, 
d) orgazdák, 
e) sikkasztók, 
fl szélhtimosok, 
!J) zsarolók. 

2. csalók : 
a) élelmiszercsalók, 

b) hamispén�csalók, 
cl házasságszédelgök, 
d) kölcsön' és költség-

csalók, 
e) lóvásári csalók, 
fl marhavásári csalók, 
g) megrendeléscsalók, 
h) ingatlancsalók, 
il árucsalók. 
j) paraszlfogók, 
k) vendéglöi csalók, 
/) egyéb csalók. 

3. tolvajok : 
a) a teltes személye s>:erint : 

l .  albérlö tolvajok, 
2. cseléd tolvajok, 
3. kéjnötol'/ajok 

b) az elkövetés helye 
szerini : 
l .  áruházi tolvajok, 
2 dohánytözsdetolvajok, 
3. hálókocsi tolvajok, 
4. irodai tolvajok, 
5. kirakaltolvajok, 
6, lakásfosztogatók, 
7. mulatóhelyiség' 

tolvajok, 
8. padlástolvajok. 
9. póstatolvajok, 

10. szállodai tolvajok, 
l l .  temelölolvajok. 
12 ,  templombelörök, 
13. üzleti belörök, 
14 .  vasuli tolvajok, 
15. vi I lalolvajok. 

c) az elkövetés módja 
szerint : 
I .  hesurranók, 
2. falbontó belörök, 
3. zárnyitó betörök, 
4. kasszafurók, 
5. perselyfosztogatók, 
6. rablók, 
7. zsebtolvajok. 

d) a lopott tárgy minemü
sége szeri n t : 
I .  áruto lvajok, 
2. auto- motorlolvajok, 
3, baromfi tolvajok, 

4. ékszertolvajok, 
5. géptolvajok, 
6. huzaltolvlljok, 
7. jármútolvajok, 
8. kabáltolvajok, 
9. kerékpártolvajok, 

I D. lólolvajok, 

c 

l l . marha- és birka
tolvajok, 

1 2, szerszámtolvvjok, 
13. sziitolvajok, 

el csempészek, 
f) szokásos büntettesek 

szeretöi alfabetikus sor
rendben, 

Foglalkozás szerint. 

1 .  ablakosok, 
2. artisták, 
3. bevásárlók, 
4. büvészek, 
5. cigányok : 

a) lócsiszárok, 
b) rostakészitök, 
c) leknövájók, 
d) üstfoltozók, 
e) zenészek, 
f) vályogvelök, 

egyéb cigányok, 
6. csavargók, 
7. drólosok, 

D, 

8, esernyöcsinálók, 
9. házalók, 

10 jósok, 
I I .  kintornások, 
12 köszörüsök, 
13. kupecek (alku",ok), 
14. rongyszedök, 
15. szinészek, 
16 .  ügynökök, 
17. vándorló mesteremberek, 
18. vásári árusok, 
19. vásári mutatványosok, 
20. vásári szerencsejálékosok, 
2 1 .  egyéb vándorlók. 

Különös ismertetö jelek szerini : 

I. Általános ismer/elö jelek : 

l .  kor, 
2. lestmagasság. 
3. testtartás, 
4. termet, 
5. járás, 
6. hang, 
7. beszédmodor, 
8. kiejtés, 
9. anyanyelv (ha nem magyar), 

1 0. különös szokások. 

II. A fejen : 

1 .  haj, 
2. arc, 
3 homlok, 
4. halánték, 
5, till ,  
6. szem, 
7. szemöldök, 
8 fülek, 
9. orr, 

10. s�tij, 
1 1 . Bjkak, 

12.  fogak, 
13. dadogÓK, 
14.  némák. 

III. A nyakon, 

IV. A lörzsen : 

\ .  mell, 
2.  has, 
3. vállak, 
4. ülep, nemi szervei\. 

V. A karokon : 

l .  felsökor, 
2. alsókar, 
3. kC\nyök, 
4. kézfej, 
5. tenyér, 
6. ujjak. 

VI. A lábakon : 

l .  felsöcomb, 
2. térd, 
3. alsócomb, 
4. ltibfej, 
5. lábujjak. 

E. 
Kémgyanus egyének. 

I. Meglelepedetlek : II. Ulazók : 

a) férfiak, 
b) nök. 

a) férfiak , 
b) nök 

F. 
Elveszett vagy feltalált, névleg ismeri személyek, 

4. szerencsétlenül járta!<, 
5. gyengeelméjüek, 
6. süketnémák. 

\ .  eltüntek, 
2. hullák, 
3. öngyilkosok, 



850 CSENDORSIOGI LAPOK 1 928 n ovember 1 .  

G. 
Ismeretlen személyek. 

l .  keresendők. 2. feltaláltak. 

H. 
Nyilvántartás a nyomozókulcs számára 

J .  elfogandók alfabetikus b) a fejen, 

névsora, 
2. különös ismertető jelek 

szerint : 
a) általában. 

J. 

c) a nyakon. 
d) a törzsön. 
e) a karoKon. 
fl a lábakon. 

(Visszavont körözések és megfigyelések lapjai betüszerinti 

rendben. ötévenkint selejtitve). 
80r-

MÁSODIK FÖCSOPORT. 
K. 

Tárgynyilvántartás. 

I. Ékszerek : 
l .  brilliá ns, 
2. fül bevalók. 
3. gombok, 
4. gyürük. 
5. karkötők. 
6. láncok. 
7. nyakékek. 
8. órák. 
9. egyéb. 

II. Élelmi. és élvezeti cikkek. 

III. Építőanyagok. 

IV. Értékpapirok : 
J .  részvények. 
2. zálogcédulák, 
3. egyéb értékpapirok. 

V. Fegyver, lőszer és robbanó-
anyag : 

J .  golyós puska, 
2. vadászpuska. 
3. pisztoly. 
4. robbanószer. 
5. egyéb. 

Vi. Fényüzési cikkek : 
J .  gyüjtemények. 
2. képek, 
3. régi ségek, 
4. szőnyegek (értékesek), 
5. üveg- és porceliántárgyak 

(értékesek). 
6. egyéb. 

VlJ. Hang- és műszerek. 
Vil!. Használati tárgyak : 

I .  cigarettatá rca (nem 
nemesfém). 

2. levéltárca, 
. 3. óra (nem nemesfém), 
4. pénztárca, 
ö. ridikül. 
6. egyéb. 

lx. Háziállatok = 
l .  baromfi, 

2. birka, 
3. eb, 
4. ló. 
5. sertés, 
6. szarvasmarha. 
7. egyéb háziállat. 

X. Ház/artási cikkek. 

XI. Ipari gépek és szerszámok: 

I .  ipari szerszámok. 
2. irógép, 
3. szij, 
4. varrógép. 
5. egyéb gépek. 

XII. Könyvek. egyházi szerek. 

X ll!. Közlekedési esz közök: 

l .  automobil, 
2. kerékpár, 
3. kocsi. 
4. motorkerékpár. 
5. telefon- és táviróhuzal. 
6. szekér. 
7. vasuti alkatrészek és fel

szerelések. 
8. egyéb közlekedési esz' 

közök. 

XIV. Mezőgazdasági cikkek : 
l .  mezőgazdasági gépek, 
2. mezőgazd. szerszámok. 
3. egyéb mezőgazd. cikkek. 

XV. NemesFém és nemesfém/ár. 
gyak: 

I .  arany tárgyak, 
2. ezüsllárgyak. 
3. platina tárgyak. 
4. egyéb nemesfémtárgyak, 
5. feldolgozatlan nemesfém. 

XVI. Okmányok és írások : 
l .  Anyakönyi okmányok. 
2, hivatalos ügviratok. 
3. iskolai bizonYi-tványok, 

4. levelek, 
5. személyazonossági igazol-

ványok. 
6. röpiratok, 
7. ut levelek. 
8. egyéb okmányok. 

XII. Pénzek: 

J. valódi 
a) saját. 
b) idpgen. 

2. hamlsitolt 
a) saját. 
b) idegen. 

XIlI. Ruházati cikkek: 

J .  bunda, 
2. fehérnemü, 
3. prém, 
4. selyem. 
5. szővet, 
6. télika bát. 
7. egyéb. 

XIX. Termények : 
XX. Vadászati - és halászati 

cikkek. 

XXI. Egyéb tárgyak. amelyek 
az [-XX. alatt nem Fog' 
laltatnak. 

HARMADIK FÖCSOPORT. 
L. 

Kideritetlen bűncselekmények. 

1. Allami· és társadalmi rend 
elleni bűncselekmények : 

J .  agitáciÓk. 
2. anarchist" mozgalom. 
3. kommunista szervezkedé

sek. 
4. röpiratlerjesztések. 

7/. Hatóság jelleg szinlelések : 

Ill. Az okmány- és közhitelpa
pir Forgaimat veszélyez
tető bűncselekmények. 

J .  csekkhamisitások, 
2. hitelpapirhamisitások, 
3. okmányhamisitások. 
4. okmánylopások. 

IV. Pénzhamisitások :  

l .  saját, 
2. idegen. 
3. hamis pénz forgalomba

hozatala. 

V. Közrend elleni bűncselek
mények: 

l .  nemzetiségi izgatások . 
a) némel. 
b) szerb, 
c) tót, 
d) román, 

2. szocialista izgatás ok. 
VI. Közerkölcs elleni bűncse

lekmények : 

l .  erkölcs elleni merényletek. 
2.  erőszakos ·nemi közösü

lések. 
3. faj talansági esetek, 
4. homoszekszuális cselek

. mények. 
5. leánykerekedők üzelmei 

(kerités). 

Vl!. Ember élete és testi épsége 
elleni büncselekmények : 

l .  gyilkosságok, 
2. rablógyilkosságok, 
3. magzalelhajlások, 
4. mérgezések, 

5. egyéb büncse lek mények. 

V lll. Vagyonbiztonság elleni 
büncselekmények : 

J .  álta lában ; 
a) árdrágltási esetek. 
b) gyujtogafás (tüzeset). 
c) hamis kártyázások, 
d) orgazdaságok. 
e) sikkasztások. 
Fl szélhámosságok. 
g) zsarolások. 

2. csalások : 
a) élelmiszercsalások. 
b) ha mispénzcsalások. 
c) házftsságszédelgé3ek, 
d) ingatla ncsaláso''k .  
e) kö lcsön- é s  költség('sa-

lások. 
fl lóvásári csalások. 
g) marhavásári csalások. 
h) megrendelési csalások. 
il árucsalások. 
j) parasztfogások. 
k) vendéglői csalások. 
l) egyéb csalások. 

3. lopások : 
a) a teltes személye szeri n t :  

1 .  albérlő lopások. 
2. cselédlopások. 
3. kéjnőlopások. 

b) az elkövetés helye 
szerint : 
J .  áruházi lopások. 

-2. dohány tőzsdei lopások. 
3. hálókocsilopások. 
4. irodai (hivatal;) lopá-

sok. 
5. kirakatlopások. 
6. lakásfosztogatások. 
7. mulatóhelyeken elkö: 

veteIt lopások. 
8. padlásfeltörések. 
9. póstai lopások . 

10. szállodai lopások. 
1 1 .  temetőkben elkövetett 

lopások. 
12. templom betörések. 
13. üzleti  lopások. 
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14 .  vasuti lopások. 
15. villabetörések, 

c) az elkövetés módja 
szerin I : 

I .  besurranások. 
2. belöréses lopások. 
3. kasszafurások. 
4. perselyfoszlogalások, 
5. rablások, 
6. zsebtolvajlások. 

d) a lopott tárgy minemü
sége szerini : 

I .  árulopások. 

M. 

2. aulo- és m6lorlopások. 
3. baromfilopások, 
4. ékszerlopások, 
5. géplopások. 
6. huzallopások. 
7. jármülopások. 
8. kabállopások. 
9. kerékpárlopások, 

10 .  lólopások. 
l l . marha- és birkalopá

sok. 
12. szerszámlopások. 
13. szijlopások. 

Eseménynyilvánlarlás. 

Törvényhalóságo nkinl  és időrendi sorrend szerin i  nyilván
I a ri v 1'. 

N. 
Országos vásárok: 

(Az állalvásár első napja szerini rendezve). 

A rendszerbőL következik, hogy ugyanaz a sze
mél!J több csoportban. is  szer�pelhet, sőt minél több 
csoportban szerepel, annál jobb. A nyilvántartó lapok
nak azonban nem kell egy,formáknak l enniök ; a sze
mélyi adatokat, iratszámo'Í stb. csak a főnyil vántartó 
lapra kell rávezetni, 'a 'többi ,  melléklapokon elég. a 
nevet feljegyezni 2S a főlapra utalni .  A »Bünügyi 
Körözések Lapja« és a »Nyomozati Ertesitő« szöve
gét elég egyszerüen a főnyiIvántartó lap hátlapjára 
ragasztani. 

Nagyon sokféle szin ü nyilvántartó lapot egyelőre 
nem kell alkalmaznunk ; majd a gyakorlat fogj a meg
mutatni, hogy mit fOg kelleni szinben is kiemelnünk. 
Egyelőre elég lesz, ha az első főcsoportban a férfia
kat fehér, a nőket rózsaszin lappal jelezzük ; a K )  cso
portban az elveszett tárgyak lapja fehér, a találtaké 
rózsasz:n, az L )  csoportban a férfiak által elkövetett • büncselekményeké fehér, a nők által elkövetetteké pedig 
rózsasziTI lesz. 

A főlapot a mel léklapokkal mindig pontosan össze 
kel l kapcsolrui, nehogy pl .  a nyilvántartás megszünése 
esetén a. főlapot kiemeljék, de a melléklapok ott ma
radjanak. A kartoték,ot kezeLő csendőröknek rendkivül 
nagy gyakorlatra l esz szükségük, különösen pár év 
mulva, mert a nyilvántartó l apok száma pl .  60 -80 
ezerre is fel fog menni s h a  egy i lyen nagy n!.Jilván
tartásban egy L apot nem tesznek pontosan a maga 
helyére, az örökre elvesz:ett vagy csak egészen különös 
szerencse folytán, véletlenül kerülhet elő. 

( Foly tat juk. ) 

Közintelligencia egyediili va76ságos edi.' e/uull 
előbb -uMbb nagyobb hatalom nincs s azt a lehető 
legnagyobb magasságra tej/eni, legszentebb /wzatiui 
Mtelességiink , mert annál nagyobb idt nem tehetiink 
hazán/wall. 

S.zéchenyi. 

A magyar hadsereg 
ezeréves iejlődése. 

Irta : báti BERKó ISTVÁN. 

_. Az ezeréves magyar hazát fegyver szerezte és fegyver 
tartotta meg mindaddig. amig azt a fegyvert az álnok 
lélekmérgezes a nemzet kezéből orozva ki nem ütötte. A 
magyarság több mint ezeréves tőrténetében mindig neve
zetes sz'erepe volt a hadseregnek s a nemzet története 
m indig szorosan egybeforrott a hadsereg történetével. H a  
erős volt a haderő. akkQr hatalmas vol t az ország ; ha 
pedig ellanyhult a katonai erény, akkor az országra is 
szomor u idök következtek. 

Az ősmagyar hadszervezet alapja a család s ennek 
kapcsán a vérrokonságból á tJó törzs volt. A X I I I .  század 
közepén még 108 törzset számlált a nemzet. A magyarság 
nemesekből ,  vagyis szabadokból és swlgákból á l lott. Min
den nemes hadköteles, volt ,  akik a törzsfőnök vezetése alatt 
kisebb-nagyobb csapattesteket alkottak, A csapatiest tizes 
számrendszer szerint tagozód3tt 1000, 100 és 10 harcosból 
á l ló kisebb részekre. Egykori irók az egy-egy törzs által 
kiá l l itott harcosok számát tizezerre teszik. Ez valószinü leg 
tulzás, legfeljebb 1000, sőt alkalmasint még ennél i s  keve
sebb lehetett. 

Az ősmagyarok lovas seregekben harcoltak. Harcmodo
rukat a rendkivül mozgékonyság, gyorsaság és szemfüles
ség jellemezte. A viadalban vakmerők voltak. Lehetőleg 
laza csoportokban. több oldalról egyszerre támadtak, nem 
feiedvén e l  a sereg zömét minden irányban lüsebb csapa
tokkal a meg l epetés ellen biztositani. Ha rohamuk sikerült. 
akkor együtt maradva üzték a futamodó ellensége t ;  ha 
pedig megtört a roham. akkor elszéledve gyorsan hátrál
tak s igy az utánuk nyomuló e llenséget a maga tömör
ségének megbontására kényszeritve. egyszerre ismét rend
ben gyülekeztek, megfordultak és a megbontott rendü el len
felet szétverték. Fegyverük görbe kard, n y í l  és lán dzsa volt. 
n!J i lazni és lándzsát vetni lóhátról teljes vágtatásban is  
ügyesen tudtak. 

A hadszervezet és, a harcmodor a Duna és Tisza men
tén szerzett uj hazában töltött első évszázad alatt nem 
változott. A még le nem települt magyarok a nyugati 
országokat ezzel a hadvise léssel kalandoz ták be, félelmet 
gerjesztvén nehézkesen harcoló, tetőtől talpig páncélba öltö
zött eUenfeleikben. 

Szent István király a letelepitett és keresztény hitre 
térített magyarságot nemcsak politikailag. hanem hadügyi 
szempontboi is ujj ászervezte. Az ő idejétől a régi törzsek
ből a lakitott nemess2g és a papság viselte a hadköt2le
zettség terhét és pedig ugy személyes hadbavonulással, 
valamint birtokainak nagysága szerint megállapitott számu 
csapat k iá llításával. A nagyobb birtolwsok saját zászlójuk 
alatt vezethették hadba csapataikat ; ezek voltak a zászlós 
urak. Az ő csapataikat dalldáro!.:/lak is nevezté k ;  egy-egy 
ilyen dandár különböző számu emberekből á l tott és leg
inkább 3-4000 fegyverest tett ki. A zászló latin .bandé
rium« nevéből származott a csapat hasonló neve. 

A király, a főurak és a főpapság által fentartott 
eme csapatok. melyekhez később zsoldos hadak is járul
tak. a !/irály,1 sereget képezték ; a köznemességből. továbbá 
a megyék és városok részéről kíál litott csapatokból alakult 
haderő pedig a nemzeli hadsereg volt. A nemzeti had
sereg persze nagyobb részét képezte a haderőnek, mint 
a királyi  sereg . 

A hon védelménél elsősorban a király és a királyi 
főtisztviselők (zászlós urak ) .  valamint a megyék bandériumait 
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kellett hadba szólitani. Ha ez nem volt elég, akkor a 

nemesség és a papság bandériumai kerültek sorra, majd 

valamennyi nemesnek lórll! kellett kapnia és pedig a király 

vagy a nádor vezénylete alatt. Igen nagy veszély esetén 
valamennyi fegyverfogható embert, vagyis a nem nemeseket 
is igénybe lehetett venni. A nemeseket és az utóbb em litett 
nemnemeseket azonban az ország határán tul nem lehetett 
háboruba vinni. 

Szent István a7; ősi hadrendszert tehát győkeresen meg
változtatta. Várakat épittetett s awk kőrnyékét katonai 
és pOlitikai tekintetbeni a főispánok alá helyezte, igy kelet
keztek a vármegyék, amelyek persze külőnböző nagyságuak 
voltak és különböző számu lakosságuk volt. A várak szol
gálatára és védelmére a várjobbágyokat létesitette, akik 
10 emberből álló csoportokba osztott 100-100 főnyi csa
patokat alakitottak. A hadszervezetnek tizes számrendszeren 
alapuló eme felépítése még az ősmagyar hadszervezetből 
maradt fenn, amint azt előbb már láttuk. A .tized« elneve
zést külőnben nemcsak a hadi szolgálatban, hanem a köz
igazgatásnál még évszázadok mulva is használták. Eredete 
innen származik. Ezek voltak a megyék bandériumai, ame .. 
Iyekhez a hadrakelt köznemesség is csatlakozott. i\. megyei 
bandériumok a megy ék zászlója alatt vonult hadba, parancs
noka a főispán, a megyei bandériumokból alakult ser2g 
vezére pedig a nádor volt. 

A határterületeken szervezett vajdaságok vagy b ánságok 
fejei, a bánok,. akik szintén zászlós urak voltak, a királytól 
évente kapott dijazás, fejében bizonyos számu fegyveres erőt 

tartoztak állandóan fenntartani ;  azonkivül magánbirtokaik 

szerint is állitottak bandériumot. 

Ugy országrendjének fenntartására, mint a háboru vise

lésére elsősorban hivatott, békeidején is fennálló királyi 

sereg a követk2ző részekből állt, s ezt a tagozást évszá

zadokon át megtartotta. 
a) A király költségen fenntartott bandérium ( az Anjouk 

idejében 1000 lovas) ; 
b) a királyi főhivatalnokok (zászlós urak) bandérium ai ; 
ej a királyné birtokai állal fenntartott bandérium ; 

d) a megyei bandériumok ( várjobbágyok ) ,  amelyekhez 

háboru esetén, a szükséghez mérten, a köznemességen kivül 

a parasztok közül és a szabad községekből is minden 8-ik 

vagy lO-ik férfinek csatlakoznia kellett ; 
e) a szabad királyi városok bandériumai. 

Ugyancsak a királyi sereghez tartoztak a zsoldos csa
patok is, például r .  Mátyás fekete serege, amely 30.000 
harcost számlált. Tulnyomóan gyalogság ból állott, nehéz 
tovassága, tüzérsége, müszaki csapata és szekerészete is 
volt. Mátyás király ezt a sereget tulnyomórészben cseh és 
morva kalandorokból és. rablókból toborozta, akik jó pénzér t 
mindenre kaphatók lévén, kitünően lehetett őket használni 
a legveszélyesebb hadivállalatokra is. Ez a sereg volt Euró
pában az egyik legkitünőbben szervezett haderő, amelynek 
mását ugyanakkor a francia király is fenntartotta a maga 
hadai között. 

i\. Mátyás halála után következő évtizedekben, maj d a 
bekővetkezett tőrők hódoltság idejében, sokáig semmiféle vál-
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tozás nem állott b e  a magyar hadak szervezetében, kivéve 
a feket

.
e sereget, mely nagynevü alkotójának elhunytával 

nemsokara feloszlott. 

. 
A. �V�L század elején létesült a szabad hajduk kivált

sagos mtezmenye, ugyancsak a királyi sereg növelésére. 
Ezek a hajd�k 

.. 
szint

.
én

. 
zsold

.
?s katonák voltak, még pedig 

magy
.
aro�. Kesobb kulon kerulet városaiban és községeiben 

telepJtettek le óket s külön főkapitány állott az élükön. 
A. nemesség és a föpapság személyes hadbavonulásával 

al.akult nemzet� h�dsere� a nemesek és a papság jobbágyai
boi klállJtando kisebb-nagyobb bandériumokat is magában 

Képek a budapesti leuenleuersenyekröl : Nagymagyarország 
szinbóluma a relvonulásban. 

foglalta, tehát nemI kizárólag nemesekből és papokból állott. 
Mindegyik nemes vagy föpap, birtokának nagysága szerint, 
már békében köteles volt kisebb-nagyobb számu csapatot 
hadrakészen tartani. JI. jobbágy telkek, vagyis kapuk ( latinul 
porta) szerint kiállitandó eme haderőnek portális katollaság 
volt a neve. A. nagyobb számu ( Nagy Lajos király idejétől 
legalább 50 főnyi) bandérium az illető nemes vagy főpap 
zászlója alatt vonult hadba. A.z ennél kisebb csapatok s a 
jobbágynélküli nemesek, a megye zászlója alá sorakoztak. 
Zsigmond király H35-ben elrendelte, hogy minden 33 
jobbágy közül egy harcos adandó. A.kinek ennél kevesebb 
jobbágya volt, az másokkal együtt állitotta ki a katonát. 
Hunyady János 11J51i-től már 100 jobbágytelek után 4 lovast 
és 2 gyalogost állittatott. A.z ö idejétöl gyalogsága is 
volt a magyar seregnek. L Mátyás király 1858-ban 20 
jobbágytelek után egy könny ü lovast követelt ; innen szár
mazik némelyek szerint a haszár név, bár mások a török 
könnyü lovas nevébő l, a korzár-ból, vagy a latin carsor
ból származtatják. 

Egy-egy főnemesi bandérium legmagasabb létszámát 
H92-ben 400 főre korlátozták. A. nemesek eredetileg nem 
helyettesitették magukat, később azonban az ugyanazon na
gyobb birtokon gazdálkodó több fivér közül már csak egy
nek kel lett fegyverre kelnie. A. XVL század végétöl az 
aggok, betegek, hivatalnokok, özvegyek és a fegyverkép
telenek maguk helyett más, de fegyverfogható személyt 
voltak kötelesek állitani. 

A. nemesi bandériumok csak a király személyes veze

tése alatt és csakis az ország határain belül voltak hadba 

vihetők és pedig a saját költségükön. Ha a határokon 

tul  önként vettek\ részt a háboruban, akkor a királytól zsold 

j árt nekik ; élelmezésükről azonban maguk gondoskodtak. -

Hogy mások baját nem kell magunkévá tenllünk, 
ez a leggazdagabb ajándék, amit IllIlturátlallság a 
bölcsőnkbe helyezett. 

A. fegyverbehivás, régi szokás szerint, véres kardnak az 
országban való körülhordozásával történt. A.ki nem vonult 
zászló alá, annak fejét vették. 

A.z ősmagyar harcmodor, a nyugati példák hatása alatt 
már a XII. században megváltozott ; nehéz vértezetü lovagi �eregek a

.
lakultak, nehéz lovakon, pallossal, hosszu kopjával 

es buzogannyaL 
Ezek szorosan zárkózott, inkább tömeglökemre alapitott 

sorokban harcoltak ; az egyes lovagok nehézkes mozgása 
mi att tudniillik csakis a tömegek voltak használhatók. A. 
nemességből alakult ilyen lovas seregben mindegyik lovag
nak volt még néhány lovasból álló kisérete, amely urát a 
harcban támogatta, friss lovat adott alája és harcon kivül 
fegyvereit vitte. 

A. 
. 

jobbágyokból alakitott csapatok képezték a könnyü 
lovassagot, amelyet felderitésre, biztositásra és hasonló szol
gál atokra alkalmaztak. A. XIV. században jelentkező és a 
XV. században már erősen érezhető török veszedelem ellen 
a régi könnyed harcmodorhoz és a régi fegyverzethez kellett 
visszatérni, amelyet még a buzogány és a csatabárd egé
szitett ki . A. vértezetet azonban, bár könnyebb alakban, de 
nagyrészt megtartották. A. lovasságon kivül, ugyancsak a 
törökkel vivott harcok tanulságaképen, ijjal, kopjával, kard
dal, pajzzsal és ütöfegyverekkel felszerelt gyalogság is 
alakult, azonban még- feleakkora számban sem, mint a 
lovasság. 

A lőpornak hadi célokra Európaszerte történt igénybe
vételével már a XV. század közepén tüzérséggel bővült 
ki a sereg. A.z első lövegek inkább várvivásra való mozsarak 
voltak, kőgolyókkaL Szerfelett nehézkesek voltak. L Mátyás 
a tüzérséget kifej lesztette ; könnyebb, de még mindig elég 
nehézkes tábori lövegeket készittetett ; tüzérségét azonkivül 
müszaki csapatokkal is ellátta (a XVIII. század elejéig 
ugyanis a müszaki csapatok a tüzérséghez tartoztak) .  Gya
logságát puskásokból és nyillövészekből szervezte, amellett 

Képek :a budapesti leuenleue,-senyek,-ő[ : Szabadgyakorlat.' 

kopjával felszerelt gyalogosai is voltak. II kopjás gyalog
ság egyébként még- a XVII. században is használatos volt. 

A. magyar sereg tüzérségének kiállitására leginkább a 
városokat kötelezték ; a lövegek ugyanis az erőditett váro
sokban voltak legjobban készen tarthatók. Kiszolgálásukat 
a városi polgárság: kézmüvesei látták eL Még jóval később 
is a tüzérséget nem annyira fegyvernemnek, mint inkább 
mesterségnek tekintették, amellJ 8 kézmüvesekhez hasonlóan, 
céhek rendszerében volt szervezve. 

A lőfegyverek alkalmazásával a harcmodor megváltozott. 
Tervszerü csatarendek alakultak. A.z első vonal közepén 
leginkább gyalogság és a tüzérség foglalt helyet, a szár
nyakon a lovasság. A. második vonalat lovasság alkotta, 
amel� a döntésre volt hivatva, 



�85�4� ___________________________ �C�S�E�N�D�O�R�S=É=G-I -L-A-P--O K�----______________ �1�92�8�n�o�v�em�b_e_r __ 1 . 

A szerencsétlen mohácsi csata után a magyar had
szervezet a halár;;r !wtoIlGsdgi;O{ bővült, amelyet a tőrök 
elől menekült balkáni akból' alakitottak a déli végeken. KI
váltságok és kisebb főldbirtok haszonélvezete. ellenében az 
uj telepesek a határ védelmét látták el. Elel

.
nte ka�ltan

.
y 

ságokra oszlottak, majd l,ésőbb, a XVI I I .  szazad kozepen, 

Képek a budapesti leventeversenyekröl : Gú la. 

ezredkerületekbe alakultak. Hasonló szervezet alakult Mária 
Terézia idejében a töröktől visszafoglalt Bánságban, to
vábbá Erdélyben is.  A határőrvidékeken kivül, ugyancsak 
végek őrizetére, keletkezett a XVI. század második felében 
a nemzeti mil icia, amely 50-100 főből álló hajdu ( gya
logos) és huszár ( lovas) csapatokat alakított hivatásos zsol
dosokból. A végvárakban és a kisebb eröditmén!)ekben alkal
mazták őket. Ezeki a század erejü kisebb csapatok egészen 
a XVIII. század közepe táj áig ál lottak fenn, akkor aztán 
véglegesen feloszlatták öket. 

Az önálló magyar haderő I .  Ferdinánd trónralépése után 
(1526) tulajdonképen megszünt. A nemesfelkelés törvényei 
ugyan 1848-ig érvénybe maradtak, azonban béke idején, 
az előbb emlitett kisebb hajdu csapatokon és a határőrőkön 
kivül,  hosszu ideig semmi egyéb magyar csapat sem állott 
fenn. A háboru esetén fegyverbe szólított nemes felkelés 
pedig, részint gyakorlatlansága, részint elavult fegyverzete, 
különösen aránylag csekély száma miatt, nem képviselt valami 
n agy haderőt. Az országnak a töröktöl meg nem szállott 
belső területein a császár német zsoldosai szál lották meg 
a várakat, mig a határ mentén létesült kisebb eröditmé� 

nyekben, az ugynevezett l 'égff(Jl.1'ckea pedig a magyal' 11 ajdllk 

alkották a védőrséget. . . . 
A Dunán teljesitendő szolgálatra mal' evszaz.adokkal 

azelőtt a lakult a Ilaszác/osok intézménye, akIk a torok meg
szállás alatt i s  igen j ó  szolgálatot tettek s különösen 
Idtüntek a XVII.  század végén, a török járom a l ó l  fel 
szabaditó küzdelmekben. A felszabadulás után a z  Aldunára 
telepitették öket s belőlük alakult  később a csajk�s
kerület, amely azután a határőrizgt katonaI szervezetebe 
tartozott. 

A török kiverésére inditott háboruban, a nemes felkelésen 
kivül ,  toborzás utján előteremtett magyar csapatokkal is 
talá lkozunk, amelyek közül a volt  9. és 8. huszárezredek, 
m int a késöbbi, törvény a lapján szervezett magyar katona
ság legrégebben fennálló, ezredei, az 1918. évi összeomlásig 
fennmaradtak. A felszabaditott országból e leinte alig egy
két ezredet toboroztak! és tartottak fenn a császár költségén. 

Bocskay, Thököly és Rákóczi szabadságharcaiban a ma
gyar hadsereg jórésze önkéntesen zászló a lá  á l lott harco
sokból alakult s> csak a kisebbik részt szervez ték az egyes 
nemesek a maguk jobbágy aiból s a megyék és  városok 
a maguk hadiszolgálatra kötelezett lakosságából. Ezek a 
seregek az e llenséges császári sereghez hasonló szervezeten 
épültek fe l s gy alogságból, lovasságból, tüzérségböl és a 
háboru vise léséhez szükséges egyéb szervekből alakulva, bár 
hiányos felszerelésü, de eredménnyel müködö hadsereget 
alkottak. 

A harcászatban a XVII . század folyamán egyre tágabb 
tere nyi l t  a gyalogságnak, amelynek egyik része kopj ával és 
karddal, a m ásik része puskával és karddal harcolt .  A 
magyar lovasság könnyü. lovasokból ál lott, noha a császári 
seregben ekkor még a nehéz lovasság volt tulsulyban. A 
tüzérség lövegei az idők folyamán könnyebbekké és moz
gékonyabbakká váltak. A magyar gya logost ugy a SZ8-
badságharcok magyar seregében, m int a császári seregben 
hajdllknak nevezték. Rákóczi seregeiben a közönséges »mezei« 
gyalogosnak talpas volt a neve. A lovasságnál huszár csa
patokon kivül dzsidás csapatokat is . találunk, amelyeket 
leginkább erdélyiekböl alakitottak. A gyalogság és a lovas
ság aránya a XV I I .  század e lején körülbelül 1 :  1 v�lt. 

A törvényben lefektetett reguláris magyar hadsereg az 
1 715. évi VIII .  törvénycikk alapján létesült és m á r  békében 
az ország költségén fenntartandó gyalogos és lovas ezre
dekböl á l lott, amelyeket szabad toborzással teremtetlek elö 
s ugy magyarokból ,  mint  külföldiekből lehetett a l akitani. 
Az első években 1 hajdu és :3 huszárezredet, I I I .  Kárai!) 
király ha lálakor pedig már  :3 gyalog- és 8 huszárezredet 
szám lált az á l landó magyor hadsereg, majd Mária Terézia 
uralkodása alatt  1 1  gyalog- és 12 huszárezredre növekedett. 
Az á llandó hadsereg eme csapatain kivül  most már a 
határőrvidékek 10 hoövát-szlavon, :3 bánsági és 'I erdélyi 
gyalogezTede, 4 horvát-szlavon és 2 erdél!)i lovasezrede, 
továbbá a csajkás zászlóalj is a Magyar Szent Korona 
részéröl kiállított reguláris haderőkhöz tartozott. A határ
örvidékek teljes katonai szervezése a horvát-szia von terü
leteken 1745-ben, a bánsági és erdélyi határvi dékeken pedig 
1762-ben nyert befejezést. 

Bár a Magyarországról toborzott ezredek vezényleti 
nyelve 1 756-ig a magyar volt,  az egységes hadsereg érde
kében késöbb számukra is a német szolgálati nyelvet hoz
ták be. A katona életfogytiglan szolgált. A toborzásnál 
legtöbbször erőszakot alkalmaztak s a legénységet majd-

Vallás a becsüLetesnek két nagy előnyt szerez: éle
tében háboritatlan békét,. halála órá;án boldogitó re-
ményt. Plató, 
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nem kizárólag a jobbágyok közül szedték. A határőrök 
6� éves korukig voltak hadkötelesek. A magyar ezredeket 
bekében a császársá91 területére is kivitték, a magyar csa
patok magyar jel leg·e egyre jobban elenyészett és már 
csak ruházatukban volt némi megkülönböztetés. 

Mária Ter,ézia háboruiban a rendes hadseregbeli és a 
�at�rőrcsapatokon kivül a nemesfelkelés csapatai és egyéb 
onken tes alakulások is résztvettek, bár nem nagy számban. 
A kizárólag magyar nemzeti hadseregnek immár csak a 
nemesf.elkelő csapatok voltak a képviselői, mert a rendes 
hadsereg és a határőrcsapatok fenntartásához a császári 
birodalom is hozzájárult a hadsereg egységesség'2 szem
pontj ából bekövetkezett, már előbb emlitett körülményeket 
is tekintetbe véve, azok valóban m�m voltak i$lazi nemzeti 
katonaságnak mondhatók. 

Ez a helyzet a magyarság szempontjából mind inkább 
kedvezőtlenebbé vált. Mi� a XVIII. század végéig lehetőleg 
magyar tisztek vez2ny·elték a magyar katonákat, a francia 
háboruk idejétől mái" egyre több' idegen nemzetiségü tiszt 
került a magyar - ezredekhez. 

A szabad toborzás céljaira 1781-ig az o rszággyülés 
időszakonkint jelöLt ki mindegyik gyalogezred részére bizo
nyos területet, migl a husz árok az egész országb-an tetszés 
szerint toborozhattak. Majd 1781 -töl minden egyes gyalog
ezred állandó toborozó-kerületet kapott s egy-egy huszár
ezredet is utaltak e tekintetben o,da. 

A francia háboruk alatt a magyarországi kiegészitésü 
csapatok száma 15  gyalog-, 12 huszár- és 17  határőr
gyalogezredre, valamint 1 csajkás zászlóalj ra növekedett. 
A gyalogezredek részeiből ezenkivül 5 gránátos zászlóaljat 
is szerveztek. Egyéb fegyvernemhez a Magyar Szent Korona 
országainak területéröl egészen 1850-ig nem toboroztak kato
nákat. Napoleon hadai ellen a nemes felkelést ismételten 
igénybevették s annak! legutolsó szereplése is erre az idő
szakra 1809-re esik. Az elavult rendszer, a gyakorlatlanság 
és a hiányos fegyverzet okozta, hogy ez a sokévszázados 
nemzeti intézmény kudarccal végezte utolsó szereplését. 

A harcmódban él> egyáltalában az egész hadviselésben 
Mária Terézia idejében, de kü lönösen a francia háboruk 
alatt, gyökeres változások állottak be. A gyalogság sze� 
repe egyre jobban előtérbe lépett, különösen a franciáktól 
tanult csatározással. ll. tüzérség is fontosabbá lett. ll. ma
gyar haderőnek nemesfelkelési csapatokból álló része e 
tekintetben egészen hátramaradván, az 1809. évi kudarc 
után h asznavehetetlenné bizonyul1l s már csakis a törvény
ben volt meg. 

A szabad toborzást, a tényleges szolgálati kötelezett
ség idejének 1828-ban elrendelt, de csak 18l13-ban meg
valósult leszállitása mellett, 18l18-ig fenntartották. A gya
logos utóbb már csak 1 2  évig, a huszár pedig 111 évig 
szolgált. 

Az 18l18/lI9-iki szabadságharc honvéd seregének mag
vát a cs. kir. hadsereg magyar csapatai közül átlépett 
ezredek és zászlóaljali képezték. A zöm az akkor szervezett 
honvéd alakulásokból állott, amelyeket ugy önkéntes tobo
rozás, mint sorozás utján teremtettek elő. A tüzérség és 
a müszaki csapatok alapjául a cs. kir. hadsereg idegen 
nem2letiségü tüzérei és müszaki katonái szolgáltak. A honvéd 
seregnek a szabadságharc alatt elért legnagyobb létszáma 
kerekszámban 1 70.000 katonát tett ki. 

Orosz segitséggel elért győz elem után a császári hata
lom Magyarországot minden, tehát katonai tekintetben is, 
telj.esen a császárságba akarta beolvasztani. J"'agyar �ad� 
seregről az 1867 -iki k�egyezésig nem lehet szó, legfeljebb 
a cs. kir. ha dseregnek magyar kiegészitésü csapatairól. Az 
ujoJlcozás most már sorozással történt,

. 
a

. 
t�y l�ges szol

�álat ideje 8 évre terjedt. ll. mag!Jar k1e!lesZltésu csapatok 

sz�mát egyre ' jobban szaporitották, annyira, hogy 1867 -ig 
mar 37 gyalog-, 1!i huszár- és 1!i határőr�gyalogezred, 
to

.
vábbá két vadászzászlóalj állott magyarországi legénység

boI. Azonkivül a tüzérséghez és a müszaki csapatokhoz, 
valammt az egyéb alakulásokhoz is soroztak magyarországi 
ujoncokat, akik ott vegyesen szolgáltak az osztrák honos 
legénységgel. 

Az 1867. évi kiegyezés törvényben állapította meg a 
magyar hadsereget, mint a közös haderő kiegészitő részét. 
A katona általános védkötelezettség alapján szolgált. A Ma
gyar Szent Korona terüLetét 6 katonai területre osztották 
be, ezekből alakultak 1883-ban a hadtestek. 

Az 1868-ban hozott törvény alapján létesült 1869-ben 
a honvédség. Eleinte második vonalként szerepelt s a hatá
rokon tul csak az országgyülés beleegyezésével volt alkal
mazható. 7 honvédkerületbe; osztott 82 zászlóalj és 32 lovas
század alakult, melyeke� később szaporitottak. 

Ugyanekkor lépett életbe a népfelkelésről, mint har
madik vonalról, szóló törvény. 

A határőrvidék intézményét 1871-1873�ban megszün
tették. Az általános védkötelezettség az egész magyar biro,
dalomban mindenkire egyformán érvényes lett. A közös 
hadseregben 3 évet tényleg, 7 éve t a tartalékban, 2 évet 
pedig a honvédség tartalékában ; a honvédségnél 2 évet 
tényleg, 10 évet a tartalékban ; a haditengerészetnél II évet 
tényleg, 5 évet a '  tartalékban, 3 évet pedig a tengervéd
ben kellett tölteni. A népfölkelö kötelezettség a 18.  élet
évtől a lI2. évig terjedt. 

ll. világháboru kitörésekor a Magyar Szent Korona 
területéről 6 telj es) hadtest, 8 honvéd hadosztály és 7 nép
fölkelő dandár, azonkivül igen sok egyéb népfölkelőcsapat 
alakult. A magyarországi legénységböl álló csapatok száma, 
közös hadsereget, honvédséget és népföIkelést együttvéve, 
127 gyalogezredet, 26 lovaseozredet, 10 lovas-osztályt, 36 tüzér
ezredet, 5 tüzér-osztályt, továbbá ennek arányában meg
felelő számu vártüzérséget, müszaki csapatot és egyébb ala
kulást lett ki a mozgósitáskor. A háboru alatt a csapato
kat, küIönösen a tüzérség et, tetemes en szaporitották. 

Hogy mekkora volt az ország teljes itménye a világ
háboru alatt, arra nézve elegendő csák azt felemliteni, 
hogy 1911j-1918-ig összesen lI,200.000 magyarországi férfit 
vettek igénybe katonai szolgálatra. 

Az utolsó háborus év alatt IV. Károly király elhatá
rozta, hogy a közös hadsereget osztrák és magyar részre 
osztj a s csak a legfelsőbb vezetés, továbbá a cimer és a 
zászló marad közös. Ennek a tervnek a kereS!!Wlvitelét az 
összeomlás megakadályozta. 

Az évszázadokat élt hadsereg és a honvédség feloszlott. 
A forradalmak után a nemzeti hadsereg létesült, amely

ből a trianoni béke alapján a honvédséget szervezték . Eszerint 
Csonkamagyarország 35.000 főnyi hadereje 7 vegyesdan
dárba van osztva, mindegyikben 2 gyalogezreddel, 1 kerék
páros zászlóalj j al, 1 tüzér-osztállyal, 1-1 huszár, akna
vető, árkász és gépkocsizó századdal és 1 vonatosztaggal. 
Nincs beosztva 11 dandárokba II huszárezred, 3 utászzászló
alj és lf önálló üteg. A kiegészités szabad toborzással 
történik. A tényleges szolgálati kötelezettség 12 évre szól. 
Csonka-Magyarországnak ezen a honvédségen kivül egyébb 
katonai szervezete Triano� szerint nem lehet. 

De mert a világon semmi sem tart örökké, tehát a 
trianoni kényszer is meg fog sZÜllni és a magyarok Istene 
ismét megadja nekünk, hogy tekintélyes haderő védje az 
ezeréves határokat. 

Vannak emberek, kik a világ nézete szerint hatvan 
évig mük-ödtek � kik mégis nem éttek két évig 'sem. 

Ba{zac, 
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Kuruzslás, babona . . .  
Irta: SZLADEK BARNA ny. százados. 

(2. közlemény.) 

De foly tassuk tovább a körsétát! 
Hasonlóan ahhoz a táblilhoz, mely a gyermekbetegs2-

gekkel és azok gyógymódjával foglalkozik, egy másik ilyen 
tábla ötlik szemünkbe a terem egyik faláról. Ez a tilbIa a 
felnőttek bajaira ajánl .kiváló« és .biztos« gyógyszereket, 
A tüdőbeteg ember borba áztatott tormaszeletet nyeleges
sen, ha a hasa fáj főtt kukorica vagy nyers vadkörte 
levét igya, derékfiljásnál használt  férfi kalapot kell borban 
kifőzni és a levét ugy meginni, ha pedig a testen kele
vény támad, kék rongy darab bal kell azt bekötn i ,  fülfájás 
esetén csakis temető fájáról tört tüskével szabad a fület 
kaparni. 

Igazán nem tudja az ember, s l TJon-e vagy nevessen. 
Tragédia és komikum - kamikum és tragédia. Akár egy 

Chaplin-filmben. Azaz : akár - az életben 
Ezeket a recepteket o lvassuk itt és tudjuk, hogy 1928-at 

irunk. Micsoda időbeli távo lságok egyes dolgok között! 
Micsoda mérhetetlen távolságok ! Egyik helyen temető fáj á
ról  szakitott tüskével kaparja fájó fülét a fal usi ember, 
másutt már majommirigyeket ü l tet át az emberbe a modern 
orvostudomány. 

Mennyi munkára, felvi lagositásra és áldozatké'zségre 
lesz itt szükség, amig ezeket a dolgokat, ezeket a távol
ságokat, a fülvakarástól a mirigyátü ltetésig egymáshoz köze
lébb hozzuk! Nemsokára a nép meg sem érti beszédün
ket és ha nem törekszünk arra, hogy megértse, akkor még 
továbbra is, még talán évtizedeken át fogja kőzépfülgyuJ la
dását töviskaparással gyógyitani akarni. Nemrégiben közőlte 

• .  ,PL; QUeL MAL MORI J;> A I • • •  ' • t '. 
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A népegészségügyi kiállilásról : . . . a {rakkba öllözölt szamár {ogJa nagykomolyan a beleg pulzusát . . . .  

egy tudományos folyóirat, hogy egyik helyen sikeriilt egy 
tyuk szivét 15 évig mesterségesen müködésb?n tartani. A 
tudományok, közöttük az orvosi tudomány is, tulságos elán
nal  rohantak e lőre. A nagyközönség, a nép,  a tömeg, a 
.sokak« tulmesszire lemaradtak. 

A megnemértés fokJzza a bizalmatlanságJt. Mindaddig, 

A népegészségügyi kiállilásról : . . .  a szerencséIlen pacIens 
{ejét egy kemencébe dugJák . . . egy elmebetegbe bölcses

séget töltenek 

amig a fej lődésnek, a kulturának ábécéjét nem visszük be 
a legalsóbb rétegek közé s ha nem igyekszünk azt a 
tátongó ürt kitőlteni, mely' a nagyon előre rohant .kevesek� 
és a nagyon visszamaradt »sollak. közőtt fen nál l, addig 
nevetséges és érthetetlen lesz a paraszt előtt a relativitás 
elmélete, mindaddig hiába beszélünk a természet, az egyed 
s az emberiség evoluciójárÓl. mindaddig nem lesz érzéke, 
hogy Rembrandt vagy Rudnay müvészetét értékelje, hagy 
Bartók vagy H ubay muzsikáj á! tőbbre taksálja a harmoniká
nál és hogy szelle mi, táplálékát ne egyedül a Százesztendős 
Jövendőmondó Ka lendárium képezze. S mindaddig bizal
matlanul fog nézni az. egyszer ü ember az orvosra és inkább 
megy a magát könnyebben megértető kuruzslóhoz. 

* 

Hogy a gyógyitással foglalkozókat, h ivták légyen azokat 
kwuzslóknak vagy valódi orvosoknak, a korábbi századolI
ban is szivesen tették szatira, guny, epés megjegyzések 
tárgyává, arról bőséges tanuságot szolgáltatnak azok a raj 
zok, festmények, melyek most kerülnek szemeink elé. Az 
egyik például  kuruzsló orvost ábrázol, kezében egy ember 
bőrével ,  a képen a következő felirással : .A módszeremmel 
sikerült a pácienst kikezelnem.« Egy másik képen a frakkba 
őltözőtt szamár fogja nagykomolyan a beteg pulzusát. Igen 
érdekes az a kép. is, amely a XVI. századból Wurmbrandt 
kuruzsló rendelőjét ábrázolja.  A bolondságokat desztilláció
val  vélték kiüzni a XVI. századbeli kuruzslók. Itt  a sze
rencsétlen páciens fejét egy kemencébe dug ták. Azt hir
dették ugyanis a kuruzslók, hogy igy a fej kiizzadja a 
téveszméket és a fejfájást. Ugyancsak ezen a képen látjuk 
a balsarokban, amint tölcséren keresztül bölcseséget tölte
tenek egy elmebeteg fejébe, akiből erre II férgek eltávoznak. 

Egy üvegszekrény előtt á llunk meg. A társas1igomban 
lévő fényképész és a magam nagy sajná lkozására is. az 
üvegszekrények l e  vannak zárva, a z  egyes preparátumokat 
helyükből eJmozditani nem lehet s igy a felvételek nem 
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tökéletesek, egyes tárgyakat pedig kedvezőtlen elhelyezésük 
miatt  fényképezőgéppel egyáltalán nem lehet megköze liteni. 

1\ nagyvárosi kozmetika rombolásairól szerezhetünk itt 
meggyőződést, meg arról ,  hogy a nők hiusagánál csak 
a vakságuk nagyobb. 

A. »Mirakel«, amint azt egy reklám hirdeti, szőrtelenitő 
szer. Ezren és ezren' sietnek, hogy a testnek egyes helyeiről 
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A népegészségügyi kiállitásról : . . . igy tett az a no IS, 
kit fekete szemkötóvel látunk . .  " ugyanilyen csunya ma
radandó foltok láthatók azon az ábrán is, mely egy nói 
keblet mutat be . . .  , ismeretlen bórizgató anyagot tartal-

mazó krémek, kenócsök használatának következménye. 

eltávolittassák a kellemetlenkedö szőrszálakat. A. »Mirake l« ,  
mel ynek vegyi ősszetételében főalkatrész a gyanta,  csak
ugyan e l  is távolit j a  a szépséghibának tartott fölösleges 
hajszálakat. A. nő boldogan távozik a kozmetikustól. Eg� 
vagy két hét mulva azonban rémiilten tapaszta lja,  hogy 
a szőrszál ismét kibujt ugyanazon a helyen, néha a felső 
ajak, néha egy kis szemölcs felett, néha rejtettebb helye
ken. Hát persze, hogy ismét kibujt! A. gyanta kirántj a 
ugyan a szőrszálakat, d e  a gyökereket nem tudja megsemmi
siteni. A. nő azonban, akinek századunk modern kuruzslójr:l 
valami magyarázatot tart »kivételes eset«-ről, ujból aláveti 
magát az előbbi gyógymüveletnek, a hajszá l vagy szőr
csomó megint csak e lőtüni\r s azután ezren meg ezren -
átkozzák a Mirakelt. A. rem2nyt azonban nem adják fe l 
és  csalódva a Mirakelbert az elektrolisishez menekülnek. Igy 
tett az a nő is, akit egyik képiinkön fekete szemkötővel 
l átunk. Orra alatt és nyakán ( amiket, sajnos, a felvételen 
nem lehet j ó l  kivenni ) az eltávolitott hajszálak helyén 
csunya barn a foltok támadtak, melyek mint szépséghibák 
százszorta feltünőbbek, mi nt  a természetadta hajszálak. 
Ugyanilyen csunya maradandó foltok  láthatók azon az ábrán 
is, mely egy n ő i  keblet mutat be a hajszálak elektromos 
uton történt e l távolitása utón , 

A. jobboldali  üvegkazettába zárt, eredeti felvétel után 
I{észült női maszk azt mutatja, mily következményel{kel jár
hat ismeretlen bőrizgató anyago! tartalmazó krémek, kenő
csök használata. 

»Nincs többé zongoraláb!« Mindenféle, valóban respek
tust keltő masinákka l váltóáramot vezetnek keresztül a lábon, 
a masina j ó l  bug' s a nők - fizetnek. 

Altalában a modern kozmetikában domináló szerep jut 
a v i l lanyozó és  vibrációs készülékeknek. Ezek

. 
a duruzsolva 

bugó masinák valósággal megrészegitik a nóket, han9Juk 
büvőlő akár a lovagkorabeli trubadurok szerelmes szerenádj8 
s a nők - fizetnek. 

Kiégetett szemölcs helyét látjuk eg!) 22 éves budapesti 

leány arcán. Jlnyajegyét egy iparos kozmetikusnő vil lann!)al 
kiégette és helyrehozhatatlan torzitó heget okozott. 

Egy pneumatikus csipőformálót hirdet az egyik reklám. 
Persze a nők, a mindenáron lefogyni akaró nők seregestől 
keresik fel a modern kuruzslót, kinek rendelőjében �tt 
á l l  a pneumalik-csipő!ormáló. Le is fogynak. Tiz ülés alatt 
legalább tizszer tiz - pengő!. 

JI szépségápoló szereknek egész raktára, a különböző 
gyógyeljárásoknak egész tömegz van itt a teremnek ezen 
részében felsorakntatva. Itt sok olyan gyógyszerrel találko
zunk, amelyeket a reklámoszlopJkról vagy ujsághi rdetések
ből jól ismerünk. Egyik iinnepelt primadonnánk levelét is 
itt őrzik bekeretezve, mely lev zI ben egy orvosilag kimuta
tott, vegyi összetétele szerint abszolut közömbős arckrémröl 
a legkitünőbb bizonyitványt á l l itotta ki .  

A. legutóbbi orvoskongresszuson elhangz:>tt vélemények 
szerint egyébként eZ2k a szépitő szerek mind ártalmasak, 
mert hazug félrevezet2s az, hogy kozmetikai uton az őszü
lést meg lehet akadályozni, ráncokat el Jehet simitani, 
fürdősóval vagy vil lanyozással fogyasztani lehessen. Öszü
lésnek, ráncoknak, köv2rségnek szövettani vagy szervi, de 
mindenesetre belső okai vannak, melyeket külső kezelés 
utján csak látszólag vagy ideig-óráig lehet eltávolitani. 

Sétánk közben jobbról is balról is boszorkány-konyhákat 
ábrázoló képek néznek le a falról, az ablakok szines üngein 
pedig óriási álarcokba bujt esőcsinálók adják tudtunkra, 
hogy Ceylon szigetén épp ugy divatban van a kuruzslás, 
babona, mint a javasasszony agyagosfalvi »rendelőjében« 
avagy a newyorki hétemeletes kozmetikai gyógyintézetekben. 

Boszorkányokról és boszorkányégetésekről egész sorozat 
kép és hiteles okmányok tanuskodnak. Hiába mondotta ki  
Könyves Kálmán királyunk ; »Boszorkányok pedig nincse-
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tllil f"4'" • ktt:n\4hltu�t\a ::. 'Ll�'t·l ('':\'l�tt V1l41t\t'\tf,\t laúl.:tl \ 

a hdIJrd,,,:ltal .. "all 1 ..... :110 " Irt 1< :,,11 . 

A népegészségügyi kiállitásról : _ . .  egy budapesti leány 
anyajegyél egy kozmelikusnó villan nyal IIiégeIte és helyre

hozhalaIlan lorzjtó hegel oko?olt , . , 
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neki. 1\z itt található képek és irások azt bizonyit ják, 
hogy még 1900-ban is égettek el öregasszonyokat. kiket 
boszorkányoknak tartottak s kikre ráfogták, hogy ök az 
okai a szárazságnak vagy marhavésznek vagy az ő szem
rontásuk következménye a járványos betegség. Sok ártatlan 
öregasszony esett igy áldozatul a babonának, mert akik 
leginkább megérdemelnék azt az elnevezést .boszorkány - ,  
azok nem mindig a legvénebbek és legrütabbak. 

A népegéSZSégügyi kiállitásról : . . . egy sarokban felálli
tott iárószékeken akad meg szemünk . . .  

_ .  Egy sarokban felállitott j árószékeken. akad meg a sze
münk. Ezeket a j árószékeket is a közelmultban szedték 
össze egyes kőzségekben. ( A  községek neveit s általában 
közelebbi adatokat a kuruzslási kiállításról közölni kézen
fekvő okok miatt n21l1i szabad.)  Ezen járószékek segélyével a 
csecsemőt idő előtt kényszeritik arra, hogy járni tanuljon, 
ennek természetesen az lesz a következménye, hogy a korán 
megterhelt, fejlődésben lévő csontok elferdülnek, az izületek 
gyenge támasztó szalagjai pedig kitágulnak. 

. 
A hires k�mz�lók között talán mint leghiresebbet jegy

ZIk fel a kromkasok Michel Schuppach svájci kuruzslót 
ki min�ig  �izeletvizsgálatból állapította meg a diagnózist: 
1\z egYI� kep IS azt a jelenetet örökiti meg, amikor neve
zett �z o hIres lombikját  a világosság felé tartja és meg
mondJa, hogy a

. 
beteg máj,  tüdő avagy sziv betegségben 

s�ved-e .
. , 
�szem�t, amilyen szinü a páciens vizelete. Egy 

tablát IS onznek Itt, melyen 6'!-féle szin változatban a fehé
res sárgástól egészen a véres sötét barnásig van feltün
tetve az urin, mindegyik szin mellé oda van irva az is 
hogy �elyi�

. 
szin m ilyen betegségtől ered. Most pedi; 

egy uJa�b uvegszekrény előtt megállva, áttérünk azokra 
a

. 
�abonakra, 

.
�u�uZSló eszközökre, gyógyitószerekre, melyek 

kizarólag a kozse
.
�ekben járják még ma is divat ját  s ame

lyek Igy a csendor! legközelebbről érdeklik. !"z itt látható szokások, babonák sok ember előtt talán 
mesenek lá�za�a� . Am ugy egyiknél, mint másiknál pattin
tam fog k�t uJjaval a csendőr egyik-másik örsön . •  Hopp!  
Ez erre mlfelenk csakugyalll igy van!. 

, Ha 
. 

P��ig csakugyan felfedezi, i lletve a leinis emléke
zetebe ldezI, 

.. 
hog

.
� e� náluk valóban igy van, akkor tartsa 

ez 
,
a csend.�r kotelességének, hogy a falubeliekkel érint

kezesbe �eru,lve, v��ük beszédbe elegyedve, őket a babonás 
tudatlansagból a Jozan megismerés egészséges utjára ve
zesse. 

A most sorra kerülö szekrény előtt teljesen tanács
talanul ?llok, me

,
�t a� abban kiál litott tárgyak soknemüsége, 

sokfélesege egyelore ertelmetlen, idegen előttem, mikor azután 
Zolnay Vilmos t�nár ur, a kiálli tási anyag egyik fö elren-

dezője, odajön hozzam és  elmagyarázza az egyes tárgyak, 

egyes dolgok jelentőségét. Ezekből a hal lottakból idézek 

egyet-mást, amikről itt ezek a lezárt, látszólag semmit

mondó, jelentéktelen tárgyal{ beszélnek. Tehát : 

1\z a vörös szalag; p21dául ,  amit a szekrény alsó polcán 

látunk, a legjobb orvosságar a kis gyermek nyavalyatörésé

nek. De csak akkor, ha ezt a vörös szalagot a kisgyer

mek I{eresztanyja vásárolj a és ha vásárlás közben nem 

alkuszik. Ennek a keresztanya által alkuvás nélkül vásá

rolt vörös
' 
szalagnak érdekeSI okai vannak. A néphit ugyanis 

azt tartj a, hogy a kereskedő nem a legjobb véleménnyel 

van a keresztanyáról, aki sokat alkudozik, viszont azonban 

a vásárló keresztanya is feltételezi a kereskedőről, hogy 

mikor ő eltávozik az üzletből vagy a vásáros sátorból ,  

nem a legjobbat kivánja neki. Ezért hát, hogy a beteg 

kisgyermekre, aki é a piros szalag lesz, egyetlen rossz kiván

ság se hárulhasson, a keresztanyának nem szabad alkudnia. 

Ha nem alkuszik, a kereskedőnek is jó véleménye lesz 

felőle és legjobb kívánságai lesznek, ergó - a gyermek 

meg fog gyógyulni. 
Egyes vidékeken a beteg gyermeket a keresztanyja fej

kendőjével takarják be. A keresztanyár61 ugyanis fel kell  

tételezni ,  hogy csak jót kivánhat a gyermeknek, ezek a 

j ókivánságok átszállnak a kendőre és meggHó9Hitják a gyer

meket. 
Az akasztott ember kötele szerencsét hoz, a sirból 

kiásott gyermek pántlikája minden gyermekbetegségre gyó
gyitó hatással van. A néphit ezekre a babonákra azt mondja, 
hogy a felakasztott ember lelke átvándorol a kötélbe, 
mely az é letet kioltja és a sirban pihenő gyermek élet
ereje ott rejtőzködik a pántlikájában. Már most, aki ezt 
a kötelet vagy pántlikát megszerzi, az megszerzi azzal 
együtt magát az életet is. 

A népegészségügyi kiállításról : . . .  az abban kiállitott tár
gy tik soknemüsége, sokfélesége egyelőre értelmet len . . . 
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H á rom közön éges varrótü egymús mellett. Hút  ezek miért vannak i t t?  
Ezt  a három varrótüt �gy olyan helyről hozták be ahol a nyi lalást érző embuek akként véltek megszabadulnl a nyi lalástól,  hogy ivóvizükbe hár�m varrótüt tettek, leitták arról � vizet, abban a meggyőződésben, hogy igy magát a betegseget, a nyi la lást isszák meg. 
E z  kérem, - magyarázza' Zolnay tanár u r  - a homaepatikus, a hasonszenvi gyógymód legprimitivebb jelentkezési form ája.  Hason lót a hasonlóval gyógyitani. Igy 

hozták össze a varrótüt a nyi lalással és igy született 
meg a veszett kutyá� a szőrével való gyógyitás alapelve is. 

Tagadhatatlan, hogy a mai orvostudománynak kezdet
leges formáit ,  hogy ugy mandjam megsejtéseit meg I"het 
ezen babonák, ezen gyógymódok egynémelyikében találni .  
Méltán nevezhető például alJ egyik alma, melynek közepébe 
hatalmas vasszögek vannak beleszurva, a mai vérszegénység
gyógyitás karikaturájának. Az almába nagy vasszögeket ütöt
tek és néhány napra felakasztották az éléskamrába. Az 
alma nedvességétől a szőgek megrozsdásodtak. Egy-két n a p  
mulva kivették a szögeket a z  almából é s  a vassal telitett 
gyümölcsöt odaad ták a vérszegény gyermeknek. 

Ime a vérszegénységet vassal gyógyitó legmodernebb 
orvostudomány legősibb formáj a !  

Gyíkok, denevérek, egerek, kigyók borit ják az egyik 
polcot. Mi ndegyik egy -egy babonáról beszé t .  

A kigyó és majdne m  minden sötétben élő álIat a z  erő 
és érzékiség jelképe. De merI a szimbólumot megenni 112m 
lehet, egyes falvakban porrá törik a kigyó testét, esznek 
abból, hogy igy az abban rejlő erő átszálljon rájuk. 

Rozsmaggal megtöltött, kifurt lakatot tartanak az egyik 
szekrényben. Mint legjobb szert ajánlják ezt falusi javas
asszonyok a terméketlenség elösegitésére. A magyarázatot 
itt is a szimbólumban találjuk. Azt tartja a babona, hogy 
ha a nő lakatot hord a zsebében, nem születik sohasem 
gyermeke, mert a lakat lezárva tartj a a magokat. 

Hires történelmi alakokat juttatnak eszünkbe a falakról 
százszámra lógó érdekesebbnél érdekesebb. képek. A harminc 
éves háboru legnevezetesebb alakjának, Wallensteinnak ho
roszkópját látjuk egyik helyen , melyet részére a tudósok 
és csillagászok világában nem kevésbbé hires Keppler ál l i
tott össze. A sokl rajz, irás között nem tudunk kiigazodni. 
Vajjon meg volt-e mondva' ebben a horoszkópban, engedte-e 
sejtetni ez a horoszkóp azt a véget, mely erre a hatalmas 
urra várt ! ?  Akinek azért kellett meghalnia, mert a hatalma 
már-már tulnőtt a császárén. 

Vörös viaszból, faggyuból, kenyérbélböl készitett állat
kák, a votiv-állatkák töltenek meg egy külön szekrényt. 
Különösen Dél-Tirolban szokás, hogy a nép ilyen állato
kat ajándékoz Istennek, hogy a beteg á l lat  felgyógyuljon. 

A votiv-állat mindig olynemü és oly állatfajtából legyen, 
mint  a beteg állat, lehetőleg hasonlitson is ahh,Jz. 

Amulettek és talizmánok bronzból, rézből, ezüstből, fá
ból.  A vörös koralIból készült tőrt tartó kéz - igy hiszik 
ma is Olaszország déli vidékein - a szemrontás e l len véd. 
Csecsemőknek készült karkötő a fogzás megkönnyitésére szol
gái, a Mária Terézia, arany pedig a sárgaságtól szabaditja 
meg viselőjét. Sziléziában ugy nevezett Péter-pfenniget kotn�k 
a vajudó n ő  lábára a szülés megkönnyitése végett. Laz, 
mérgezések, gyulladások ellen legjobban védenek a Szent 
Benedek fi Ilérek. 

Minden szekrény, minden tábla, minden kép előtt uj  és 
uj tanácsok fogadnak, mit keIl tenni ebben, mit abban az 
esetben. 

Például ha valakit a hideg ráz, vegyen három rongy
bábut, vigye ki egy háromfel� elágazó utra s mondj� 
háromszor eg!Jmásután ; 

»Aki felemel titeket, . 
Azt rázza tovább a hideg . •  

Ennek a baratságos jókivánságnak az lesz a következ
ménye, hogy a beteg hirleglelés2 átmegy arra, aki a rongy
babákat az uton felveszi. 

Hát a rontó bábu ? A nehéz beteg akkor szabadul 
meg a bajától, ha, hegyes tárggyal megérinti a fájdalmas 
helyet s azután a viaszbábunak ugyanazon testrészébe szurja. 

A szemészetnek van egy emli tésre érdemes, kitünö hatásu 
szere. Ez a következő : Rozsdás sarlóval a szem árpájá! 
fel kel! hasitani é s  közben ezt kell mondani : -Arpa elvetlek, 
learatlak, kicsépeIlek, megőröllzk, megsütiek, megesziek. _ 
a beteg maga körül kőpkőd és a szeme meggyógyul. Egy 
másik recept : -Ha megnyomk�dod rozsdás penzzel kelése
det s a hátad mőg2 dob�d a pénzt, elveszited betegséged .• 

Már nem is kacagnivaló dolgok ezek, hanem kéts:ígbe
ej tően szomoru bizonyitékai egyes helyek, különősen a ma
gyar falvak kulturátlanságának. Hányszor támadhalott vér
mérgezés annak a rozsdá!; pénzdarabnak használatától! Ez is 
egy recept, egy orvosság, melyről azt tartják a magyar 
községekben, hogy gyógyit. S a legtöbb falusi ember, 
férfi, nő egyaránt, amilyen bizalmatlansággal viseltetik az 
orvos iránt, épp olyan vakon hisz a babonában és kuruzslóban. 

. . .  kőd, sötétség, tudatlanság . . .  
A recepteket készitők részéről egy töredék kis száza

lékban : jóhiszemüség, tulnyomórészt : lelketlen csalás. Csalás 
a sulyosabb fajtából, mert n emcsak pénzetől, de egészségétöl ,  
gyakran életétől fosztja meg. a pácienst. 

Itt tárul a nézelődő elé az emberi fantázia beteges 
együgyüsége és itt hőköl meg az ember azon mérhetetlen, 
alig hihető hatalom előtt, mely még manapság is óriási 
tömegek felett uralkodik. Ez a hatalom : a babona és a 
sokaknak abba vetett hitének kihasználása : a kuruzslás. 

A falakon, az üvegszekrényekben s azok tetején meg 
lehet találni évszázadok kuruzslási és babona anyagát. Ezen 
a helyen kedves kőtelességemnek tartom megemliteni, hogy 
dr. Daday András és dr. }{ovács János végezték azt a 
ha[almas munkát, mely a� anyagnak felkutatásával és össze
hordásával járt. 

Tul a tengereken, távoli földrészek, szigetek kuruzslóival, 
babonái val is megismerkedhetünk ebben, a teremben. 

Lássunk csak néhány szokást idegen, távoli országokból .  
Fából faragott, rongyokkal felöltőztetett szőrnyek, rémek, 

kisértetek visznek bennünket öt világrész boszorkánykonyhá
j ába. A négerek azt mondják, hogy a szörnyek elől mene
kül minden betegség, minden rossz. H á t  az igaz, hogy a 
kuruzslási kiállitást megtekinlő női látogatók kivétel nél
kül mindnyájan megijednek, amikor például a két afrikai 
orvost megp i l lantják. Ruhájuk durva háncsból készült és 
pedig azért, mert a néphit azt tartja, hogy az afrikai 
ördögők nagyon respektálják a háncsot. Arcukat förtelmes 
maszk takarja. Egy üvegszekrényben félméteres délafrikai 
embert ábrázoló fétis t találunk, melyet Afrikában valódi 
emberbőrrel vontak be. Ezel< a szörnyek kergetik e l  a 
betegségeke!, a kolerát, a pestist és egyéb rettenetes 
.rontásokal«. A szörny figurát ugyanis a kuruzsló a magasba 
emelte, rátartotta a betegre, varázsszavakat mormolt és 
akkor a betegség elszalad az emberből. 

Mint egyedül de rüs valami ezek között az ij�dtséget 
keltő rémalakok között a kinai varázsló-doktor előszobája 
emelkedik ki, ahol mandolinon játszanak, hogy a beteg ne 
maradjon egyedül  hippochandriás gondolataival. 

Az ujguineai varázslók testüket száraz kukoricaszárral 
és levéllel aggat ják telel a finnek csörgőkigyó bőrét csavar
ják karjukra és kllruzslózacskót tartanak a kezükben, 

( Fol�tatjllk.) 
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Kalózok. 
Lapunk egy multkori számából te�geri rablók .vak

merő rajtaütéséről szerezhetett tudomast az ol vaso. Itt 
azonban most nem a tengeri rablókról, hanem az�krol 
a kalózokról akarunk megemlékezni, akik nem gyüok
kal nem revolverrel hanem a rókál{ sunyi mvasz-

. ságával, sötétmultu e�isztenciák tizenháromp.róbás k�r= 
mönfontságával veszik vérét a kiszemelt, nutsem seJto 
áldozatnak. 

Pár héttel ezelőtt egy monstre bünügyet t�rgya1t 
a budapesti törvényszék Zakariás tanácsa Veszprembe�. 
Megcsalt, kifosztott emberek voltak a panaszo�ok, kIk 
szegényes ingóságaikat, kopottas butora!�at, . szmev�sz
tett ruházatukat pénzzé téve ki akartak Jutn! az 19'�r.et 
földjére, ahol - amint azt nekik a vadlottak p�d}an 
ülő szárazföldi kalózok mondták - az arany, a Jolet a 
gondtalanság terem. Jóhiszemüen adt�k oda a kes�r
vesen összegyüjtött kis pénzüket, talan egyetlen .�m
csüknek, a vásárra hajtott Riskának arat, hog)J kIJ ut
hassanak Amerikába. 

Nem lehet rájuk fogni,  hogy mindannyian azzal 
hitegették volna magukat, majd láblóbálva várják meg 
odakünn a dolJárözönt. Sokan közülük tudatában vol
tak, hogy nehéz, izzadságos munkával> kell majd a 
dollárokat egyenkint összekuporgatni, de sokan meg 
egyáltalában nem is  jöttek volna maguktól arra a 
gondolatra, hogy veszprém megy ei kis falujukat ott
hagyják. Előbbieknek csak utleVelet, hajój egyet, mun
kaalkalmat akartak 'szerezni Bruckner ur  és társai, 
emezek előtt pedig csábitó szavakkal ecsetelték a ten� 
gerentuli állapotokat, ahol falusi disznóröfögés és l iba
gágogás helyett sápadt arany szol gáltatja a zenét s 
ahol durvalőcsös, rázós parasztszekér helyett bársony
simán suhanó autók röpitik még az idehaza meg nem 
becsült veszprém megy ei szegény zsellért is .  Ahol a 
Jóskát nem csak ugy egyszerüen Jóskának, hanem 
miszternek, a Marist misziznek szólitják. 

A józanabbak zsebéből is, az álmodozókéból is 
tekintélyes summák vándoroltak a magukat doktornak, 
ügyvédnek, direktornak tituláló Brucknerek zseb,ébe. 

De jó is lesz, mondta az egyik, beálJok egy 
gyárba, nekigyürkőzöm a munkának és ha Isten is  
segit, két év mulva megveszem a szomszédtól azt a 
nyolc hold szántót meg azt a kis tábla kaszálót . . .  

De jó i s  lesz, mondta a másik, aki mint szoba� 
leány belekóstolt a nag,yvárosi életbe, nem fogok me� 
zitJáb járni, cipőt huzok a lábamra, hétköznap anti
ló pot, vasárnap lakkiot . . .  

De j ó  is,  mosolyogtBJk Bruckner urék befeLé . . .  
Hogy a mosolygá,s mellett mit gondoltak, azt persze se a komoly munMnak nekikészülődő veszprémi szegény zsellér, se a kisasszony nak induló Maris nem tudhatták. . 
Elég az ahhoz, az egyik »doktor ur« előkeritette a sz�kséges személyi okmányokat, persze nem egészen mgyen, a másik »ügyvéd ur« kijárta az utlevelet természetesen némi költségek itt is felmerultek, a har: madik, a »direktor ur« megszerezte, szivességből bár, de a »saját« költségét m'égis felszámitva az amerikai vizumot, a negyedik, akinek valami kimondhatatlan neve volt, megvásárolta a hajój egyekiet Hamburgig, az ötödik meg, akinek már se titulusra, s,e kimondha� tatlan névre nem volt szüksége, jött mondani hogy 

11 pénz, amit adtak, kevés. ' 
Ha ki  akarnak jutni adjanak még. Sok volt az »előzetes« költség. 
Most jött 1} káromkodás és sir ás. Aszerint, hogy 

Jóskának vagy Marisnak hivták�e az illetőt. Nem vo�t 
mit tenni .  Aki még eLő tudott valahonnan . vala�e?nYlt 
teremteni az adott, a többiek meg tovabb kivantak 
minden j'ót él Bruckner urék fejére. . 

Egyesek igy azután otthon .ma�adtak�. egyese� kl
jutottak Hamburgig, egyesek, kikboi legtob?et .. �.ro.fol
tak ki a I{alózok, kivergődtek hallatlan nellmlozesek 
nyomoruságak között Délamerikába, . egy�seket meg 
visszatartottak már utközben, mert klderult, hogy a 
sok előzetes költsé9g,el megszerzett utLeV'él - h af!1is. 
Akik tovább jutottak Hamburgból, aZJok se?I az !g�ret 
föl dj ére, az Egyesült Al lamokba, hane� �elamer�k�ba, 
Kubába H avannába. kerültek, ahol a kaprazatos 1gere� 
tek helyett nyomort é s  munkanélküliség.et talá�tak. . 

. A kinai kalózok legyilkolták a haJo szemelyzetet, 
kirabolták az utas'Ükat, ezek a szárazföldi  kalózok 
kicsa.lták jóhiszemü emberektől utolsó garasaikat, 
tönkretettek egy csomó exisztenciát, kétségbeesésbe ker� 
gettek egész családokat. 

Vajha tanulság lenne legalább ez az eset azoknak, 
kiket álmukban meglep a dollárláz, kik másnap kaszá� 
lás  kukoricatördelés közben is csengő-bongó, vakitó 
ar;nyról álmodnak, kik megg'Ündolatlanul odadobják 
azt a keveset is, amijük van, könnyelmüen otthagyjá'k 
szeretetteiket, kik után a vágy'akozás csak akkor kezd 
marcangolni, mikor a veszprémi, zalai sz,őlőhegyek he� 
lyett mindenütt csak vizet látnak, mikor mindenütt a 
szenny tajtékos viz p askol j a  könyörtelenül a hajó olda
lához : Késö! 

Ennyit az ügyről és ennyit általánosságban. 
A csendőrnek pedig különös nyomatékkal h ivjuk 

fél a figyeImét azokra az idegenekf.e, kik hébe-hóba 
az örskörlet egyik-másik községében megjelennek, itt 
tojást vásárolva, amott műtrágyát kinálva, hogy ki� 
vándorlásra csábitsanak 1apasztalatlan, gyanutlan em
bereket, kik csak Délamerika válamely kőfejtőjében, 
Hamburg kikötőjében vagy a veszprémi tárgyalóte
remben eszmélnek arra, hogy j avaikat, néha egész 
életüket egy' szines szappanbuborékért adták 'Oda, mely� 
nek megmásithatatlan, természetszerü rendeltetése, hogy 
- szétpukkanjon. 

Ezekre a. szines szappanbuborék gyártókra hivjuk 
fel a csendőr figyelmét, mert a szélhámosok legv'esze� 
pelmesebb fajtájából valók ezek, akikre leginkább talál 
az elnevezés : Kalózok. 

Portyázás. 
A »Oraf Zeppetin« nyolcvan utassal Amerikába 

érkezett. A légi közlelledés problémája megoldottnak 
tekinthető. Amit a ) Bremen« csinált, az világraszóló 
bravuros sportteljesítmény volt, melynek azonban reális 
értékét az emberiség általános érdeke szempontjából 
nehezen lehetne bizonyítani. Amit Eckener kapítány a 
»Oraf Zeppe/in« -Ilel véghezvitt, az a transoceáni légi 
forKalom első komoly eredménye s millt ilyennek nem
csak sport-, hanem kézzelfogható és l71egmérhetö köz
hasznu értéke van. Hogy ugy a »Bremen«, mint a 
»Oraf Zeppelin« a »Iegyözött« Nél71etországbóL indul
tak el diadalmas ut jukra, azt még aMor sem lehet 
véletlennek nevezni, ha a francia sovinizmus és irigy
ség sárga szemüvegén keresztül ítélnök meg KöhL és 
Eckener kapitányok teljesitményét. 

, '* ' 
. . . . mint ahogyan nem véletlen az, hogy az ujiá

szervezés elött álló kinai hadsereg a »legyözöti« néme
tek volt vezérkar i főnökét Ludendorffot kérte fel, hogy 
vállalja az organizátor szerepét. 
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V étetle/� azonban, iragilutsan SZOIllOru v iHet/en az 

. set, �ml� m�st , olvastam a német »Der Oendaml« egyik uto�bl szamaban. Azért irpm le, mert az eset eg/ nemreg�?�n bevezetett autóellenőrző motorkerék, paros .csendor/�r�rre� tö:tént és mert vafÓszinüleg ná, funk "IS "cs�k 
,
ido kerdese hogy az ilyen közlekedést et�enorzo /árors-;olft.álatot megszervezzék. Ezeknek ri nemet mo.torkerekparos csendőrőknek az a te/adatuk, hogy , a tome!f�s �ut6szerencsétlenségeket megakadályo ' za:.zdo, ellenorlzzek a": országut�kon közlekedő gép;ár, 

mllve�e�, hogy betart/ak,e az eloIrt utrendészeti és köz, le,kedest . sza�átyo/lGt, eLsősorban a megenrredett sebes, 
��g�t. tgy tlye/z e�lenőrző motorkerékpá�os csendőr, 
/aror Orunau kozeleben az egyik lltkeresztezésnél lest 
tartott. N em sokáig keLLett várniok !tisz köztudomásu 
hogy a gép;ármüvek vezetői külö�ös gyönyöriiséggeí 
szegik meg a közlekedési szabályokat és előszeretettel 
rohannak . 40-50 helyett 80-100 kifométeres sebesség, 
gel. Egy Ilyen nagy sebességgel száguldó al/tó közeledett 
a német cselldőr;árőr felé, mikor azonban ezt látÓtávol, 
ságra lI1egf1özelitette, a vezető észrevette 'a két »Land, 
;iige�t«, /efé:uze�t, megfon/uft és ugyanolyan sebesség
gel vlss�.afele h,�/tott. A Land;iigerek egyi/u, egy Dl/we 
nevezetu csendor felkapott a /Ilotorlurékpár;ára és üldö, 
z�be vett� az al/tót. Az ugyancsall a legnagyobb sebes, 
segre bealfttott motorkerékpár kormányviltá;a eltörött, 
a motorkerékpár ne/úrohant egy fának és a derék né, 
met Land ;iigert szétzuzott koponyá val találta lIleu né, 
hány perccel később a ;árőrtársa. 

b 

* 

Még mi nem tartunk ott (pedig autóbaleset nálunk 
is van éppen elégj, hogy a csendőrök egy része motor, 
keré�páros ellenőrző szolgalatot végezzen. Az egyes, 
jenttekhez hasonló eseteket azonóan nem árt merr, 
�egyezni, mert tanulsággal szolgálhatnak. a ;övőre. Egy 
Ilyen, meg nem engedett sebességgeL száguldó autón ak 
ugyanolyan vagy még nagyobb sebességgel utánarohan"i 
nem egészséges, nem célravezető dolog. SoHal !tasz, 
nos�bbnak lát�zik, ha az ellenőrző ;árőr két vagy több 
tag/a egymástol nagyobb távolságra ugy helyezkedik el, 
hogy távbeszélőn érintkezhessenel? , igy talán könnyeb, 
ben le lelzetne füleLni a szabályoHal nem törődő vezető
ket. A motorkerékpár a szekerek ellen ;ó, nem pedig 
arra, hogy az autó vet! versenyre /<el;en :  anU'I)'i/l csendőr 
ezt szemmel tart;a, az nem es'ik le rÓla. 

Figyelő. 

A • h"  · k ml · oselD . 
nÖRNYEI FERENC tiszthelyettes. 

A világháboru e lső éveiben a kassai kerületnél teljesi
tett, mint a lőrmester szolgálatot. 1917. évben, amidőn a 
szerb megszállott területen a közbiztonsági szolgálat e l látá
sára csendőralakulatokat szerveztek az uricei csendőrkerü let 
területére osztották be tábori csendőr szolgálatra. 

Urice környékén ebben az időben a komitácsik annyira 
garázdálkodtak, hogy é let  és vagyonbiztonságról beszélni 
sem lehetett. Különösen Simovic Velimir és Cvelle Jován 
vezérelte bandák garázdálkodtak itt  ugyannyira, hogy rövid 
idő alatt  82 rendbeli rablógyi l kosságot követtek el .  A lakos
ság tehetetlen '.'ol t  a fegyveres banditál(kal szemben s hogy 
m ilyen su lyt  helyeztek ártalmatlanná tételükre, misem b izo
nyitja j obban, mint  az, hogy ötvenezer dinárt adtak össze 
annak j utaLmazására, aki  nyomukra vezet vagy bármiképen 
megszabaditja tőlük a környék sokat szenvedett lakosságát. 

Ettől független a katonai hatóságok is megtettek min
dent a ra� lobanda kézrekeritése végett, de sikertelenül .  • 

1?16. e v  december 16-án aztán egy harminc főből álló 
polgan szakasz .. 

indult a banda felkutatására. A polgári 
szakasz egy erdoben a ban dára bukkant s rövid harc után 
a�elyben több komi tácsi és k2t népfelkelő maradt az üt� 
kozet sZInhelyén, szétugrasztotta azt. 

Sajnos . a 
. 
két bandavezér Mm VJU a halottak kőzött. 

Dornyei tiszthelye ttes, amikor a bár sik'2res, d'2 ered-

Dörnyei Ferenc tiszthelyeItes. 

ménytelen harc lefolyásáról értesült s megtudta azt is, 
hogy a banda e�1Yes tagjai az ő körlete felé menekültek, 
másodmagával azonnal szolgálatba indult.  Alig másfélórai 
portyázás után a Dreznik községhez tartozó milanoviczi 
erdőben két ismeretlen egyénre bukkantak, akik alig hogy 
a járőrt megpil lantották tüze Ini  kezdtek. Dörnyei tiszthelyet
tes járőrtársa az a lig 18 éves Szabó János népfelkelő 
az elsö golyófülyre megszaladt. Az egyedül maradt Dörnyei 
viszonozta a tűzelést s lépésrő l-lépésre szoritotta egy tisz
tás felé a két banditát. Több mint  egy óráig tartott a 
szivós küzdelem, melyben végül is mind a két komitácsi a 
halálát lelte. Dörnyei a két hol ttestben ráismer t a hirhedt 
komitácsi vezérekre. 

A két komitácsi vezér ártalmatlanná tételével a banda 
müködése is meg szünt Dreznik környékén. 

Vráblik Mátyás akkori csendőr őrnagy kiválóan vitéz 
magatartásáért az arany vitézség i éremre és a kitűzött pénz-
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jutalomra hozta j avaslatba és méltán Dörnye.i t!s��helyettest. 
Az arany vitézségi éremböl azonban a kulonbozo parancs

. .. t ' em s a nokságok rostélyán keresztiil I .  osztalyu ezus e
,
r 

, rengeteg dinárból 800 korona lett ugya� , ?e e
,
z mit se \ on 

le Dörnyei tiszthelyettes cselekménye ertekéboJ. 

Dörnyei tiszthelyettes azontul i s  kiv� IÓ  szorgalomma l,  
igazi csendörhöz méltóan teljesitett:! szolgalatát ·s  az I. osz
tályu ezüstön kivül a koronás ezüst érdemkeresztet is meg 
szerezte. 
O�V���O�OOO���O����� 

CSENDŐR LEKSZIKON. 

./
. 

� 

158. Kérdés. Mit ielel/t (,z a sz6: pomogrtt w .  
Válasz. Ezzel a szóval jPlezzük azokat a saj tóterméke

ket ( beleértve a szindarabokat és a sokszorosi:ott kép� 
ket is) ,  amelyek főleg a mmi érzék csiklandozasara sza
mitva trágárságot és izléstelenséget terjesztenek. Korunk
ban főleg francia irányitás alatt a pornografikus irodalom 
nagyon megerősődÖtt. Sajn.Js, ez az irányzat a magyar 
irodalomba is behatolt s éppen nem szükölködünk porno
grafikus müvekben. Kiszámithatatlan s kellőleg nem is ellen
őrizhető veszedelem ez a társadalom erkölcsi felfogására 
s főleg az ifjuság megmételyezésével hatásaiban kisz.ámit
hatatlan nemzeti veszedelmet jelent. Világszerte meg IS Indult 
a védekezés a pornográfia e l len ; társadalmi egyesületek 
alakultak leküzdésére és az ellene irányuló védeknésre, sőt 
törvényhozási intézkedések és nemzetközi egyezmények is 
keletkeztek evégből. 

159. Kérdés. Mit kell poslaiövedéki kihágás al.7ft értelli ? 
Válasz. A posta bizonyos tárgyak szállitását ( fuvarozását) 

kizárólagos állami jog alapján látja el .  Ez az u. n. posta
regále, postajövedék. Ez nemcsak annyit j e lent, hogy posta
hivatalok felállitása és fenntartása kizárólag:JS állami jog, 
hanem jelenti azt is, hogy a p:Jlgárok vagy j ogi személyek 
kötelesek igénybe venni a postát a postai szállitásra. Ez az 
u. n.  postai kényszer a levelekre és időszaki lapokra ter
jed ki .  Nem terjed ki a postakényszer az ugyanawn hely 
ség területén belül közvetitett forgalomra, bár itt sem sza
bad létesiteni intézetet levél és hirlap szállítására. Nyitva, 
cimzés nélkül vagy saját klildönccel küldött levelekre és 
hiri apokra a postakényszer szintén nem terjed ki ,  de i ly 
célra intézetet létesiteni, leveleket gyüjteni nem szabad : nem 
esnek továbbá postai kényszer alá azok az időszaki lapok, 
amelyeknek megjelenése óta már eltelt 6 hónap ; egyetlen 
személyhez címzett s legalább 2 kilogrammos csomagokban 
szállitott hirlapok ; vasutak és postai szállítmányokat is fu
varozó gőzhajós vállalatok szolgálati levelezései stb. 

A posta használata dij ( porto) fizetéséhez van kötve ; 
mentességet törvény vagy kormányrendelet ad. 

Az állami posta fenntartott jogának, i l letőleg a postai 
kényszernek megsértése a poslajövedéki kihágás. Ezt pénz
birsággal büntetik, Esetei közül megemlítjük a következőket : 
1 .  levelezésnek vagy hirlapnak más uton, mint postán szálli
tása ; 2. visszaélés a portó a lól való mentességgel ; 3. lev:!
lezésnek csatolása mérsékelt viteldij alá  eső nY:Jmtatvány
hoz, áruminta-küldeményhez ; 4.  a postai szabályoknak egy�b 
áthágása, A pénzbirság (helyesen pénzbüntetés) összege a 
megröviditett vagy a megröviditésnek kitett dij huszszorosa. 
A postai értékcikkek (bélyegek vagy bélyegezett ürlapok) 
hamisitása vagy ismételt használata büntetőjogi tilalom alá 
esik ( bélyeghamisitás ) ; ez a büncselekmény bizonyos ese
tekben csalás is lehet. 

160. Kérdés. Mikor Illeniesit a bÜllletöiogi /elelöss�g 
alóL a lelettes Itat6ság relldelkezése? 

Válasz. A felettes hatóság rendelkezésére cselekvés csak 
abban az esetben mentes büntetőjogi következmények a lól, 
ha a rendelkező egyénisége és a rendelkezés összes körü l 
ményei okszerüen a z t  a hitet kelthetik az a.�árendelt

. helyzet
ben levő engedelmeskedöben, hogy nem buntetendo cselek
mény ( kriminalitás) van szóban. Ez az eset azonban ter
mészetszerüleg ki van zárva akkor, ha az elrendelt cselek
vés már önmagában véve büntetendő cselekmény alkatelemeit 
tünteti fel .  

H a  a felettes hatóság rendelkezése mint katonai parancs 
jelentkezik, a büntetőjogi helyzet más. Itt ugyanis a Btk. 
77. §-ában megjelölt e l lenál lhatatlan erő hatása büntetőjogi 
mentességet biztosithat a büncselekményt elkövető a lantas 
ál lásunak. A birói gyakorlatban előbrdult eset szerint fe l
mentettek egy vádlottat ezen az a lapon, mert a büncselek
ményt mint megszálló hadseregbe besorozott egyén feljebb
valójának parancsára követte el.  

Szabály azonban az, h:>gy a hivatali  feljebbvaló utasitása 
büncselekmény elkövetésére a bünvádi felelösség alól akkor 
mentesi t ,  ha ,  mint fentebb mondottuk, a teljesitendö utasitás 
büncselekmény jellegét az engedelmeskedő fel nem ismerhette. 

Ez természetesen csak polgári egyénekre, p l .  az á l lami 
rendőrség egyéneire vonatkozik : katonai ( csendör) egyének
nek parancsra való cselekvését katonai büntetötörvények alap
ján bírálják el .  

161 . Kérdés. A teltes lIagyobb összl'gü I,ölrsöllt ól"'itl'fÍlI 
jell'elll/i, I'agyOIlOS sógorlÍllak és s6gomöiétlek, lIliIIt kész
fizető kezesektlek lIevél rálwmisitia egy adÓslel'élre. Az adós
lel'elel bemutalia hitelezöiéllek; ez Iwilal/dó joly6sitalli a 
kölcsÖlIt, ha a készjizetö kezeseIIllek lIél'(lláirását a tef/es 
hitelesitteli. A tettes ekkor az ad6slel'ifre ol)' záradékot 
hamisi!, amely szerint a I,őzsigi előliáróság, a községi biró 
és ;egyzö aláirásával s a község pecsétiél'el bizo/lyitia, hogy 
az adóslepelel a tettes s6gora és s6gomő;c val6ba/l aláiriák. 
Az igy elkészitett hamis adóslevelet, iffetűleg hitelesitö zára 
dékkal ellátott kezességi okiratot /l;ból bcmutatia a hitelező
lIek s erre meg is kap;a a kéri /.'ölrsö/lt. A1ikép kell l1Iil/l)
siteIIi a leltes bÜ/lcselekmé/lyél? 

Válasz. A tettesnek büntetőjogi megitélés a lá eső cse
lekménye két részre tagozódik. Az ,első rész az adóslevél re 
és kezességi okiratra a súg:>r és sógornö aláirásának hami
sitását és a hitelezőnél való benyuj tását foglalj a  magában. 
A tettes ezzel a tevékenységével mi ndazt elllövette, amit a 
Btk. 40 1 .  §-a a magánokirathamisitás tényál ladéki elemei 
ként megjelöL A tettes cselekményének másik része a hamis 
tartalm u záradéknak erre az okiratra való rávezetésében 
ál l .  E hamis záradék készitése oly  többlet, amely a magán
okirathamisitáson tul a tettes külön bünvádi felelösségén2k 
megállapitására n y ujt  alapot. 

Nyi Ivánvalólag a Btk . 391 .  §-ába ütközö s a 392. §. 
szerint minösülö közokirathamisitás büntettéről lehet itt szó. 
Itt csak azt a kérdést kell  eldöntenünk, hogy a községi elől
j áróság hatáskörébe tartozik-e névaláirások hite lesitése, mert 
ha nem, nem lehet szó közokirathamisitásrÓI. Köz:Jkirat 
ugyanis az, amelyet valamely közhatóság hivata li hatásköré
ben vagy valamely közhitelességü személy a részére kijelölt 
müködési kör határán belül szabályos alakban kiáll it. 

Ha akként kellene döntenünk, hogy a tettes hamisitotta 
okirat kiál lítására a községi előljáróságnak nincs hatásllöre, 
akkor közokirathamistásról nem lehet szó, mert hiszen a 
bitorolt hatáskörben kiállitott közokirat n em közokirat, ha 
a l akilag kifogástalan is. 

Ami már most ezt a kérdést i l leti,  az való, hogy név
a láirások hitelesitése nem tartozik a községi elöljáróság 
hatáskörébe. Kétségtelen azonban az is, hogy a fennforgó 
esetben nem a névaláirás perrendszerü hitelesitéséröl van 
szó, hanem annak hiteles igazolásáról, hogy az adóslevelet 
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a tettes sógora és sógornője aláirták. }\rról volt tehát szó ho�y a kőzségi előljáróság valamely ' megtörtént tényt bizo� ny
.�
�n: . 

Ilyen bizonyítvány kiállitásától pedig a közsé9i 
elol] arosag nincs elzárva. 

.. . 
Minthogy eszerint az okirat a község előlj árósága hatás�orebe tartozó ténykedésről szó], minthogy a közokirat

] e:.l�� .
al�ki  kellékeivel is el van látva, a tettes a község 

elol]arosaga által hivatali hatáskörében kiállitott igazol
v�nyt, tehát 

.
�ö

.
zokiratot hamisitott. }\ hamisitásnál a jog

serelern lehetosege megvan, a tettes a cselekményt azzal a 
céllal követte el ,  hogy magának jogtalan vagyoni hasznot 
szerezzen : a tettes a fentebb i dézett törvényhelyekben meg
határozott közokirathamisitás biintettét is elkövette. 

TANULSÁGOS NYOMOZÁS OK. 

Egy rablógyilkosság 
kiderítése. 

Ida és nyomozta : DOROS ISTVÁN tiszthelyettes, 
szakaszparancsnok (Ózd). 

1927 junius 28-án 11 órakor meglepő szemlére meg
érkez tem a felsőhangonyi  örsre. Két fiata I csendőr volt 
otthon, a többi legénység külszolgálatban állott. Ezért akként 
határoztam, hogy 12 óráig az örsön foglalkozom és ebéd 
után az egyik csendőrt magamhoz véve elindulok a határ
szélen szolgálatban álló járőrök ellenőrzésére. Ezt a terve
met azonban meg kellett vál loztatnom, mert 1 1  h. 55 L-kor 
lélekszakadva rohant be az örsre ifj. Koltn Mór alsóhan
gonyi  lakos és '  közölte velem, hogy Domaháza felé vezető 
utvonalon }\lsóhangonytól mintegy 5 km.-re eső Kisgo
lotka előtt halva fekszik Sirman Miksa alsóhangonyi mészá
ros. A hullán látott seb valószinüleg lövéstől származik. 

Az otthon lévő két csendőrt azonnal felszereltettem s 
telefonon utasitottam a domaházai örsparancsnokot, hogy 
valamennyi rendelkezésére álló emberével siessen a hely
színre. Agoston tiszthelyettes domaházai örsparancsnok ne
gyed magával már a helyszinen volt mire odaérkeztem és 
gondoskodott, hogy az esetről értesült és odatódult nép 
őssze ne tapossa az esetleg visszamaradt nyomokat. 

A helyszinen ott tartózkodott Sirman Miksa hullájá
n á l  dr. Tibáld Miklós alsóhangonyi lakos körorvos is, aki 
már csak a bekövetkezett halált konstatálta. }\ hullát ala
posan megvizsgáltam, a jobb hónalj ától 9 és ll! cm. távol
ságra a 8. és 9. borda között jobb oldalon két lövést fedez
tem fel. }\ lövések közvetlen közelről érték, mert ruházatán 
perzselés látszott. }\ hulla zsebeit a tettes kiforgatta, mellette 
feküdt egy drb. 20 filléres váltópénz és egy vöröskőpipa 
rövid szárral. 

Atkutatva a helyszín környél{ét a hullától északnyugati 

irányban, 60 lépés távolságra a dombon az egyik bokor 

alatt egy 95-ös mintáju ll'\annlicher-puska töltényhüvely ét 

találtam. Ebből azt I{övetkeztcltem, hogy az erdővel boritott 

hegyes területen esetleg fegyveres csavargó követhette
. 

el 

a rabló gyilkosságot. A hel!jszini szemle alapos megtartasa 

közben észleltem, hogy a hullától mintegy 70 lépés távol

ságra a Hangony patakon álhajtott lovassz�eren ülő 
.. 
egyik 

suhanc . élesen figyeli a hullát és a hulla kozelében ossze-

gyült kiváncsiskodó kŐzönséget. 
A suhancot a szekérről leszólitottam, megkérdeztem nevét 

és lakását, de mivel teljesen nyugodtan felelt és a hozzá

i ntézett kérdésekre megmondotta Farkas János *) igazi nevét, 

*)  Gyanusitottak nevét megváltoztattuk. Szerk. 

elengedtem. Agoston tiszthelyettesnek azonban felhlvtam 
fi

.
gyelmét, hogy minden lépés2t kisértesse figyelemmel, álla

pltsa meg, hogy a cselekmény elkövetése idejében és azelőtt 
hol tartózkodott s ha gyanuok merülne fel, vegye őrizet 
alá. Hogy a tettes az áldozattól mennyi pénzt rabolt el 
vitt-e magával és milyen értéktárgyakat, azt a helYSzin2� 
megállapitani n em sikerült. 

}\ helyszin változatlan megőrzését Orosz és Kozma csend
őrökre biztam. Agoston tiszthelyettessel bevezettettem a nyo
mozást, magam pedig visszatértem az örsre, ahonnan a 
miskolci kir. ügyészségnek jelentést tettem. Ugyancsak jelen
tést tettem a szárnyparancsnokságnak is és ősszpontositást 
kértem az erdős területnek, valamint az abban elszórt 20 
gyanus tanyának átkutatására. }\ szárnyparancsnok ur intéz
kedése folytán q-6 órán belül 28 csendőr állott rendel
kezésemre. }\z összpontositott leg2nységgel a területet más
nap reggelig teljesen átkutattam, azonban eredményt nem 
sikerült e lérnem. 

Farkas Jánost másnap 29-én 7 órakor Agoston tiszt
helyettes őrizet alá vette, azért, mert előző nap Ozdon járt, 
ahonnan - előadása szerint - aznap 21 órakor tért haza 
lakására, mig hozzátartozói állitása szerint julius 28-án 
9 órakor érkezett haza. }\ két ellentmondás megerősitette a 
Farkassal szemben táplált gyanut. Ugyancsak őrizet alá 
került egy Keserü nevü tanyai lakos, még pedig azért, 
mert 28-án holmiját összeszedve azzal távozott el lakásáról, 
hogy cseh átcsatolt területre megy, feleségével többé nem 
él együtt. Keserü egész nap az erdőben tartózkodott, de 
estére visszatért családjához. }\ gyanut alaposabbá tette 
az a körülmény, hogy tanyájának átkutatása közben 15-20 
drb. rozsdás Mannlicher töltény t talált az egyik járőr. Ugy 
Keserüt, mint Farkas J ánost a hulla boncolásához kisértet
tem s pontos megfigyelés alá vettem boncolás alatti maga� 
tartásukat. ÉSzrevettem, hogy Farkas János alig birja végig
nézni a boncolást, több izben felsóhajtott, arcán a kétségbe
esés és megbánás jelei mutatkoztak. }\ másik gyanusitott, 
Keserü, nyugodtan viselkedett. }\ boncolás befejezése után 
az összpontositott legénységnek nagyobb részét anyaörseikre 
utba inditottam. 

1927 junius 29-ére menő éjjelen, amikor az átkutatás 
történt, egy ismeretlen tettes cseh területről 2 ökröt lopott és 
hajtott a már fent emlitett Kisgolotka völgyön és midőn a 
hulla őrzésének helyéhez közeledett az ökröket elhagyva, 
az erdőben e!tiint. Ez ügyből kifolyólag még más 3 gya
nus egyén került őrizet alá, ugy hogy most már 5 gyanus 
egyénnel kellett foglalkoznom. Farkas láthatólag örült annak, 
hogy kivüle még mások is vannak őrizetben, a gyanu igy 
nem kizárólag reá irányul, tagadni is sokkal könnyebb, a 
bátorság is nagyobb i lyenkor. 

Keseriinél azután megállapitást nyert, hogy tanyájáról 
történt eltávozásától a rabl6gyilkosság elkövetése szinhelyéig 
annak végrehajtása idejére jutni nem tudott, az is kiderült, 
hogy a másik három ebben a gyilkosságban teljesen ártat
lan, ezek szabadlábra kerültek és csak Farkas maradt őrizet
ben. Most nevezett tudatára ébredt, hogy a gyanu alól 
semmi szin alatt nem szabadul meg és egészen váratlanul 
beismerő vallomást tett. 

}\ rablógyilkosság elkövetését a következőképen adta elő : 
.Szüleim haragudtak rám és folytonosan pirongattak, 

ezért elhatároztam, hogy mindenáron pénzt szerzek és azután 
átmegyek cseh területre. 27-én reggel eltávoztam szüleim 
lakásáról és Ozdra mentem, ahonnan 28-án reggel hazafelé 
Igyekeztem s mivel tudtam, hogy Sirman Péter és Pál 
napra vágnivaló marha vásárlása céljából Domaházára fog 

menni, kinél 5-600 pengőt reméltem, meglestem s midőn 

láttam, hogy egylovas szekerével Domaháza felé halad észre� 

vétlenül a tanyán egy szalmakazal alatt elrejtett rövidre 
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atalakitott Mannlicher-puskámat kabátom alá vettem és a 
Kisgolotlm kanyarulatnál lévö bokornál lesbe á l lva megvfir
tam Sirmant. Amint Sirman gyanutlanul  odaérkezett, célba 
vettem és rálőttem. Sirman szekeréről leszállva futásnak 
eredt, de 50-60 lépésre a réten elbukott, itt még egy 
lövést tettem rá és azután a zsebéből 2 drb. erszényét 
elvettem s azzal az erdőben cseh terület felé menekültem. 
Közben megnéztem a pénzt, de nagyo[l csalódtam, m'2rt 
abban csak 38 pengő volt s igy nem mentem át cseh 
területre, hanem a puskát a Kisragyvás hegytetőn a sürü 
bozótos erdőben, mig a 2 erszényt tartalmával egyiitt a 
tanyán az istál lópadláson szénába elrej tettem.« 

Ezen tárgyakat azután önként elő is  adta az elrejtett 
helyről. 

A miskolci kir. törvényszék 1928 május 1 1 -én helyszini 
tárgyalás alkalmával 1 5  évi fegyházra ítélte Farkas Jánost, 
mert a 20-ik életévét még nem töltőtte be a cselekmény 
e lkövetésekor, kü lönben halálbü ntetést kapott volna. 

E zen eset nyomozásánál nagy segitségemre volt Agoston 
János tiszthelyettes domaházi örsparancsnok, aki helyi  és 
személ y i  ismerettel bőven rendelkezett. Az általam is  gyanu
sitott Farkasra már az elsö perctől fogva határozottan 
gyanakodott, mivel mint szokásos bün tettest ismerte. Véle
ménye szerint a rablógyilkosságot más nem követhette el 
mint ő, ami rá is bizonyult a kitartó és nem csüggedő 
nyomozás során, melyért nemcsak a kérdéses völgyben fekvő 
községek lakossága, hanem a kiszál lott tárgyal ástvezető e lnők 
és a biróság tagjai is  elismerően n y ilatkoztak, kik a helyes 
és céltudatosan végzett nyomozásért a n y i lvános tárgy alá
son gratuláltak nekem és Agoston tiszthelyettesnek. 

" 

Fentebbi eset nem a nyomok, bünjelek, stb. utj án lett 
kideritve, hanem egyszerüen az ösztönszerüleg meggyanusitott 
és szokásos büntettesként ismert tettes beismerése alapján.  
Oktatás céljaira ez az eset nem rej t magában tulságosan 
gazdag anyagot, de leközöltük, mert a személyi ismeret 
fontosságán kivül az a l ibHgazolásnak, mint  nem kevésbbé 
fontos tényezőnek szem előtt tartására figyelmeztet. Nem a 
nyomozók munkáját kel l  itt  érteni, mintha az lenne kevésbbé 
értékes, hanem magának a nyomozati esetnek természetét. 

Hogy "zI ennél az esetnél is  vi lágosabban l11egérte�siik, 
sokl(al  kivánatosabb lett volna, mil/t tal/ulságos Ilyomozds, 
IHi a bozotban megtalált  töltényhüvely vagy Mannlicher
puska vezet a tetteshez, nem pedig a t,ettét minden tárgyi  
bizonyíték és erőszak alkalmazása nélkül beismerő Farkas 
János tettes az általa e lrejtett: bünj elekhez. Természetesen 
a nyomozó j árőr' munkája utóbbi esetben épp o lyan nehéz 
lehet mint  a másikban, sőt nehez·ebb .i s  és az kétségen 
feWI á l l ,  hogy sikeres munkáj áért a dicséretet épp ugy 
megérdemli az egyik,  mint másik esetben. 

KÜLFÖLDI CSENDŐRSÉGEK 

A jugoszláv csendőrség. 
(24. közlemény). 

IX.  

l(ii1épzési Jlapirfl/d a rS!JII(/őrörsököll. 

A napi foglalkozás az örsökön a csatolt foglalkozási 
napirend és  a csendőrségi egységek szerint előirt c;,en dőr" 
kiképzés tervezete szeri n t  viendő keresztül ( L ásd az 1. és 
2. me llékletet.) 

A kiképzés e l lenőrzését az örs megszemlélése alkalmá
val  D szakaszparancsnok végzi ,  aki  az egyes csendőröl<et 
az összes tárgyakból kikérdezni és az e lért eredmén yről 
meggyőződni köteles. 

X ,  

A cselIdőrök dllépésénel, szabályozdsa az egyik danddr ferii 
letéről a másikra és a szolgálatban nyujtal/dd kölcsöl/ös 

segí/ség. 

1 .  A csendőrök szolgá lata a csendőrdandárok területének 
határai n .  

A csendőrdandárok teriiletének határán levő örsökön 
elhelyezett csendőröknek meg van, engedve, hogy a szomszéd 
dandár első csendőrörséig elmenjenek, ha azt a közbiztonság 
érdekében célszerünek látják. 

Egyedüli magyar hangszergyár az országban ! 
Általánosan elismert ! Világmárka I Hegedü, tárogató, harmonika és az összes vonós és fúvós hangszerek. 
Romlott hangszerek javítása. Zenekarok lelszerelése közvetlen a gyári áron. Árajánlatot ingyen küld az 

� 
Első Magyar H;angszergyár S T O W A S S ER 
kir. �dvari szállító, a Rákóczi·tárogató Jeltalálója. - Bpest, II., Lánchíd-u. 5. 
AlapItlalolt : 1770 .. évben.. :):::(. Cllendőröknek kedvezményes részleliizelés ! 

A Csendorségi 
Lapokban 

csak olyan teljesen megbizható cégek hirdetéseit 
közöljük, amelyeklő! olvasóink bizalommal vá
sárolhalnak. Annak a cégnek a hirdetését, amely 
ellen a legkisebb jogos kifogás merül fel, azon
nal lörüljük, miért is kérjük olvasóinkat, hogy 
minden felmerült panaszt velünk közölni szi
veskedjenek. 

, 
A Csendörségi HIRDETESEKET Lapok részére _1 ________ .... ___ _ 
kizárólag Balogh Sándor hirdetőirodája 
v" Bálvány·utca 12. vesz fel. Telefon : Aul. 157-83. 

Mindennemü megkeresések erre a eimre intézendők. 

B UT O R - H I T E L  
készpénzárban. Évtizedek óta kőzismerl butoráruházunkban 
hálószobák, ebédlők, uriszobák legkedvezőbb fizetési feltételek 

k 
melle�t BOG-MIL" 15eres

,
kedelmi rL. ezelőlt Balázs 

a!,h�lok� " es Tarsa butoráruháza, Vilmos 
csaszar-ut 43. (saját ház.) Közliszlviselöknek külön kedvezmény, 
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Ilyen szolgálati találkozás alkalmával kölcsönös értesü
lést kel l szerezniök : 

a) Olyan személyekröl, akik ellen körözölevél adatott ki .  
b) Lesek tartásáról megbeszélt helyeken és meghatáro

zott időben. 
c) A rendőri felügyele� alatt á l ló személyek feletti fel

ügyelet gyakorlásáról abban az esetben, ha azok a csendőr
dandárok területeinek határát átlépik. 

d) Büntettesek üldözésérő!. 
e) kölcsönös segitség nyujtás módjáról olyan alkalmak

kor, amikor sok nép szokott összejönni ,  u. m. vásárokon, 
gyüléseken, stb. 

f) Arról, hogyan gátoltassék meg a cigányok átlépése 
az egyik területről 8\ másikra. 

g) Azon személyek felügyeletéről, akik akár hatósági 
engedéllyel, akár anélkül csónakokat és más olyan átkelési 
eszközöket tartanak a folyókon, melyeket e lőszeretettel hasz
nálnak fel tolvajok és m ás gyanus személyek. 

lz) Altalában mindenről, amit a szolgálat érdeke meg
kiván. 

2. Utasitások a csendőrjárőrők ténykedésére a saját örs
kőrleten kivül. 

a) A saját csendőrdandár területén belül, ha a szolgá
lat érdeke kivánja, a csendőrjárőrnek meg van engedve, 
hogy saját örskőrletéből á, saját dandárbeli idegen örskör
letekbe bármikor átlépjen. 

Ha a csendőrjárőr idegen örskörletben büntettest fog el, 
akkor az i l letőt él feljelentéssel együtt annak a biróságnak 
I<el l  átadnia, melynek területén elfogta. 

Ha a csendőrnel< nyomozás közben több olyan személyt 
kel l  elfognia, akik egyi és ugyanazon büntettben szerepelnek 
ugyan, de akik külőnböző biróságok területén laknak, az 
i l letőket a bünügyi feljekmtéss'21 együtt elismervény ellené
ben annak a biróságnak kell átadni, amelynek területén 
őket elfogták, de egyidejüleg rövid jelentést kell küldeni 

P I " b  t k BUDAPEST, VU, 
" a ace u orcsarno DOHÁNY-U. 62. 
Bulol' nagy "álasztékban és csakis Jó mln6.égben l 

A m .  kir. csendörség tagjainak kedvezm. árak és fizetési feltételek. T.leloa J. 392-74 

Több mini 33 év 610 8 világot uraló ered. angol 

The Champion kerékpárokaJ 
Elsörangu Centrel, Rabbin 8ülye8�lö8 varró· 

gépeket 20-l4 pengős havi részletre. 

Eredeti Motob6caoe rrancia molorkerékpéro-

ket 840 peng6érl előnyös részle Ire. 

kerékpáralkalrészekel láncol. pe
k
dáll. nagybani, eredeli gyári árban 

nyf'fge el 

külső gummikat 6.50, bels6kel 2.tO peng6lől. - Kerékpárok 132 P.-Iől leljebb. 

LÁNG JAKAB ÉS FIA kerékpár- és v.rr6gépnagykereskedök 

Magyarország legn8gyobb, legrégibb és legmeghizhal6bb kerékpár Ozlete 

Baclape.t, VUI., j6z • .,I .. köl'1lt 4t. az_o . _ .  . 
Alapitv8 1869-ben. ÁrjeifYzf.k 1000 képpel , de kiemelendő mlral kivánJa. 

ahhoz az i l leték2S biróság hoz is, amelynek területén a bün
cselekmény megtörtént, mert az e lfogott büntettesek kiada
tásáról az utóbbi biróság kőteles gondoskodni. 

}\z e llopott holmik és az elkővetett cselekmény tárgyai 
(corpus delicti) szintén annak a biróságnak vagy hatóság
nak adandók át, melynek területén megtaláltattak. 

b) Más csendőrdandár területén. 
Idegen csendőrdandárok területének átlépése sürgős ese

tekben a nyomozó szolgálatban, megszökött büntettesek vagy 
a közbiztonságra nézve veszélyes személyek üldözésénél, vala
mint átvitt bünjelek főlkutatása céljából is meg van engedve. 

Ilyen esetekben a járőrök szolgálatuk teljesítése előtt 
az i l lető hatóságnál és csendőrörsnél jelentkezni s j övetelük 
okát is közölni kőtelesek, kérniök kell továbbá, hogy az 
utóbbiaknak egy kőzege legyen jelen a további ténykedés
nél, hogy azzal a további eljárást megbeszélhessék. 

Ilyen esetekben ugy az, e lfogott büntettest, mint a meg
talált e llopott tárgyat az ottani i lletékes hatóságnak kell jelen
téstétel mellett elismervény e llenében átadni, a további el
járás az a)  pont alatt van leírva. 

}\ csendőrdandár határa mentén teljesitett portyázások 
alkalmával, továbbá tüzvésznél és veszedelmes árviznél vagy 
valamely más elemi csapás alkalmával és végül az összes 
szolgálati ténykedéseknél, melyek a tőrvények szerint a 
csendőrség hatáskörébe tartoznak a csendőrörsök, i lletve 
azok hivatalos hatóságai, kölcsönÖs segitséget kérhetnek és 
pedig vagy közvetlenül szóban vagy irásban, esetleg távirat 
vagy telefon utján ; a csendőröknek is meg van engedve, 
hogy egymást szükség esetén saját kezdeményezésükböl is 
kölcsönösen segitsék s e célból - ugy mint a vásárok 
felügyeleténél - dandáruk területének határát átlépjék. 

3. Körözések át juttatása a szomszéd dandár örseihez. 
}\ közbiztonság és a nyomozószolgálat érdekében a 

csendőrdandár határán fekvő csendőrörsök kötelesek a szom
széd dandár örseit értesíteni a körlelÜkben előfordult mínd-

I SZENTKÉPEK. és m;ndenféle feslmények részleire ;s k.phal6k I KÉPKERETEK EDELMANNÁL vm, József-k" 35. 

EI"1 ' lk" l ' l t sezlonok, szönyegek, 
O eg ne u resz e re matracok, paplanok, 

vasbutorok, szalong�r- készpénzárban 
niturák sezlontakarok 
Budap

'
est, Magyar-ucca 8. sz" kárpitosmühelyben 

I 
Vas, konyhafelszerelési és ház

tartartási cikk ek szaküzlete 
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BUDAPEST, 
IV., Vámház-körut 6. 
Telefon : Aut. 842.02. 
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azon nagyobbszabásu törvényt>llenes cselekményekröl ,  ame
Iyeknél valószinü, hogy kideritésükbt'n a szomszéd örsök 

eredménnyel segithetnek, egyidejüleg azonban a szakasz
parancsnoknak is jt>lentést kell tenni. 

Az ilyen értesitéseknek magukban kell foglalniok a bün

cselekményekre és a gyanusitottra vonatkozó mindazon ada
tokat, amelyek szükségesek ahhoz, hogy az értesitett szom
széd örs a maga részéröl is eredménnyel végezhesse a 
puhatolást. 

. 
4. Az állam határának! átlépést>. 

-
Az állam határának akár szolgálatban, akár szolgálaton 

kivül való átlépést> a csendöröknek a legszigorubb büntetés 
terhe mellett meg van tiltva, kivéve azt az esetet, amikor 
ilyen átlépésre parancsot vagy t>ngedélyt kaptak. 

Éppen ugy meg van tiltva minden közvetlen levelezés 
a mi csendőrség i egységeink! és idegen ál lamok csendörségi 
egységei között. 

XI. 

A csendőrörs irodáiának I'ezefése. 

1 .  Az örsiroda. 
A csendőrörs irodájául a cst>ndőrlaktanyában különálló 

szobát kell felhasználni, lehetőleg külön bejárattal. Abban 
őrzendők az összes előirt könyvek és iratok. Ezenkivül 
ebben a szobában ht>lyezi e l  az örsparancsnok ágyát és 
holmijait, itt van az iróasztal és szekrény is az irattár 
részére. Ezenkivül az örsparancsnok az .irodában tartj a : 
-

a)  A távolságok áttekintését. Ebben ki lométerekben fel 
vannak tüntt>tve a távolságok a csendőrörstől a szomszéd 
őrsökig, a szakasz- és századparancsnokig, az örskörlt>tbt>n 
lt>vő összes községekig és végül a j árási és kerületi hatóság 
székhelyéig. 

b) Táblázatot a vásárokról. bucsukról és gyülésekről. 
Ez magában foglalja aZ! örskörletben és a szomszéd körle
tekbt'n tartani szokott összes. vásárokat és bucsukat és a 

Csendörségí szállító ! 
Khaki poszló, Loden, szinlartó gyapju, a legerősebb 

strapára, méterje - - - - - - 16'SO P 
Ugyanaz .Herkules Loden" minőségben - - 19'50 • 
Khaki kammgarn, szintartó, tiszta gyapju - - - lS'SO .. 
Ugyanaz extra !inomban - - - - - - 25'60 .. 
Csend6rkalap-IoU, valódi kakastoll, csak dupla, dus 

kivitelbl''l van raktáron, tol lforgó tokkal együtt S'SO .. 

a 39 év óla fennálló és a csendörségnél elismeri 

M Á R E R  
egyenruházati intézetében 

Budapest, VIlI., Baross-tér 9. 
a Keleti p.-udvar érkezési oldalán, a Baross-szoborral szemben. 

Telefon : József 321-78. 
FIGYELEM ! A legmesszebbmenö fizetési feltételek I =l 

Egyenruha·szabóságom és sapkamühelyem a helyszinen személyes szakképzett vezelésem mellett működik. 

nagy ál latvásárokat az örsállomástól 20 km.-nyi távolságban. 
Ez a táblázat az örs- és a szakaszparancsnok részére van 
elői rva. 

c J Az örskörlt>t vázlatát. 
2. A j árőrszolgálat elnevezése. 
a) A járőrök szolgálata .rendes« vagy »felszólitott« 

leht>t. 
Rendes szolgálat az, amely' önál lóan végeztetik, felszóli

tott pedig az, amely csak a hatóság felhivására vagy 
megkeresésére végezhető. 

Ezenkivül csak az »ellenőrző« szolgálatot kell külön 
megjt>lölni, amely szintén önállóan végzendő. Más elneve
zést min t :  pl .  nyomozó, helyi ( lokális ) ,  ügyeleti, vasuti , 
stb. J1t>m szabad használni. 

ej A rendes, felszólitott és el lenőrző szolgálatot min
den hónapban ujra kezdődő folyószámmal kell megjelölni. 

3. Egy nap idejének ft>losztása. 
A szolgálatkezelés szempontj ából a nap 2'1 órából ál l  

(éjféltől éjfélig) .  

IV. Orjárati lap. 

( 1 .  sz. minta.) 

1. A j árőr - mely egy vagy több külszolgá latra vt>zé
nyelt csendőrből ál l  - szolgálatát az őrjárati lapon irják 
elő. Ezt az őrjárati lapot a járőrvezető jegyzékkönyvecskéjé
bt>n viszi magával. 

2. Az őrjárati lapon levő meghagyásnak szószerint egyez
nit> kell a szolgálati könyvben levő azon meghagyással, amely 
ugyant>rre a járőrre vonatkozik. A meghagyást az őrjárati 
lapon az örsparancsnok ir j8i elő, megjelölvén a j árőr veze
tőjét és a vezényelt cwndőröket. 

3. H a  erősebb járőröknél annak a szüksége ál l  be, 
hogy t> j árőr tagjai különálló szolgálat teljt>sitése céljá 
ból, t>gymástól t>lválj anak, akko l" a különvált j árőr számára 
a j árőrvt>zető jelöli  ki és a meghagyást neki egy darab 

OPERA 
RUHÁZATI VÁLLALAT 
BUDAPEST, ANDRÁSSY-UT 20. SZ. 

AZ OPERA MELLETT. 

o 
F é r f i és női ruházati cikkek, vásznak, 
selymek, fehérnemüek, szőnyegek a 
csendGrség lagjainak k é sz p é n zá r b a n, 

8 h a v i  r é s z l e t f i z e t é s re 

Ugyanilyen feltételek mellett árusilunk : vas- és 
rézágyakal. g y e r m e k kocs i !, s o d ro n y b e t é te l. 

malracot stb. 

KIVÁNATRA ÁRJEGYZÉKET KÜLDÜNK !  
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papirra irja ,  mely őrjárati lap gyanánt szolgál. Ezt a darab 
papirt a külőnvált járőr bevonulása után az őrjárati lapra 
kell  ragasztanl. 

lj. Idegen őrsre való ősszpontositásnál  a kirendelt 
csendőröket indulás e lőtt menetlevé l lel kell ellátni. 

(Foly tat juk.) 

TISZTIKASZINÓi HIREK 
-

/eitödése az öskort6l nopiainkig«. Előadó : ili. Oonda Béla 
iró ny. máv főfelügyelő. }\z előadást veti tett képek kisérik. 
1928 november 12-én. "A mogyar ös{örténetem keleti vonal. 
kozásainak problémái.. Előadó: dr. lallicsek Islván orien
talista. 1928 november 19-én. Müsoros eslély. Három egy
felvonásos, több müdal, melodráma, költemények. Müsor az 
estély napján. 1928 november 26-án. "Az iliuság testnevelése 
Mt/öldöll és nálunk«. Előadó : pávai vitéz Mátyás Sándor 
vezértanácsnok, az Ors7.égos Testnevelési Tanács társelnöke. 
}\z előadást vetitett képek és filmek kisérik. 

II Tisztikaszinó évzáró közgyftlésének tárggsorozata: 
Tudományos és ismeretterjesztő előadások az Országos ( 1928 november hó 3-án d. u. fél 6 órakor.) 1 .  József Fő-

Tiszti Kaszinóban. Oyergy6szelltmikl6si f(ary Béla ny. altá- herceg Tábornagy Ur Ö Kir. Fensége diszelnök megnyitja bornagy az Országos Tiszti Kaszinó elnőke, november hó a kőzgyülést. 2. Gyergyószentmiklósi Kary Béla ny. altábor-
16-án és 30-án, pénteken, szociologiai- és politika-tadomál/yi nagy elnőki megnyitója és megemlékezés néhai Thaisz László 
előadás-sorozatot tart, d . u. 6 órai kezdettel az I .  emeleti ny. tábornok, volt gazdasági bizottsági e lnök érdemeiről. 
BTE tanácsteremben. }\z előadás-sorozat többi napjai a 3. }\z 1927/28. egyesületi év számadásainak eredménye. Elő-
később megjelenö .Tájékoztató.-füzetekben, a _ parancsok- adj a :  vitéz Szakváry Emil ny. tábornok, alelnök. lj. }\ veze-
ban és a katonai szaklapokban lesznek közhirré téve. }\z tőség megalakulása az 1928/29. egyesületi évre. 5. }\ gaz-
előadásokat kaszinótagok, azok hozzátartozói és vendégei,  dasági bizottsági elnök megválasztása. 6. Beszámoló az elmult 
valamint mozi-meghivóval ellátottak látogathat ják. }\ belé- egyesületi évről. Előadja : Miákich }\Iajos ügyv. igazgató. 
pés dijtalan. 7. }\ Vivóklub elhelyezésének és önál lósitásának végleges 

Novemberi tudományos és ismeretterjesztő előadások. e ldöntése. 8. }\ Magyar !{atonai Irók Köre viszonyának 
Ezen előadások mindenkor hétfőn d. u. 6 órakor kezdődnek. szabályozása. 9. Rendkivüli tagok felvételi feltéte leinek ki
Előttük d. u. 5 órától zellekari Iwl/gverselly. }\z előadásokat bövitése és a rendőrtisztek testületileg való felvétele kérdé
kaszinótagok, azok családtagjai, hozzátartozói és vendégei, sében döntés. 10. Diszoklevelek rendszeresitése a Kaszinó 
valamint mozi-meghivóval el látoltak látogathat ják. Belépés érdekében folytatott kiváló és eredményes közremüködésekért. 
dijtalan. }\z előadások helye:  a II. emeleti nagy diszterem. 1 1 .  H itelesités. 12. József Főherceg Tábornagy Ur Ö Kir. 
1928 november 5-én. "Az ottholl müvészele, az emberi lakás Fensége diszelnök bezárja a kőzgyülést. 

�������-�m�������� 
r . 

I "CORVlnl! BUTORUnnOK I 
Részletre olcsón ! Dohány-utca 39. 

A közalkalmazottak bevásárlási forrása. 

A 
legdrágább 

anyagból készül a 

SENATOR cigarettapapir, 

de mert 120 lap, árban a legolcsóbb ! 

UeftTRÓKUS 
LABSds,ORDÖ 

HATAsA 
, . . . . t csekély mennyiségü Szent Rókus-lábsót egy lavór jó meleg vizben és áztassa 

Ha a labal fajnak, oldjon fel ma es e 
k' , .  t - ' " k fel törések a láb zsibbadtsága egy csapásra megszunnek. 

10 . E 'd - ulva a InZO ege o erzese • , 
_ k ' lábait vagy percig. zen l o m . _ ' t . koz Hosszabb áztatás megpuhilja a tyukszemeket és bor emenye-

Elmula sztja a fájdalmakat. m�lyeket a CIPO s�:;
k
��a 

el�ávoiilhatók. _ A Szent Rókus-Iábsósfürdő csodálatosan meg�dzi �z 
désekel annyira, hogy azok kes vagy borotva 

h yalogolhat. amennyit akar, vagy ólIhat egy helyben a faradsag 
érzékeny lábakat és tökéletesen rendbe hozza ugy, ogy g 

S t Ro'kus-Ia' bso' ara l pengő 28 fillér. Kapható minden 
-I bb - - 'Ikül Egy nagy csomag zen . "0 vagy fájdalom legcseke ye erzese ne 

, 
'
f d I '  budapesti Szent Rókus gyógyszerlárhoz, VII. ker .. RákóczI-ut , . 

gyÓgyszerlárban. Ha valahol nem kapna. or u Jon a 
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II Kamara- Társaság bemutatkozó előadása a Tiszti Ka
szinó szinpadán, 1928. évi december hó l-én, este fél 9 óra
kor. Szinre kerül : három egyfelvonásos. 1. Éjjeli szolgálat 
( dráma).  Irta : K. Boócz Lajos. 2. Segitség ( vigjáfék ) .  Irta : 
HoJlósy Ede. 3. Padlás-szuba (operett) .  Irta : Kepes S. 
Zene : Kosovich Pál. Után a :  Modern táncbemutató és divat
revü. Belépődij : 1 pengő 50 fillér. }\ november hó 30-án 
fél 9 órakor kezdődő Házi ;elmezes főpr6bát a Kaszinó 
fényképes igazolványaival (tagsági-, jóléti- és családi iga
zolvány) e l látottak kedvezményes beléptidij (50 fi  llér ) mellett 
megtekinthetik. Jegyek az e lővételi pénztárnál, ugy az elő
adásra, mint a főpróbára, már válthatók. 

Szinházi est az Országos Tiszti Kaszinóban a Nemzeti 
Szinház tagjainak közremüködésével. 1928. évi november hó 
17-én, délután 5-től fél óráig. Fellépnek : Rákosi Szidi és 
Rózsahegyi Kálmáll a Nemzeti Szinház örökös tagjai ; Vaszary 
Piroska, Szabó Margit, Rózsahegyi Marica, Hosszu Zoltán 
a Nemzeti Szinház tagjai drámai és vigjátéki szerepekben 
és magánszámokkal. }\z előadást dr. Sikl6ssy Pál a Nem
zeti Szinház rendezöje rendezi. Belépödij 2 pengő. }\ nagy 
érdeklődésre való tekintettel a jegyek árusitását máris meg
kezdtük. • ,,' 
-,.:::���======�=��' ���O� ����O�OO�O��V�� 

H I R E K  
---... -,---

Csendörségi Hubertus Cegléden. }\ ceglédi lovas tan
osztály november lj-én a csen dör tisztikar és a meghivott 
vendégek részére Cegléden Hubertus lovaglást rendez. Indu
lás 10 órakor a ceglédi lovassági laktanyából. Távolság : 
kb. 6 km. vágta könnyü akadályokkal. Vadászlovaglásra 
alkalmas lovakat a lovas tanosztályparancsnokság bocsát 
rendelkezésre. öltözet : lovagló ruha, khaki lovagló nadrág, 
társasági sapda és csizma. A. vendéglovasok3t a tisztikar 

FÉNYKÉPEZŐGÉPEK 
prizmás látcsövek 

6 -12 hónapig terjedhető részleUízetésre 
készpénzáron, ell enőrizhelő eredeti gyári 

árjegyzék szerint. 
HATSCHEK ÉS FARKAS 

optikai és fényképészeti szaküzlet � 

Budapest, IV., Károly-körut 26. szám: 
(Gerl

.
�czy-u. sarok) Telefon : Aul. 890-54. Fiók : VI . . Andrassy ul 31 .  (Nagymező-u. sarok). Tel : Teréz 248-98. sz. 

Kérjen árajánlatot I 

B UTOR l�!��O�o��z�: 
ArbaD, megbizható minóség

ben ROYAL batorc •• rDok 
VUI. kerület, Ba .. o •• -atca 34 é. 42. _ Kőzalkalmezottak állandó szt.illilója. -. - I • � � .,  o legkitünöbb minőségben. o legol. 11',. II' ,. PIIII ., 11\ c.6bbon be· TEICHER popion 

szerezhetők kés r -' I y Y Budap.ot. Klauzál-tér 3 . .. ám. _ Átdolgozó.okot válJalok. ....;' � 

»Csclldőrsegi Huberlus 1928« feliratu lovaglópálcával aján
dékozza meg, a tisztek, akik erre igényt tartanak, azt utó
lagos ármegtérités mellett szintén megkapják, ha igényüket 
november 2-ig a lovas tanosztályparancsnoksággal közlik. 
A. részvéte li szándékot november lj-éig közvetlenül a lovas 
tanosztályparancsnoksággal l,ell közölni.  }\zok a tiszt urak, 
akiknek a vasuti összeköttetés miatt Cegléden éjjelezniök 
kell. laktanyai átvonuló szállást a lovas tanosztáluparancs
nokságtól igényelhetnek. 

Motorkerékpárverseny. A székesfehérvári PalTlTonia Auto 
Club októbor 21-én megtartott tura utján Orendi Norbert 
székesfehérvári kerületbeli főhadnagy motorkerékpáron a má
dil, helyezést nyerte. 

Elöléptek : A. m. kir. szombathelyi I I I .  csendőrkerület 
állományában lörzsőrmcstcrré : Ferellcz J6zscf örmester. Or
meslerré: Bödöcs Anlal, H on 'áth Istváll V I., Horváth Islváll 
IX., Korlálll Ferer/cz, Kovács La;os, Kiss Ferenc II., Ma;dai 
J6zsef, Talabér J6zsef, Mátyás IsII'áll, Kiss Gyula II., Né
metlz IsiválT, Szekér Islváll és Hosszu Já/LOS csendőrök. -
A. m. kir. szegedi V. csendörkerület állományában lőrzsőr
mesterré: Nagy Pál János és vitéz CsáIli Sándor őrmesterek. 
Ormesterré: Ko vács Istváll XIII. csendőr. - A m .  kir. deb
receni VI.  csendőrkerület állományában tőrzsőrmcsterré : Kelldi 
Ben;ámilT, Borbély Viktor, Szab6 Mikl6s, Sléh Ferenc és 
Boros Mikl6s őrmesterek. - A. m. kir.  miskolci VI I .  csend
őrkerület állományában tőrzsőrmesterré : Elizser GYl/la, Eszé
nyi András, Gregó Ferenc, Ja vi/ás Kdroly, vitéz Király 
Jázsef, Tóth Mályás I., Bárdos J6zsef, Németlz Ferellr, 
Turgyán György és Nagy Istl'áll V. őrmesterek. Ormesterré: 
Smidroczki J6zsef és Harangi MiMly csendőrök. 

Házasságot Kötöttek : Vo;rsek Nándor főhadnagy aszalai 

Bogdáll Margit urhölggyel Tiszaszentimrén ( Lenkehalma) .  -
}\ szombathelyi Ill. kerületnél : Pegán IstpálI törzsőrmester 
TI/li /lOITgval Szarvasken d  községben (Vas in.). }\ szegedi 

J H O S E R  VI KTOR I 
! to8 éves óra-üzlete 

B U D A P  E S T, 
Tabán, Apr� d ucca 3. sz. -

Telefon ' Aut. 531 -39. 
+ 

Ajánlja dús raklárát 10% engedménnyel 
a magyar királyi csendőrség részére. 

Javitásokai is vál lal .  

6 - 8-10 havi iolyószámlahitelre 
sezlon ok, szalongarnilurák malracok, paplanok, 

szőnyegek, sodronyok vasbulorok elsőrendü kivitelben 
Budapest, Ráday-ucca 38. szám, kárpitos mesternél 

Legrégibb 

P FA FF 
; 

a legjohb varrógép 
Herbster Károly 
BUDAPEST, VlI., Károly kórul 9. IZ. 

varrógép és kerékpár szaküzlel. ,.. 
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V,
. 

k�ületben : Juhász Péter örmester DedI, AI/I/ával Ujkigyós 
kozsegben. - A debreceni VI. kerületnél : Solvmas Zsigmol/d 
ttszthelyettes Némeli R,ázál'a/ Hajdubagoson ; reczák Illés 
törzsőrmester Csiszár Berlth'ol Tiszaszalkán ; Kel/éz Sál/dor 
örmester Horog Piroskál'a/ Hajduszoboszlón és Lál/g Jál/OS 
I I .  oszt. altiszt Bököl/yi Ju/if/tll/á!'lI/ Debr2cenben. 

Halálozás. Berél/yi Károly mátészall{ai osztálybeli örmes
ter október 15-én a fehérgyarmati vármegyei kőíkórházban 
agydaganatban elhalálozott. Temetése október 17-én volt 
Fehérgyarmaton a bajtársak és a hozzátartozók nagy rész
véte mel lett. Sirj ára Haida Sál1dor százados, mátészalkai 
szárny parancsnok a tiszti- és altisztikar nevében koszorut 
helyezett. Elhunyt bajtársunk fiatal k:Jra és rövid szolgálati 
ideje dacára is egyike volt a testület kiváló tagjainak ; 
lelkiismereteyssége és előljárói iránt való öszinte ragasz
kodása különösen dicséretes volt. 

Kérelmek. Gyái Lászlát, aki 1904-ben Tótkomlóson csend
örörmesteri rendfok:lZatban teljesitett szolgálatot, keresi A/áier 
Jál/osl1é Budakalász ( M.agyar-utca 14)  s kéri azokat, akik 
a keresettröl tudnak, hogy azt vel'.! levélben kőzölni szives
kedjenek. 

Hon'állt Imre nagymányoki (Tolna m.) örsb'.!li csendör 
e z  év október 7-én a gyönki szoborleleplezési ünnepség 
alkalmával e lveszitette alpakkából készült dohánytárcáját. A 
tárca fedelébe H .  I .  betük vannak belevésve. Kéri azokat 
a bajtársait, akik az emlitett alkalommal szintén Gyönkön 
voltak, hogy ha a tárca sorsáról es'.!tleg valamit tudnak, 
azt vele közölni sziveskedjenek. 

Eladá egy magas termetre való vadonatuj tiszti vál l 
gallér. Cim a szerkesztöségben. 

Eladá a francia nyelvnek magánuton való megtanulására 
rendkivül alkalmas német-francia nyelvü Methode Tussail/ l 
Lal/gel/srheidt 36 levél 948 oldal, 6 mel léklet 328 oldal 
összesen 1 276 oldal  terjedelemben. Háboru elötti ára 170 
korona volt, mostani ára lj() pengö. Cim a szerl{esztőségben. 

Eladá négyszobás, hallos modern komfortos lakás István
ut 65. szám alatt a Budapesti Szinházzal szemben épülő 
örőklakás házban. Ara jutányos, Érdeklődni lehet 10-12 és 
16-17 órák között. Tel. Aut. 814-63. 

SZERKESZTŐI ÜZENETEK_ 
Olvasóink szives figyelmébe ! 
Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől eUogadunk s azt kőzlés esetén megielelően hono
ráljuk. Kéziratokat aem adunk vissza. A kőzleményeket 
kérjük az ivnek csak az egyik oldalára, lehetőleg fél
hasábosan és irógéppel vagy legalább is olvasható irás
sal irni. Kéziratok sorsárol csak a szerkesztői üzene
tek kőzőtt adunk felvilágosítást, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jelige alatt válaszoljunk. Ha jelige 
nincs megjelőlve, a szerző nevének kezdőbetüit és lak
helyét tüntetjük fel. - A szerkesztői üzenetekben min
denkinek válaszolunk, levélben senkinek, válaszbélyeget 
tehát felesleges beküldeni. Jeligéül kérjük kisebb hely
ségek neveit választani, mert a gyakran használatos 
jeligékből származó félreértéseket csak igy lehet elke
rülni. - Büntetőjogi vonatkozásu vagy kőzérdekü csend
őrségi kérdésekre a Csendőr Lekszikon rovatban vála
szolunk. Az előfizetést kérjük pontosan megujitani, mert 
a felszólítás kőltségét külőn felszámitjuk. - A hozzánk 
intézett leveleket igy keD cimezni: "A Csendőrségi Lapok 
szerkesztőségének, Budapest I. ker., Vár, Országház 
utca 30. szám". 

---... ... ... --.:,-
Havasi gyopár. M.iután Önt ténylegesitették, Önnek a 

nyugállományban vál asztott lakhelyéről a jelen legi beosztási 
helyére a szabályszerü átl<öl tözködési il leték jár még akkor 
is, ha a jelenlegi beosztásába csak tartósan vezényelve 
van is. Az átköltözködisi i l le ték azon idöpont szerint ille
tékes, amikor az megtörténik, Önnek tehát 3 családtag után 
lesz igénye áthelyezési költségre. Azt, hogy Ön a család
j át magával vigye-e vagy visszahagy ja, nem lehet elöirni. 

Hegymenti. 1 .  A honvédséghez csak csendörségi köte
lezőjén2k letelte után léphet ál, rendfokozatát azunban nem 
tartja meg, hanem a honv�dségben a rendelkezésre álló 
helyek száma szerint kell ujra elölépnie. 2. Nagyon ter
mészetes, hogy .a házzal vagy hely iséggel rendelkezö.-nek 
mindig azt kell tekinteni, aki abb.an lakik, nem. p�dig a�t, 
aki a háznak magánjogilag tulaj donosa. A tornny elott 
egyenlő, az uraság is, meg a cseléd is, hova jutnánk, ha 
az uraság a maga cselédjeinek a lakását csak ugy kénye
kedve szerint átkutattatgatná, még ha a ház az övé is. Jelen 
esetben tehát egyedül és kizárólag a cseléd rendelkezik a 
helyiséggel addig, amig benne l�kik. .. . . 

Kerkaszentkirály. Nyugallomanyu csendoregyenek mll1-
denféle adót éppen ugy kötelesek megfizetni, mint a polgári 
egyének. Cimét helyesbitettük. 

\ Könnyü szolgálatot biztosit 
és kellemes szórakozást 

nyujt a 
• •  

M O T O R
K E R É K P Á R  

A némel rendőrség (Schutzpolizel) és a csendőrség igen sok osztaga ZÜNDAPP-mo:orkerépkárral 

van felszerelve, mert a hivatalos szervek is meggyőződtek arról, hogy a 

Z Ü N D A P P-motorkerékpár tartós, üzembiztos, gyors, 
hegyes és sik vidéken egyaránt használhaló, minimális üzemanyagot fogyaszt és olcsó teljesi töképességére jellemzö, hogy 

a 200 köbcentiméteres uj modell 4'5 lóerő t 
a 300 8 .. fejt ki .  

A csendörség tagjainak kedvezö fizetési feltételek I - Kérje;' 
isme:íetöt és ajánlatot a magyarországi vezérképviseletIöl : 

VIGH JENŐ Budapest, V_, Honvéd ucca 2_ 
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Marosvásárhely. Olvassa e l  lapunk folyó évi 30. számá

nak 838. oldalán Szut. jeligére küldött üzenet�,et, 2: Nem 

lehet. csak ha a csendörségnél leszerel. � csendorségl szo�

gálati idöt nem számit ják be. mert a kerteszet nem nyugdlJ-

képes foglalkozás. . "  
Deresidő. 1 .  A pihenőhelyek kérdése meg sok helyutt 

nincsen rendezve. azért azt nem lehet mgyen ellátásnak 

tekinteni ha a csendőr - más pihenőhely hiányában - a 

tereptárgynál lakó egyén által pihenés célj
,
�ra f.e,laj á?lott 

szobát elfogadja. Természetes, hogy az illetonek JO hlrb�n 

álló egyénnek kell lennie, 2. l\. távols�gi kimutatásban IJ.lheno.
hely gyanánt

. 
csakis , olyan ter.epta�gyat lehet feltuntetm. 

ahol a pihenesre valoban lehetőseg IS van. 3.
, ,

l\.
. 

2. pontra 

adott válaszunkból önként következik. hogy a Jaror a nagy

pihenőt csakis ott tarthatja meg, ahol az elő vB? ir��. 

l\. pihenőhelyek kérdése valószinüleg szabályo,zás ala
, 

keru l. 

Egyébként jó lesz megjegyezni. hogy a csendor mmdlg csak 

kérhet valamit, de sohasem követelhet. 
Old. 1 .  On azt kérdezi, - ha leveléből jól vettük ki -

hogy ha valaki 20 hold földet a feleségére irat ajándék 

eimén s később ezen tettét megbánva az elaj ándékozott bir
tokot eladja s a pénzt bankba teszi, válás esetén megitéli-e 
a biróság az asszonynak a 20 hold föld árát? l\. kérdésből 
nem tiinik ki, hogy vajjon közjegyzői okiratba foglalta-e 
az aj ándékozást vagy sem ? l\.z sem egészen világos, hogy 
a 20 hold földet telekkönyvileg átiratta-e a második fele
ségére vagy sem ? H a  nincs közjegyzői okirat, akkor az 
ajándékozás érvénytelen. Válás esetében igen fontos körül
mény az, hogy kinek a vétkességéből mondják ki a válást? 
Válás esetén a nő legfeljebh illó tartásdijat követelhet, ha 
a házasfelek közjegyzői okiratban másként nem szerződtek. 
Mindezen körülményeket tudnunk kell és csak azután adhat
nánk biztos választ. 2. Erre a kérdésére is csak akkor 
tudunk válaszolni, ha az első kérdés körülményeire megadja 
a felvilágositást. l\.zt is irja meg, hogy az irást ki  csinált� , 
és hogy az a házasság előtt vagy után lett-e kiállitva? 
3. l\.djon be a nyilvántartó gazdasági hivatala utján egy 
kérvény t a Kormányzó ur Ofőméltóságához, amelyben a 
megszakitás körülményeit leirja és kéri, hogy attól Ofőmél
tósága kegyelemből eltekinteni méltóztassék. l\. csekély tul
lépésre való tekintettel nincs kizárva, hogy öfőméltósága a 
megszakitást kegyelemből el fogja engedni. Mielőtt azonban 
a kérvény t beadja, aj ánljuk, hogy a legközelebbi csendőr 
tiszti parancsnokságtól kérjen felvilágositást, hogy a kér
vényt ugy tartalmilag, mint külalak tekintetében hogy kell 
megszerkeszteni. 4. Nyugállományu egyéneknek a kincstár 
a gyógyköltséget nem tériti meg, a nyugállományu egyének
l)ek azonban jogukban á l l  a katonai gyógyszertárakban ked
vezményes áru gyógyszert vásáro lni. 

havi részletre kaphat háló-, ebédló-, 
úriszoba- é s konyha-

l' b ' t rt a lego!csóbbtól a leg-
U O drágább kivitelig. - 0-

BLEIER Rákóczi-út 30. Félemelet. 

• 

8 U T O R reszlllrl 
olcs in VI • •  O Budapest 3 

-ulea • 
Postások és rendőrség szállitója. 

Bácska. A Gy. Gy. Sz. 4. f. 147. pontnak az a ren
delkezése, hogy az őr- és ügyeleti szolgálatban állók szobába 
való belépésük alkalmával fövegüket nem veszik le, arra az 
esetre is vonatkozik. ha pl. a napos csendőr előljárójának 
a magánlakásába lép be. l\. napos csendőr ilyen minőségé
ben valószinüleg mindig csak szolgálati ügyben lép be a z  
előljárója lakásába, természetes tehát, hogy szolgálatilag is 
kell viselkednie. l\.mit a szabályzat ir elő, az nem lehet 
i l letlen. 

Hrubi 54. H a  az állása nem nyugdijas, akkor elfoglal
halja, a kincstár a nyugdiját tovább folyósitja. Ha azon
ban az á llása nyugdijj ogosultsággal jár, akkor a nyugdiját 
beszüntetik és annak idején, ha uj állásából is nyugdijba 
megy, a csendőrségnél e ltöltött szolgálati idejét is beszámit
ják. l\.z Ön esetében azonban ez az eset nem állhat fenn,., 
mert a községi irnoki állások rendszerint nem járnak nyug
di j jogosultságg al. 

Berec
,
ki. KidoJgozatok elbirálása az örsparancsnok dolga, 

nem a ml1mk, 
Szomoruság. Névtelen levélre nem válaszolunk. 
örökös jégmező. 1 .  l\.z örsállomást kerékpáron is csak 

eltávozási engedéllyel szabad elhagyni. Nagyon természetes, 
hogy ezt a rendelkezést nem kell szószerinti értelemben 
venni akkor, ha a csendőr foglalkozási időn kivül szórakozás 
céljából kerékpározni akar s kerékpáron elmegy 8-10 km,
nyire, de azonnal visszafordul és haza is tér. Ilyen esetben 

nézetiink szerint - az örsparancsnok formaszerü eltá
vozási engedély nélkül is megengedheti az állomáshely elha
gyását, megjelölvén természetesen az időt is, amikor a 
csen dőrnek vissza kell térnie. 2, Elvileg nincs megtiltva, 
hogy az egyik !Ierületnél leszerelt csendőrt a másik kerület 
azonnal felvegye, most azonban nem ajánljuk, hogy ezzel 
pr6bá!kozzék, mert a felvétel korlátozva van és kőnnyen 
megeshetik, hogy a másik kerület nem tudja felvenni, vagy 
ha fel is veszi, csak megszakitással és akkor az előző szol
gálati ideje a nyugdij szempontjából e lveszett. 

Reménység. Próbacsendőr létére elég hamar elkezdené az 
uraskodást. Hogy mit tegyen? Hallgasson és csinálja, amit 
megparancsolnak. Még csak az hiányozna, hogy ilyen semmi-
ségek miatt panaszra szaladgáljon. ' 

K. J. követelés. l\. m .  kir, Belügyminiszter urnak 108.614. 
VI. b. 1926, számu rendelete értelmében a családtagok beteg
sége alkalmával fGlmerült orvosi vizsgálati vagy kezelési 
dijat, továbbá haskőtőt a kincstár terhére nem lehet ' el
számolni. 

Kassa. l\.kinek a négy kőzépiskolai végzettsége megvan, 
az nem altiszti állásra jogositó ( barna ) ,  hanem tisztviselői 
állásra jog�sitó (zöld) igazolványt kap, de a 12 évi tény
leges szolgalatot mindkét esetben igazolnia kell. 

Fehérbutorok konyhák, elószobAk, különleges leány-
szobák, lehér hálószobák k i z á r ó l a  g 

e
.
I'�langU HAVAS asztalosmesternél IV., Semmelweio-atca 9 és 

mmoségben VII., R6z.a-utca 20. 
__ Fizetési kedvezmény. ". 

BUTOR olcsó és jó minóségben részletre is 
n O R M A N  B É L A  

asztalos mesternél Budapest, VIII., József-körut 25 • 

Előleg nélkül hattól-tíz havi részletre 
sezlonok. malracok, Bergere- és szalongarnitur6k ebédlő-

,. 
székek. átvetók. szönyegek, paplanok. soclronyok. �e.ságyak R E VA I, VII. kerUlet, Wesselényi utca 10 szám. 

vásároljon Cipőt, harisnyát, bőrdiszműárut 
NORMA cipökereskedelmi r.t.-nál Budapest, V., Erzsébet tér 13., mert 

árban I I I  minös�gben I I I  fizetési feltételekben a legolcsóbb, a legJobb I--.....:=::::�..;;����:!!.._-egyedül 6 havi 
TELEFON : Teréz 279-79. KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET ! 
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Legény a gáton. 
--_L.. Regény 

Irta : BARÉNYI FERENC (31). 
-

. 
Fuss

. 
ki az utcaajtón, - figyelmeztette Chochmetz 

Srul� es 
. 
felej e fordult. Jtbban a pillanatban gyökeret vert 

a lába 
. .  

es 
.
ugy érezte, hogy minden hajaszála az égnek �e�e d  Ijedteben, mert amint megfordult ott látta a bolt

ajtoban �zauber örmestert Mescianszkyval és Polniczkyvel. 
I?eges kezzel kapott a sábeszsapkáj ához és előre-hátra 
slmJtgatva dadogta. 

- Mivel szolgálhatok? 
-; Maj d rögtön megmondom, - felelte Czauber őrmes-

ter nyers� . - Csak elöbb ettől az urtól kérdezzük meg, 
hogy ml j aratban van itten ? - Czauber őrmester Chochmetz 
Srul felé lépett, aki minden tagjában reszketett, mint a 
nyárfalevél. Riadt arca minden szint játszott, amikor Czauber 
őrmester szigoru szemét rámeresztette. 

- Hogy hívják? 
Chochmetz Srul nem válaszolt, némán bámult az őrmes

terre. Huss Jtvrum hamar visszanyerte önuralmát és Choch
metz Srul helyett ő felelt meg a feltett kérdésre. 

Jt sógorom Herskovics Pinkász, látogatóba jőtt . . .  
- Ugy ? - kérdezte Czauber őrmester külőnös nyoma

tékkal megnyomva a k�rdést és folyton nézte Chochmetz 
Srult, aki az erős szembenézést nem birta ki sokáig. Egy
szer csak ernyedten hajtotta 12 a fejét és fáradtan támasz
kodott a deszkaládához. 

- Chochmetz Srul! - kiá ltotta hirtelen harsány han
gon Czauber őrmester. Chochmetz Srul ijedten kapta fel a 
fejét. Huss I\.vrum erőltetett nyugodtsága is eltünt. I\. keze 
reszketett, amint idegesen végigsimitotta zsiros szakállát. 

- I\.dja ide az irásait, - szólt Czauber őrmester 
parancsolón Chochmetz Srulhoz, aki rémülten tapogatta a 
zsebeit. 

� Maj d én segitek, - mondta Polniczky és gy akorlott 
kézzel hozzáfogott Chochmetz Srul megmotozásához. Tőbb 
maszatos apró tárgy mellett egy szurtos börtárca került 
elő, benne használt, nyűtt bankók és egy utlevél. Megolvas
ták! a pénzt. 

---i Nyolcezerőtszázhatvan korona, - jelentette Polniczky 
hangosan és aztán halkan odasugta Mescianszkynak. -

Mine! jó. 
Czauber őrmester az utlevelet forgatta. Mihelyt átvizs

gálta jelentős tekintettel mutatta Mescianszkynak. Mes
cianszky megnézte és fejét csóválva mosolygott. I\.ztán egy
szerre váratlanul angol nyelven kérdezte Chochmetz Srultól. 

- Mit csinált Londonban ? 

Chochmetz Srult annyira meglepte a váratlan kérdés, 

hogy még mielőtt jól  meggondolta volna, ő is angolul 

felelt. 
üzleti ügyben jártam. 

- Miféle üzleti ügyei voltak ? 
Kölcsönügyletekkel foglalkozom. 

Mescianszk],/ bólintott a fejével és halkan sugva tolmá

csolta Czauber őrmesternek amit Chochmetz Srul angolul 

mondott. I\.ztán éppen olyan halkan megjegyezte. 

-I Jtzt hiszem ezzel tisztában vagyunk. Egyelőre tőbbet 

ne kérdezzünk most töle, előbb essünk tul a házkutaláson. 

_ Én is ugy gondoltam, felelte Czauber őrmester és 

miután Chochmetz Srult Polniczky figyelmébe ajánlotta Huss

ho7.{ fordult. 

_' Huss I\.vrum ! l\. kir. ügyészség rendeletére a hamis 

ötven kDronások miatt házkutatást fogunk tartani. Mielőtt 

a keresést megkezdenők a törvény nevében felszólítom, hogy 
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adja elő önként a bankjegyeket és mindazt ami a pénz
hamisitásra vonatkozik. 

. 
Huss I\.vrum összeráncolt a a homlokát, ravasz szeme 

Idegesen járt körül. Sunyi alázattal szabadkozott. 
-. Kérem én egy szegény szatócs vagyok. Hogy lenné

nek: nálam ilyen dolgok. 
- Még egyszer figyelmeztetem Huss Jtvrum, hogy 

"
adj; 

elől - Huss I\.vrum félrehajtotta a fejét és a tenyereit ki
felé forditva intett a kezével. 

- Nincsen uram nálam semmi. 
- Hát akkor átkutat juk a házát, - jelentette ki Czauber 

őrmester és Mescianszkyhoz fordult. - Hol kezdjük? 
Kezdjük talán a konyhán, folytassuk a szobán és 

azután jöjjünk ide, - ajánlotta Mescianszky. 
-; Jó, - egyezett bele Czauber őrmester. - I\.kkor hát 

menjünk át. 

. 
Valamennyien átmentek a konyhába, ahová éppen akkor 

erkezett meg Gál örsvezető a két esküdttel. Ezeknek most 
jó hasznát vették a szurtos holmik kirakosgatásában, mert 
bizony valamennyien undorodtak a sok piszkos vacakhoz 
hozzányulni. I\. konyhában és a szobában terjengő fertelmes 
büzt sem birták ki sokáig csukott ablakkal. Mihelyt lehetett 
Gáh örsvezető kitárta az ablakot. Egészen felüdüitek, amikor 
a tüdejükre szivták a kis ablakon beözönlő friss, tiszta 
levegőt. 

l\. konyhában, meg a szobában töviről-hegyire mindent 
átkutattak, de nem találtak semmi gyanusat. Ez szemmel 
láthatóan megnyugtató hatással volt Huss I\.vrumra. Éles 
karvalyszeme gyorsan követte a kutatók minden mozdulatát 
és valami kaján mosoly szemtelenkedett az arcán, mintha 
azt mondta volna, hogy keressétek csak, keressétek, ugy 
sem tudtok nálam gyanusat találni. 

Gáh őrsvezető állandóan figyelte H usst és nagyon bán
totta az észrevehetően mindjobban megerősödő arcátlan el
bizakodottság, amellyel a hatóság embereinek minden moz
dulatát kisérte. Nem kerülte el Gál őrsvezető figyelmét, 
hogy egyszer megint nyugtalanul rebbent meg Huss Jtvrum 
vércse szeme. Észrevétlenül tovább figyelte és megállapi
totta, hogy amikor a hatóság emberei közül valaki a függő
lámpa közelébe ér, akkor mindig eltünik Huss arcáról a 
nyugodt elb izakodott mosoly és ideges nyugtalanság ömlík 
el egész lényén. Gál örsvezető próbaképen megfogta a 
lámpát. Huss I\.vrum elsápadt. Ebből már eleget tudott 
Gál örsvezető. Hamar székreállt és leakasztotta a lámpát. 
I\.z asztalon széjjelszedte, de nem talált semmi gyanusat. 

Huss szeme már megint kajánul nevetett és Gál örsvezetö
ben forrt a bosszuság. Utoljára a huzószerkezet sulyzó

golyójá� szedte le és akkor megint idegességet észlelt Huss 

I\.vrumon. Tüzetesen vizsgálva csavargatta a fedőkorongot, 

mellM a sulytadó ólomsörétek nyílását elzárta. Erősebb nyo

másr� csörrenve pattant le a korong és Gál örsvezetö bele

nézett a golyóba. Ólomsörétek helyett sürün tele volt rakva 

keményen összecsavart szines tekercsekkel. Ezeket - az egyik 

tekercs kihuzásával - Gál örsvezető annyira meglazitotta, 

hogy amikor a golyóburát felforditotta az összes tekercse

ket kiforditotta az asztalra. Huss reszkető kezekkel nekiesett 

a szines tekercscsomónak, de Polniczky hamar elhUlla onnan 

és kiszedte a kezéböl amit felszedett. Czauber őrmester és 

Mescianszky megolvasták a tekercseket, éppen ötven darab 

volt. Jl.kkor aztán egyenkint kisodor tá k a szines papi r

tekercseket, mindegyik egy ezres bankó volt. Gyürt, hasz

nált bankjegyek és mintahogy Mescianszky csalódott mosoly

lyal megállapította, valamennyi nem hamis, hanem jó pénz 

volt. 
- I\.zért mindenesetre őrizetbe vesszük, - mondotta 

Czauber örmester és számbavette a kiegyengetett bank-
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jegyeket. - ötvenezer korona, jelentékeny összeg. Micsoda 
pénz ez Huss Avrum ? 

- üzleti tökém, - felelte szemtelen biztonsá..9gal Huss 
Avrum. Czauber örmester hirtelen a .szavába vágott. _ Hogyan lehet magánál ilyen sok pénz ? H iszen az 
elébb azt mondta, hogy maga egy földhözragadt szegény 
szatócs és nincs p.!nz magánál? 

_ Az örmester ur hamis pénzt kérdezett tőlem, ez pedig 
jó pénz. 

Védekezett Huss ravasz szeméböl megint a határtalan 
önbizalom sugárzott. 

_ Ezek szerint maga nem szegény, hanem gazdag 
ember, - szólt Czauber örmester és aztán Mescianszky
ho2Í fordult. - Hiszen erre később még kitérünk itt készen 
vagyunk, most talán átmehetünk az üzletbe. 

_ Igen, itt készen vagylInk, - felelte Mescianszky és 
udvariasan intett a kezével. - Tessék. Menjünk a boltba. 

Czauber örmester Szeiniczkyhez hajolt. - Maguk itt 
maradnak. Itt őrizzék Chochmetz Srult, meg az egész ház
népet. Szelniczky egy-egy sarokba, egyenkint külön ültette 
a fal felé forditott arccal Chochmetz Srult, Huss Avrum 
feleségét és két gyermekét. Czauber örmester, Mescianszky, 
Polniczky és Gál örsve1Jető az esküdttekkel beléptek a 
boltba és magukkal hozták Husst. 

Felturták az egész boltot, minden zsákot kiboritottak, 
minden ládát kinyitottak és fürkésző s1Jemükkel mindent 
alaposan átvizsgáltak. De nem találtak semmi gyanusat. 
Huss arcán megint fe ltün t az a bosszantó kaján mosoly, 
mintha mondaná, hogy keressetek csak keressetek, ugy sem 
tudtok gy anusat találni. 

� falon, jó magasan, egy rikitó szinü, legyezö formáju 
falinaptár függött. Gál örsvezetö éppen alatta állt és kakas
tollas forgója gyakran hozzáért a naptárhoz. lIyenkor a 
naptár legyezöje mindig megbillent és Huss Avrum arca 
mindig szint változtatott. Ezt észrevette Czauber örmester 
és a puskáját felemelve, szuronyával lepiszkáIta a naptárt 
a falról. A naptár a fal mellett leesett a padlóra és egy kis 
papircsomag; hullt ki belőle. Huss Avrum zöldreváló arccal 
ugrott oda és remegö kézzel ragadta meg a papircsomót. 
Gál örsve�tő hirtelen megfogta H usst, hogy kivegye a kezé
bö!. De Huss nem adta, mindenáron igyekezett, hogy vala
hogyan e ltüotethesse. Gál örsvezető látta, hogy komolyra 
megy a j áték, vasmarkával olyat szoritott a görcsösen 
ököl bezárt ké1Jen , hogy Huss a rettenetes nagy fájdalomtól 
majd elájult. Sajgó keúből egy csomó levél hullott ki. 
Czauber őrmester felszedte és Mescianszkyval kiteregette 
a levelekd az asztalon. Ugy látszott, hogy nagyon érdekes 
irások voltak, mert mélyen elmerültek a levelek betüzésébe. 

Ezalatt Huss Avrumot valóságos dühroham fogta e!. 
Mindenáron a levelekre akarta vetni magát, de Gál örs
vezető visszatartotta. Akkor aztán kapálózott, rugott, kapart 
és harapott annyira, hogy meg kellett bilincseIni. 

- Nagyon gyanus, - sugta Czauber őrmester Mes
cianszkynak. - Bár nem értek telj esen a héber iráshoz, 
annyit mégis megértettem, hogy mind a kilenc levélben 
dohánylevelekről van szó. Igy tehát az e lözményekből kö
vetkeztetve, mind a kilenc levél a pénzhamisitásra vonat
kozik. 

- Igen, - felelte halkan az örvendező arcu Mescianszky. -1 Mind a kilenc a pénzhamisitásról szó!. Mindegyikben a 
dohánylevelek nyomásáról és kiosztásáról ir. Sőt itt, nézze, 
csak. itt, felsorolja, hogy milyen sorszámu és milyen rend
számu dohányleveleket küld. - Mescianszky nagyot kaca
gott és diadalmasan nézett Hussra, ki, mint a tőrbelépett 
vad tehetetlenül vergődőtt határtalan mérgében. Alattomos 
vércses�mét le nem vette Czauber őrmesterről és amint 
nézte mind tüzesebben lobbant fel vadul forgó szemében a 
gyülőlet olthatatlan lángja. 

Mescianszky nevetve hajolt Czauber őrmesterhez és 
az� sugta. . 

- Nem nagys�rü ? H á t  hallott valaha sorszámozott 
dohánylevelekről ? Csak az a kár, hogy nincsen aláirás a 
leveleken és azt sem tudhat juk, hogy honnan küldték. 

- Annyi bizonyos, hogy egy kéztől ered mind a kilenc 
levél, - válaszolt halkan Czauber őrmester. - Tessék nézni, 
mi nden levél alsó sarkában ugyanaz a két betü - R. Ch. -
van. Ezek, azt hiszem, a levélíró nevének kezdőbetüi. 

- Nyilvánvaló, - helyeselt Mescianszky. - Az a fő, 
hogy megtaláltuk a leveleket, mert az látom, hogy ezekben 
megkaptuk az egész pénzhamisitás kulcsát. 

- Én is azt gondolom, bár, sajnos, csak egyes szava
kat tudtam megérteni, mert gyengén tudok héberül. 

Mescianszky felsőség esen mosolygott. 
- Hát én meglehetősen értek már hozzá, de Polniczky 

teljesen birja a héber nyelvet, ő majd leforditja nekünk és 
akkor aztán ezen levelek nyomán könnyüszerrel honyolit
hat juk le az egész nyomozást, - vélekedett örvendező 
arccal Mescianszky. Czauber őrmester megjegyezte. 

- H iszen majd lefordittatjuk ezeket a leveleket a tör
vényszéki hites tolmáccsal. 

- Addig is jó hasznát vesszük a Polniczky héber 
tudományának. Különben mit gondol, őrmester ur, a ház
kutatással készen vagyunk ugy-e ? 

- Itt már mindent felkutattunk. Még a mellékhelyisé
geket és az udvart átnézzük, hátha ott kapunk még valamit. 

- Lehet, - válaszolt udvarias mosolygással Mescianszky. 
- Könnyen lehetséges. A pénzhamisitáshoz szükséges szer-
számok. Hátha itt csinálták a hamis bankókat. 

Lementek a pincébe, felmásztak a padlásra, át járták 
az udvart, minden zeget-zugot átkutattak, de nem találtak 
már semmi gyanusat. 

- Hát akkor megvagyunk a házkutatással, - mondotta 
vigan Mescianszky és bodor füstkarikákat fujt a levegőbe. 

- Igen, - felelte Czauber őrmester. - Most elmegyünk a 
községházára és ott kikérdezzük a gyanusitottakat. - Magá
hoz intette Kesernye csendőrt és Bus próbacsendőrt. -
Maguk menjenek haza és pihenjenek a laktanyában. Vacso
rázzanak meg és kilenc órakor jöj jenek el a községházára, 
ott fogják éjszaka a két foglyot őrizni. A főzőnőnek mond
ják meg, hogy kilenc órára készitse el  a vacsorát. Mes
cianszky uréknak az örsirodában vessenek ágyat. Szervusz! 

Kesernye Bálint és Bus Ambrus keményen tisztelegtek 
és e lmentek a laktany ába. 

Gál örsvezető Czauber őrmester parancsára egymáshoz 
bilincselte Huss Avrumot és Chochmetz Srult. A háznép 
keserves óbégatása kőzben elindultak a községháza felé. 
Elől ment Gál örsvezető Szeiniczkyvel és elöttük a két fogoly. 
Mögöttük jött Czauber őrmester Mescianszkyval és Pol
niczkyval és lefolytatott, halk hangon a további nyomozást 
bes1Jélték meg. A két esküdt unottan csoszogott utánuk. 

A községházára érve Polniczky azonnal nekifeküdt a 
héber levelek leforditásának. Irónt és papirt vett elő és 
rögtön irta is a forditást. Czauber őrmester és Gál örs
vezető kikérdezték Husst és Mescianszky egy-egy közbe
vetett kérdéssel segitett nekik. Szelniczky a másik szobában 
őrizte Chochmetz Srult. 

( Foly tat juk.) 

A szerkesztésérl és kiadásért felelés : 
PINCZÉS ZOLTÁN százado�. 

HELIOS-nyomda Budapesten. VlI .. Si p-utca 3. sz. 
Telefon : József 413-27. 

Felelés vezeló : Weilz Kámly. 


